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PREFACE. 

The text of this edition agrees in the main witli 
those of Kraner (edited by Dittenberger) and 
Doberenz. The notes are the restilts of actual 
teaching, corrected and supplemented by a careful 
examinatìon of the best commentaries, that of 
Professor Doberenz being perhaps the most service- 
able. The pian of this edition preeluded any notes 
on the text, but I bave in ali cases kept the manii- 
Bcript reading where possible, this applying also 
to the spelling adopted. It is well to mention 
that the Notes and Vocabulary are meant to be 
nsed together, as supplementing each other : and 
in the Vocabulary I bave used the vocabularies of 
Creak and Eberhard (revised by Dr. A. Dràger). 
For many corrections and valuable suggestione I 
am indebted to Kev. E. C. Hawkins, Head Master 
of St. John's Foundation School, Leatherhead, 
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INTRODUCTION. 

Whbn the stiife between the patricians and ple- 
beians had at last oeased, Eome slowly 
but steadily began to conquer the worid. JJ^^^Jf^h" 
Not unlike the octopixs which, on a cx)mic society imo 
map of Europe published a few yeara ^m bl^r" 
8Ìnce, represented Hussia, she threw her 
■long-reaching arma on ali sides, and what these 
once reached they alfio held. By the beginning of 
the Ist century b.c. Eome might already be said to 
be the mifitress of the world. Meanwhile, however, 
eimplicity and virtue had given place to vice and 
refinement, and the nobility which governed the 
world was itself rotten to the core. Tiberius 
Gracchus in b.c. 133, and his younger brother Gaius 
twelve years later, essayed to stay the plague-epot 
of ooiTuption: but they acted unwisely, and each 
perished in his vain attempt. The Juggemaut of 
wealth and office trampled them under foot, and, 
though vengeance was aure, it was limping and 
slow ; in appearance the Senate's sway was stronger 
than over. But the patrìciate which in days of old 
had been influential and beloved, now stank in the 
nostrils of the people. Soon, too, sprang up a foe 
far more formidable than the Gracchi. C. Marius, 
a man of the people, found the army a disorderly 
rabbie : he restored it to a state of discipline, and so 
rendered it once more efficient and invincible. The 
darling of the soldiers and of the crowd, who saw in 
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liim their only means of emancipation from the 
thraldom which oppressed them, he attacked the 
nobles with ali the bittemess of his rough and 
savage nature : but in matters politic he was no 
match for his patrician opponent, Lucius Cornelius 
Sulla, who took up the eause of the nobles, desperatc 
as it was, and who actually sueceoded in putting 
away for a time the coming catastrophe. But the 
weason for mild remedies had long since gone by : 
the knife was needed to remove the mortified limb. 
The timo and the man were at hand. 

On the 12th day of July, b.c. 102,* the year 

caesar'sbirth "^^^^^^ witnesscd the dostruction of the 
and pariy Teutoni by e. Marius, the future dictator 
me,B.c. 102- ^y^Q born. His father's sister had been 
given in mamage to Marius, and the 
training of his childhood taught him to look upon 
the popular party with respect. While yet a yonth 
the vote of the people in the assembly of the Tribes 
conferred on him the office of Flamen Dialis, or 
priest of Jupiter, a proceeding which reminds one 
of the boy-bishops of the Middle Ages. Nor, when 
we bear in mind the hollow nature of the armed 
truce between the Few and the Many, was the vote 
of the people without significance, not to say 
without ill-omen. At the age of nineteen he 
married the daughter of Cinna. Cinna, during the 
bloody strife between Marius and Sulla, was a 
l^rominent, after Marius himself the prominent, 
member of the revolutionary party at Eome, which 
aimed at nothing less than the subversion of the 
corrupt oligarchy which had shown itself so unable 
to govem. The nephew of one arch-democrat and 

* According to Prof. Mommsen. The date usuallv given is 
b.c. 100. 
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8on-in-law of anotlier could liarclly liope to escapo 
iSiiUa's watchful eye. The dictator stemly bade 
him give up bis wife, and Gaius' spirited refusai 
eo enraged the tyrant that only with the utmost 
difficulty was hie life saved. 

Seeing that Bome was no place for him just now, 
he took part in the wars then going on 
in the East, and distinguished himself J!i;?8i^** 
therein. On Sulla's death (b.c. 78) he initome, 
«gain retumed to Home ; but in the 
premature outbreak of Lepidus, the politicai tum- 
coat, who after trying to ehange Sulla's constitu- 
tion broke out into armed resistance, he took 
no part. Like ali truly great minds, he could wait 
for the right time and not strike until a blow 
would be decisive. And, as Suetonius tells us, he 
doubtless mistrusted Lepidus as a fitting colleague 
in that regeneration of the State which he had 
already marked out a£ bis Ufe-work. This 
policy was begun by an attack on Dola- cmeTiSi^*" 
bella. He had as proconsul oppressed beila, B.c.7r. 
Macedonia in the most shameless manner. 
Lust, greed, and rapine had marked bis rule, and 
the young Caesar had indeed an excellent case. 
But vested interests were at stake, and the whole 
body of nobles, as well they might, took fright and 
rose as one man. Gold was freely thrown on ali 
tìides to ensure the acquittal of the guilty oligarch : 
bis judges were not only bis personal friends, but 
also afraid, living as they did in glass houses, to 
throw stones. The young Caesar, perhaps by the 
ad vice of bis friend and neighbour Cicero, j^ Rhodes. 
went to Ehodes to study under the great 
rhetorician Apollonius Molo, where he continued to 
educate himself for bis life's task. Above ali, he 
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leamed what then could be gained so well nowhere 
else — the power of eloquence, and a man who would 
move crowde mnst needs be eloquent. On bis 

voyage thither he was taken by the pirates 
piSitel! ^^ '^liOj to the disgrace of the Koman generals, 

infested those seas. The mischance nearly 
cut his life short, but in the end it did but bring 
out in a characteristìo manner his promptness and 
energy. Eeleased on the payment of a ransom of 
fifty talents, the self-same day he gathered a force 
at Miletus, surprised his late oaptors while they 
were yet feasting on the proceeds of their iU-gotten 
gains, and there and then crucified them as a terror 

and example to others. On his return soon 
Rome!** after this to Eome, he found the star of 

the Sonate in the ascendant : Metellus, 
Lucullus, Crassus, and Pompey were ocoupying the 
chief state offices. But Caesar was stili the people's 
favourite, and he proceeded to ingratiate himself 
with them stili more. He did not indeed thrust 
himself forward, but each act of high-handed 
robbery — and these were not few — surrendered a 
valuable card into the band of one who knew how 
to play it, and gaVe him more influence with the 
people, who were sooner or later to settle matters 
with their old foes. The cause* of the aristocracy 
Vores ^*® indeed rotten. Verres, a young noble, 

during his three years' stay as Pro-praetor 
in Sicily, had in the most cruel manner oppressed 
that unhappy island. Throughout his tenure of 
office there had been absolutely no security for 
property, no safety for honour or life. The young 
magistrate who represented "the city" was a 
monster of wickedness, the incamation of cruelty 
the most heartless, of greed the most unprincipled, 
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of lust the most unbridled : he spared neither things 
human nor the temples of the gods, and even 
crucified a Boman citizen in sight of the Italian 
Bhores. But he carried his game too far. Cicero 
had not yet thrown the weight of his magnifìcent 
eloquence into the senatoria! balance, and, prose- 
cuting in the most determined way, backed up by 
abiindant evidence of guilt only too easily procured, 
he forced Yerres to go into banishment at Marseilles. 
Such an occurrenoe was not calculated to strengthen 
the union of the parties. The revelations disclosed 
therein opened the eyes of ali to the excesses and 
enormities which were daily enacted in the pro- 
vinces. For Verres, bad as he was, was but one 
cut of many as bad as himself. In or about the 
year b.c. 69 Caesar was made Military 
Tribune, and about the same time became Tribune. 
aUied to Lucius Fiso by marrying his 
daughter Calpumia on the death of Cornelia, llie 
next year (b.c. 68) he became a candidate for the 
quaestorship, the lowest rung on the ladder Q^^^gg^^r 
of public office. At once he was a hot 
favourite with the people, in whose hands power 
already really lay. The nephew of the great Marius 
and the son-in-law of Cinna had claims on the 
party of progress which could not be overlooked. 
In vain did the nobles offer a furious opposition. 
Every device, fair or foni, was defeated by the 
determined attitude of the masses, and the nobles 
by their bitter hostility huxt only themselves. It 
was not long before he had an opportunity 
of showing alike his politicai sympathies ^s^^^'ob. 
and his courage. For years the name of 
Marius had been unheard at Bome save in a whisper. 
But now on the death of his aunt, the widow of 
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Marius, Caesar not only took occasion to praise 
Marius, but carried his buat in the funeral proces- 
BÌon. Moreover not long before he had obtained the 
recali from exile of Cinna, his wife's brother, and of 
those members of the conspiracy of Lepidus who 
after their leader's death had joined Sertorius in 
Spain. The next year (b.c. 67) Pompey, who in 
his confiniate (b.c. 70) had deserted the senatorial 
party, had vast powers conferred on him by the 
Gabinian law; and Caesar, who regarded the 
step as necessary, and at the sanie time wished 
Pompey to be out of the way, warmly suppoi*ted 
his claims. Soon after the uext step was attained, 

and Caesar was elected Aedile, with 
Aedile. B.C. Bibulus for coUeaguo. The division of 

labour was excellent; for while Bibulus 
supplied the money, Caesar showed how it could be 
most advantageously spent. The pair won great 
favour by their magnificent works, for they decorated 
the Forum, buiit the Julian basilica, and, when in 
the games they were restricted to 320 pairs of 
gladiators, they accoutred these with silver. Two 

years later Caesar became head of the 
MTximuB. Roman religion, by being elected ponti/ex 

maximuB. His popularity was unbounded, 
but his head was stili cool, and it is impossible to 
believe that he took any part whatever in the 

conspiracy headed by the dissolute traitor 
muina, B.C. catilina. Indeed the only grounds on 

which such conduct has been attributed 
to him lay in the wise speech in which he advised 
the Senate to spare the conspirators' lives. The 

next year he was Praetor, and in the 
Praetor, b.c. y^ar followiuff that Pro-praetor in Spain, 

62; Pro-prae- \ . , , °. .-, i j. ^^ • j.i 

tor, B.C. 61. busy m subduing the unruly tri bus in ine 
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North and West. Here first he gave evidence 
of that brilliant general ship with wEich his name 
is now connected. He was proclaimed as Impera- 
tor by his soldiers, and the Senate, grudgingly but 
of necessity, gave him the honour of a triuniph. 
On his return to Eome he formed that coalition 
with Pompey and Orassus which is usually 
known as the First Trium virate. The three ^,'^{/^^""'" 
were in truth incongruous enough, but eo. 
were held together for the time, partly by 
community of interests, partly by the personal in- 
flnence of Gaesar himself. The coalition presented 
a doublé front, opposing on the one hand the Senate, 
on the other hand the extreme radicals. Crassus, 
the capitalist, wished the coming changes which 
were seen to be inevitable to be as slight as pos- 
sible. The next year saw Caesar consul ; ^ 
and as in his aedileship, and again in the 59."^^ ' "**" 
praetorship, so now Bibulus was again his 
colleague. But the agreement between the col- 
leagues was now less happy. Bibulus was a devoted 
-adherent of the aristocratic party, but was quite 
unable to resist the measures of Caesar, and soon 
shut himself up in his house, thereby virtually 
abdicating office and leaving the field clear for 
energetic action. The measures which were thus 
passed with comparative ease were both many in 
number and important in character. AH the Senate' s 
transactions were to be published ; an agrarian law 
(like that of Eullus five years before, but less crude) 
was passed ; just relief was given to the wealthy and 
influential knights ; Ptolemy of Egypt and Ariovistus 
the Grerman were proclaimed " friends of the Eoman 
people ; " the worst grievances of the provinces were 
remedied ; and bribery was checked. In the mean- 
while Bibulus was watching the heavens and de- 
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claring ali tho8e doings invalici, bui hìs voice was 
disregarded : and the joke was eurrent that the two 
consulfi were Julius and Caesar. Yatinius, tribune 
T^- V M I of the peonie and a creature of Caesar, 

proposed and passed a bill which gave 
Caesar command in Cisalpine Gaul for three years 
with five legions ; the Senate, net te be outdone in 
generosity, added another legion, and extended his 
proconsular powers over Further Graul and the Alpa. 
He stayed near Bome long enough to ensure the 
eleotion of his friends and to prevent the repeal of 
the laws which had been so lately passed. He did 
In Gaul ^^* arrive in Gaul before his presence 

there was necessary. The Helvetii, a 
powerful and numerous Gallic tribe occupying the 
greater part of what is now called Switzerland, had 

shown signs of restlessness. This people 
B.cfw!^^^**^ had some fifty years before come in contact 

with the Eomans, for in b,c. 107 the 
Tigurini (one of their four cantons) had inflicted a 
crushing defeat on the Consul Lucius Cassius Lon- 
ginus, and this the Eomans had never forgiven. 

orgetorix ^^^ C^'^' ^^) *^® chief man among them, 

Orgetorix by name, tried to persuade them 

to go forth and seek for wider and more fertile 

territories in Gaul. The most energetic measures 

were taken in hand, and Orgetorix was chosen 

to superintend the preparations, the setting out 

being formally fixed for the third year (b.c. 68). 

Though Orgetorix himself was convicted of treason 

and put an end to his own life, the Helvetii 

did not abandon their pian, allies being gained 

where possible. There were two, and 

routef °' o^ly two» routes by which to get into Gaul. 

One of these, that namely thiough the 

Sequani, was so beset by naturai diiBficulties that 
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they at once abandoned it. The other, wiiich passed 
through the territory of the Allobroges and so 
aerosa the Province, was alone possible, and the 
Helvetii determined to attempt tMs. On the 28th 
of March the vast procession began its exodus, and 
consisted of 368,000 persons, of whom 92,000 were 
men capable of hearing arms. Caesar hurried to 
Genova and utterly destroyed the bridge there exist- 
ing. The Helvetii were confonnded by this 
prompt action, and sent ambassadors to ^^JJ^^g^f 
Caesar to request a passage through " the defence. 
Province." Caesar did not entertain the 
proposai for a moment, bnt his plans of defence were 
not yet complete, and he bade them come back on 
the 13th of Aprii for his final answer. In the 
meanwhile he fortifìed the left (south) bank of the 
Rhone, and when the ambassadors retumed he 
flatly refused any concessions. The Helvetii tried 
to force their way across, but found it impossible, 
owing to the strength of the current and the forti- 
fications which had recently been erected. Baffled as 
they were, they were obliged to tum to the Seqnani, 
who allowed them to pass through their 
territory. They then passed on into the route?^ ^^ 
country of the Aedui, who at once applied to 
Caesar for aid. He meanwhile had raised fresh levies 
in North Italy, for he saw that energetic action was 
neoessary. Pursning the Helvetii, he came upon 
them when three parts of their forces had crossed the 
Saòne; the fourth, which happened to be the Tigurini, 
he cut to pieces. The Helvetii sned for 
péace, but not in a tene likely to win i^tuuons, 
Caesar's favour; and when he demanded 
hostages and satisfaction for the injuries done, the 
negotiations were abruptly broken oflF. Caesar de- 
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termiiied to follow the ITelvetii at a short distaneo, 
and did so for fiftcon days. Then an opportunity 
of attacking them simultaneously in front 
Snieiveln? and rear was frustrated by the false intel- 
ligence hronght by one of his officers. 
At last Caesar was tired of this waiting game, and 
made with ali speed for Bibracte. The Gauls 
thfiught that Caesar was running away, and in their 
turn were the pursuers. This was Caesar's 
'^''^'^"bi-*^^"^ object : he was enabled to take them at a 
bracte. disadvantage and to infiict on them a 

crushing defeat. The slaughter was im^ 
mense, and the survivors were sent back home to 
form a barrier against the tide of Germans who 
were pressing on into ever more dangerous proximity 
to Eoman territory. 

The Gallio tribes poured congratulations on 
Caesar, at the same time drawing his attention to 
Ariovistus ^^® tyrannical conduct of Ariovistus, king 
of the Germans. The arrogance of this 
barbarian raised Caesar's anger, while he saw that 
the allies of Eome must be protoctod and tlio onrush 
of Germans into Gaul stayed. Acoordingly lie in- 
vited Ariovistus to a conforence, and on bis refusai 
forbade him to bring any more Germans into Gaul 
or to hurt the Aedui. The answer was defiant, and 
Caesar, alarmed at hearing that fresh tribes of 
Germans were on their way to join Ariovistus, 
determined to attack him beforo the junction could 
be eifected. By one of his night and day marches ho 
jnanaged to anticipate the Germans and throw him- 
self into Vcsontio (Bosan<;on), which was by nature 
impregnablc. Ariovistus marched on, now closely 
pursued by Caesar (whose army a panie had almost 
drivon to mutiny), and after a conferencc which 
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was brokcn up by German treachery the two armies 
carne up with each other. For some days the 
Germana refused to fight, but at last, when forced 
to do so, were defeated with great slaughter, and 
pursued to the Ehine. Caesar, leaving jg^j^fei^^e^ 
Labienus in charge of the winter-quarters 
(althongh it was not yet October), himself returned 
into Cisalpine Gaul. 

The rest of Caesar's life must be very briefly told. 
In the course of the next few years he „„ .„ ., 

j j • n -Il • a ^'^' 58-61. 

succeeded m thoroughiy conquenng and 
civilizing Gaul, and in crossing over into Britain. 
On the death of Pompey he was without a rivai ; 
and at his death ho had been five times consul, four 
times dictator ; he was dictator elect for life, 
praefectus morum, tribuno of the people, princeps 
senatus, imperator, His murder, the result 
partly of fanaticism, partly of personal à^J.^' 
hate, robbed Home of her greatest citizen. 

His powers and genius were simply astonishing. 
A brilliant leader, a skilful engineer, a profound 
jurist, a scientific astronomer, an eloquent „. ^ 
orator and accomplished poet — ^there was 
no region, practical or theoretical, into which he did 
not travel with the greatest success. The Com- 
mentaries in which he simply told the story of his 
Gallio wars are a model of what such writing should 
be, and are equally valuable for the studont of the 
Latin language or of the militaiy art. 



CAESAR 

DB BELLO GALLICO 

LIBER PRIMUS. 

I — •«• — I 

Orgetorix the Helvetian persuades bis countrymen to couqucr 
the whole of Gaul, but, aìming at royal power, escapcs con- 
demnation only by intimidation and a convenient death. 

1. Gallia est omnìs divisa in partes tres, quarum 1 
Tinam incolunt Belgae, alìam Aquitani, 
tertiam qui ipsorum lingua Celtae, nostra divided into 
Qalli appellantur. Hi omnes lingua, in- viz.Beigiam, a 
stitutis, legibus inter se differunt. Galles and AqS?^'* 
ab Aquitanìs Gaiiimna flumen, a Belgis ^ * 
Matrona et Sequana dividit. Horum omnium for- 3 
tissimi sunt Belgae, propterea quod a cultu atque 
humanitate provinciae longissime absunt, minime- 
que ad eos mercatores saepe commeant atque ea, 
quae ad effeminandos animos pertinent, important, 4 
proximique sunt Germanis, qui trans Bhenum in- 
colunt, quibuscum continenter bellum gerunt. Qua 
de causa Helvetii quoque reliquos Galles virtute 
praecedunt, quod fere cotidianis proeliis cum Ger- 
manis contendunt, cum aut suis fìnibus eos prohi- 
bent, aut ipsi in eorum finibùs bellum gerunt. 
Eorum una pars, quam Galles obtinere dictum est, 5 

B 
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initium capii a flumine Rhodano ; continetur Ga- 
rumna flumine, Oceano, flnibus Belgarum ; attingit 
etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Bhenuni ; 

6 vergit ad septentriones. Belgae ab extremis Galliae 
finibus oriuntur: pertinent ad inferiorem partem 
fluminis Ebeni : spectaDt in eeptentrionem et ori- 

7 entem solem. Aqnitania a Garumna flumine ad 
Pyrenaeos montes et eam partem Oceani, quae est 
ad Hispaniam, pertinet ; spectat inter occasum solis 
et septentriones. 

HELVETIAN WAR. Oh. 2—29. 

2 2. Apud Helvetios longe nobilissimus fuit et di- 
tissimus Orgetorix. Is M. Messala et M. Pisene 
consulibus regni cupiditate inductus coniurationem 
nobilitatis fecit et civitati persuasit, ut de flnibus 

a suis cum omnibus copiis exirent : perfacile esse, cum 
virtute omnibus praestarent, totius Galliae imperio 

3 potiri. Id hoc facilius eis persuasit, quod undique 
loci natura Helvetii continentur : una ex parte 
flumine Eheno latissìmo atque altissimo, qui agrum 
Helvetium a Germanis dividit; altera ex parte 
monte lura altissimo, qui est inter Sequanos et 
Helvetios ; tertia lacu Lemanno et flumine Ehodano, 

4 qui provinciam nostram ab Helvetiis dividit. His 
rebus fiebat, ut et minus late vagarentur et minus 
facile finitimis bellum inferro possent ; qua ex parie 
bomines bellandi cupidi magno dolore afficiebantur. 

5 Tto multitudine autem bominum et prò gloria belli 
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atqtie fortitudinis angustos se finis Iiabere arbitra* 
l>anttir, qui in longitudinem milia passunm ooxl., in 
latitudinem clxxx. patebant. 3. His rebus adducti 3 
et auctoritate Orgetorigis permoti oonstituenint 
ea, quae ad profioiscendum pertinerent, comparare, 
iumentorum et oarrórum quam maidmum numerum 
coémere, sementes quam maximas facere, ut in 
itinere copia frumenti suppetere^ cam proxìmis 
civitatibuB pacem et amicitiam oonfirmare. Ad eas a 
rés conficiendas bienninm sìbi satis esse duxerunt : 
in tertium annnm profectionem .lege confirmant. 
Ad eas res conficiendas Orgetorix deligitur. Is sibi 3 
legationem ad civitates suscepit. In eo itinere 4 
persuadet Castico, Gatamantaloedìs filio, Sequano, 
cuius pater regnnm in Seqnanis mnltos annos ob- 
tìnnerat et a senatn popnli Bomani amicus appel- 
latus erat, ut regnum in civitate sua occuparet, quod 
pater ante habuerat ; itemque Dumnorigi Aeduo, 5 
fratri Divitiaci, qui eo tempore principatum in 
civitate obtinebat ac maxime plebi acceptus erat, ut 
idem conaretur, persuadet eique fìliam suam in 
matrimonium dat. FerfacHe factu esse illis probató 
cenata perficere, propterea quod ipse suae civitatis 
imperium obtenturus esset : non esse dnbium, quin 
totius Galliae plurimum HelTetii possent ; se suis 7 
copiis suoqne exercitu illis regna concili aturutn con- 
firmata Hac oratione adducti inter se fidem et ius- 8 
iurandum dant et regno occupato per tres'potentis- 
simoB ac firmissimos populos totius Galliàe sesepotiri 

B 2 
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posse sperant. Ea res est Helvetiis per indicium 
4 enuntìata. 4. Moribus suis Orgetorìgem ex viuolis 
causam dìcere coègerunt; damnatum poenam sequi 
» opoitebat, ut igni cremaretur. Die constituta causae 
diclionis Orgetorix ad iudicium omnem suam fami- 
liam, ad hominum milia decem, undique coegit et 
omnes clientes obaeratosque suos» quorum magnum 
Buaierum habebat, eodem conduxit; per eos, ne 

3 causam diceret, se eripuit. Cum civitas ob eam 
rem incitata armis ius suum exsequi conaretur, mul- 
ti tadinemque bominum ex agris magistratus coge- 

4 rent, Orgetorix mortuus est ; ncque abest suspicio, 
ut Helvetii arbitrantur, quin ipse sibi mortem con- 
sciverit. 

5 5. Post eius mortem nihilo minus Helvetii id, 
The Helvetii ^^^^ oonstitucrant, facere conantur, ut e 

2 i^ "?Ì *i^°" finibus suis exeant. Ubi iam se ad eam 

don thelr 

pian ; tbeir rem paratos esse arbitrati sunt, oppida sua 

preparatlons 5 j j j . • j 

for the omnia, numero ad duodecim, ticos ad qua- 
dringentos, reliqua privata aedincia incen- 

3 dunt, fromentum omne, praeterquam quod secnm 
portaturi erant, oomburunt, ut domum reditionìs 
spe sublata paratiores ad omnia pericula subeunda 
cssent, trium mensum molita cibaria sibi quemquo 

4 domo efferre iubent. Fersuadent Bauricis et Tulingis 
et Latovicis fìnitimis, uti eodem usi Consilio oppidis 
Ruis vicisque exustis una cum iis proficiscantur; 
Boiosque, qui trans Ehenum incoluerant et in agium 
Noricum transierant Noreiamque oppugnarant, re- 



4-7- ^^ BELLO GALLICO LIB. L 5 

ceptos ad se socios sibi adscisctint. 6. Brant omm'nó 6 
itinera duo, quibus itinoriìpiis domo exit© 
possent : tunim per Sequjftios, anguBtum^^Kwe march- 
et difficile, inter monten^luram et flumen * theTko- 

•■' vince.* 

Hhodanum, vix qi;a^ singoli carri duce- 
rentur ; mons aiitem altissimus impendebat, ut facile 
perpauci probitere possent : alterum per provin- 
oiam nostrani, multo facilius atque expeditins, prop- a 
terea quod inter fines Helvetiorum et AUobrogum, 
qui nuper pacati erant, Ebodanus fluit, isque non- 
nuUis locis vado transitur. Extremum oppidum 3 
Allobrogum est proximumque Helvetiorum finibus 
Genava. Ex eo oppido pons ad Helvetios pertix^et. 
Allobrogibus sese vel persuasuros, quod nondum 
bono animo in populum Eomanum vidèrentur, exis- 
timabant, vel vi coacturos, ut per suos fines eos ire 
paterentur. Omnibus rebus ad profectionem com- 4 
paratis diem dicunt, qua die ad ripam Ebodani 
omnes conveniant. Is dies erat a. d. V. Kal. Apr, 
L. Pisene, A. Gabinio consulibus. 

7. Caesari cum id nuntiatum esset, eos per prò- 7 
vinciam nostram iter facere conari, maturat 

•ir £ • • X • • 1 j. Caesar, then 

ab urbe pronoisci et quam maximis potest at Rome, 
itinerìbus in Galliam ulteriorem contendit s^rongiy» 
et ad Genavam pervenit. Provincia^ toti Jj^iX"^^ « 
quam maximum potest militum numerum ^^^^^ 
imperat (erat omnino in Gallia ulteriore 
legio una), pontem, qui erat ad Genavam, iubet 
rescii^dì. Ubi de eins advejitii Helvetii oertiorQs 3 
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facti Bunt, legaios ad eum mittunt nobiliseimos civi- 
tatìs, cuius legatìoDÌsNammeius et Yerucloetius prin- 
oìpem locuncL obtinebant, qui dioereut, 8ibi esse in 
animo sine iiUo maleficio iter per provinciam facere, 
propterea quod aliud iter haberent nulliim: rogare, 

4 ut eius Toluntate id sibi facere lioeat. Caesar, quod 
memoria tenebat, L. Caseium oonsulem occisum ex- 
eroitumque eius ab Helvetiis pulsum et sub iugmn 

5 missum, concedendum non putabat ; neque homines 
inimico animo data facultate per provinciam itinerìs 
faciundi temperaturos ab iniuria et maleficio exìsti- 

6 mabat. Tamen, ut spatium intercedere posaet, dum 
milites, quos imperaverat^ convenirent, legatis re- 
Bpondit, diem se ad deliberandum sumpturum: si 

8 quid vellent, ad Id. Aprii, reverterentur. 8. Interea 

ea legione, quam secum habebat, militi- 

fortiflcation busquc, qui cx provincia convenerant, a 

bank^of the ^^^ Lcmtono, qui in flumen Bhodanum 

ènemy a^^ influit, ad montem luram, qui fines Sequa- 

get*by.*^ norum ab Helvetiis dividit, milia passuum 

decem novem murum in altitudinem pedum 

a sedecim fossamque perducit. Eo opere perfecto praè- 

sidia disponit, castella communit, quo facilius, si se 

3 invito transire conarentur, prohibere possit. Ubi ea 
dies, quam'constituerat cum legatis, venit, et legati 
ad eum reverterunt, negat se more et exemplo populi 
Eomani posse iter ulH per provinciam dare et, si vim 

4 faeere conentur, prohibiturum ostendit. Helvetii ea 
spe deiecti navibus iunctis ratibusque oompluribus 
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factis, alii vadis Ehodanì, qua minima altitudo fla- 
minis erat, nomiunquam interdiu, saepius nootii, si 
permmpere possent, conati operis munitione et mili- 
tum concursu et telis repulsi hoc cenata destitenint. 
9. Eelinquebatnr una per Sequanos via, 9 

qua Sequanis inyitis propter angustias ire parot^agh 
non poterant. His cum sua sponte per- whQ^ow ** * 
suadere non possent, legatos ad Dumno- S pSa^^^" 
rigem Aeduum uaittunt, ut eo deprecatore S'nStoir*^^*' 
a Sequanis impetrarent. Dumnorix gratia 3 

et largitione apud Sequanos plurimum poterat et 
Helvetiis erat ami'cus, quod ex ea civitate Orgetorigis 
fìliam in matiimonium duxerat, et cupiditate regni 
adductus novis rebus studebat et quam plurimas 
civitates suo beneficio habere obstrictas volebat. Ita- 4 
que rem suscipit et a Sequanis impetrat, ut per fines 
suos Helvetios ire patiantur, obsidesque uti inter 
sese dent, perficit: Sequani, ne itinere Helvetios 
probibeant, Helvetii, ut sino malefìcio et iniuria 
transeant. 10. Caesari renuntiatur, Helvetiis esse 10 
in animo, per agrum Sequanorum et Aedu- caesar ten* 
orum iter in Santonum fines facere, qui '^Z^^ 
non longe a Tolosatium fìnibus absunt, IndOTS»»* 
quae civitas est in provincia. Id si fieret, *^® ^^®°®* • 
intellegebat magno cum periculo provinciae futurum, 
ut bbmines bellicosos, populi Eomani inimicos, locis 
patentibus maximeque frumentariis finitimos haberet. 
Ob eas causas ei munitioni, quam fecerat, T. Labie- 3 
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t 
num legatum praefecit ; ipso in Italiani magnis iti- 

. noribus contendit duasque ibi legiones conscribit et 
tres, quae circum Aquileiam hiemabant, ex bibemìs 
oducit et, quaproximum iter in ulteriorem Galliam per 
Alpes erat, cum bis quinque legionibns ire contendit. 

4 Ibi Ceutrones et Graioceli et Catnrìges locis superi- 
oiibus occupatis itinere exercitum probibere conan- 

s tur, Compluribus bis proeliis pulsis ab Ocelo, qnod 
est citerioris provinoiae extremum, in fines Vocon- 
tiorum ulterioris provinoiae die septimo pervenit : 
inde in Allobrogum fines, ab AUobrogibus in Segu- 
ii siavos exercitum ducit. 11. Hi sunt extra pro- 
The Acdui vinciam trans Rhodanum primi. Helvetii 
(intowhose iam per angustias et fines Sequanorum 

country the • , 

Helvetii had suas copias traduxerant et in Aeduorum 

arrived), •*• 

Aedtii Am- fines pervenerant eorumque agros popu- 

3 Aiiobroges labantur. Aedui, cum se suaque ab iis 

for aid ; he defendere non possent, legatos ad Oaesarem 

determlnes • . . . i ^^^ -r, 

3 on imme- mittunt rogatum auxilium : Ita se omni 
dute action, ^jj^p^p^ ^q populo Romano meritos esse, 

ut paene in conspectu exercitus nostri agri vastari, 
liberi eorum in servitutem abduoi, oppida expugnari 

4 non debuerint. Eodem tempore Aedui Ambarri, 
^ necessari! et consanguinei Aeduorum, Caesarem cer- 

tiorem faciunt, sese depopulatis agris non facile ab 

5 oppidis vim hostium probibere. Item Aiiobroges, 
qui trans Rbodanum vicos possessionesque habobant, 
fuga so ad Caesarem recipiunt et demonstrant, nhì 
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praeter agri solum niliil esse reliqui. Quibus rebus 6 
adductuB Oaesar non exspectandum sibi statuii, dum 
omnibus fortunis sociorum consumptis in Santones 
Helvetii pervenirent. 

12. Flumen est Arar, quod per fìnes Aeduorum et 12 
Sequanorum in Rhodanum influit incredi- ^^^j. ^..^^^ 
bili lenitate, ita ut oculis, in utram partem ^^if^}}}®^, 
fluat, iudicari non possit. Id Helvetii ^^^^/^^j^ 
ratibus ac lintribus iunctis transibant. A'^ . 

. « (Saone), and 

Ubi per exploratores Caesar oertior factus annihiiates a 
est tres lam partes copiarum Helvetios id of their 
flumen traduxisse, quartam fere partem 
citra flumen Ararim reliquam esse, de tertia vigilia 
cum legionibus tribus e castris profectus ad eam 
partem pervenit, qua e nondum flumen transierat. 
Eos impeditos et inopinantes aggressus magnam par- 3 
tem eorum ooncidit : reliqui sese fugae mandarunt 
atque in proximas silvas abdiderunt. Is pagus 4 
appellabatur Tigurinus: nam omnis Helvetia in 
quattuor pagos divisa est. Hic pagus unus, cum 5 
domo exisset patrum nostrorum memoria, L. Gassiiim 
consulem interfecerat et eius exeroitum sub iuguni 
miserat. Ita sive casu sive Consilio deorum immor- 6 
talium, quao pars civitatis Helvetiae insignem cala- 
mitatem populo Bomano intulerat, ea prinoeps poenaH 
persolvit. Qua in re Caesar non solum publicas, sed 7 
etiam privatas iniurias ultus est, quod eius soceri L. 
Pisonis avum, L. Pisonem legatura, Tigurini codem 
proelio, quo Cassium, interfecerant. 
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13 13. Hoc proelio facto reliqnas oopias Helvetionim 
The Heivetii ut consequi posset, pontem in Arare faci- 
ione bSh endum curai atque ita exercitum traducit, 

2 '"'^ ^*^* Helvetii repentino eius adventu commoti, 
oum id, quod ipsi diebns xx aegerrime confecerant, 
ut flumen transirent, illum uno die fecisse intelle< 
gerent, legatos ad eum mittunt; cuius legationis 
Divico princepB fuit, qui bello Cassiano dux Helve- 

3 tiorum fuerat. Is ita cum Caesare egit : Si pacem 
populus Eomanus cum Helvetiis faceret, in eam par- 
tem ituroB atqu^ ibi futuros Helvetios, ubi eoB Caesar 

4 constìtuisset atque esse voluisset : sin bello persequi 
perseveraret, reminisceretur et veteris incommodi 
populi Eomani et prìstinae virtutis Helvetionim. 

5 Quod improviso unum pagum adortus esset, cum ii, 
qui flumen transissent, suis auxilium ferro non 
possent, ne ob eam rem aut suae magnopere virtuti 

ótribueret aut ipsos despiceret. Se ita a patribus 
maioribusque suis didicisse, ut magis virtute conten- 
derent, quam dolo aut insidiis niterentur. Quare Qe 
committeret, ut is locus, ubi constitissent, ex calami- 
tate popuU Bomani et intemicione exercitus nomen 

14 caperei aut memoriam prederei. 14. His Caesar ijta 

respondit : Eo sibi minus dubitaiionis darì, 
demands quod cas rcs, quas legati Helvetii comme- 

hostages and • ^ ^ . 

Batisfaction morassont, memoria tenerci, atque eo gra- 

done to the vius terre, quo minus mento populi Eomani 

a Heivètu accidissont : qui si alicuius iniuriae sibi 

^ "*^' conscius fuissei, non fuisse difficile caverò ; 
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eed eo deceptum, quod neque oommìssum a se intel- 
legeret, quare timeret, neque sino causa timendum 
putaret. Quod sì yeteris contumeliae oblivisci vellet, 3 
num etiam recentium iniuriarum, quod eo invito iter 
per proviuciam per vim temptassent, quod Aeduos, 
quod Ambarros, quod AUobrogas vexassent, memo- 
riam deponere, posse ? Quod sua viatoria tam inso- 4 
lenter gloriarentur, quodque tara diu se impune 
tulisse iniurias admirarentur, eodem pertinere. Con- 5 
suesse enim deos immortales, quo gravius homines 
ex commutatione rerum doleant^ quos prò scelere 
eorum ulcisci velint, bis secundiores interdum res et 
diutumiorem impunitatem concedere. Cum ea ita 6 
sint, tamen, si obsides ab iis sibi dentur, uti ea, quae 
poUiceantur, facturos intellegat, et si Aeduis do 
iniuriis, quas ipsis sociisque eorum intulerint, item 
si Allobrogibus, satisfaciant, sese cum iis pacem esse 
facturum. Divioo respondit : Ita Helvetios a maio- 7 
ribus suis institutos esse, uti obsides accipere, non 
dare consuerint: eius rei populum Bomanum esse 
testem. 16. Hoc responso dato discessit. Postero 15 
die castra ex eo loco movent. Idem fadt ^ „ 

-, . _ TheHelvctil 

Caesar equitatumque omnem ad numerum gain the 

ftdvaDtage in 

quattuor millium, quem ex omni provincia a siight 
et Aeduis atque eorum sociis coactum tabe- Cae8a7 ^ 

y . •ài.'i ••■Il • . follows the 

bat, praemittit, qui videant, quas in partes enemy ^ith 
hostes iter faciant. Qui cupidius novissi- °^^****°* ^ 
mum agmen insecuti alieno loco cum equitatu Hel- 
vetiorum proelium committunt ; et pauci de nostris 
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3 oadunt. Quo proelio sublati Helvetii, quod quin- 
gontis equitibuB tantam multitudinem equìtum pro> 
pulerant, audacius subsistere nomumquam et novis- 
HÌmo agmino proelio nostros lacessere coepemnt. 

4 Caesar suos a proelio continebat ac satis babebat in 
praesentia bostem rapinis, pabulationibus popula- 

5 tionibusque prohibere. Ita dies circiter quindecim 
iter focenint, uti inter novissimum bostium agmen 
ot nostrum primum non amplius quinis aut senis 

16 milibuB passuum interesset. 16. Interim cotidie 

Caesar Aoduos frumentum, quod essent publice pol- 

» liciti, flagitaro. Nam propter frigora, quod Gallia sub 

. septentrionibus, ut ante dictum est, posita 

the Aeduwi est, non modo frumenta in agris matura 

preventsthe , ,. ., 

Aeduifrom non erant, sed ne pabuli quidem satis 

sendingthe , , \ , , « 

3 corn which magna copia suppetebat : eo autem fru- 

promisedto mento, quod flumine Arare navibus sub- 

i8 toid to vexerat, propterea mmus uti poterat, quod 

Divitiacus iter ab Arare Helvetii averterant, aquibus 

^andLisous. ^igge^ere nolebat. Diem ex die ducere 

s Aedui : conferri, comportari, adesse dicere. Ubi se 
diutius duci intellexit et diem instare, quo die fru- 
mentum militibus metiri oporteret, convocatis eorum 
principibus, quorum magnam copiam in castris habe- 
bat, in bis Divitiaco et Lisco, qui summo magistratui 
praeorat, qucm vergobretum appellant Aedui, qui 
creatur annuus et vitae necisque in suos babet potes- 

6 tatem, graviter eos accusat, quod, cum neque emi 
ncque ex agris siimi posset, tam necessariQ tempore, 
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tam propinquis hostibus ab ììs non sublevetur; 
praesertìm cum magna ex parte eorum precibus ad- 
diictus bellum susceperit, multo etiam gravina, qnod 
sit destitntuB, qneritur. 17. Tnm demum Liscus 17 
oratìone Caesaris adductus, qnod antea tacnerat, prò- 
ponit : Esse nonnnllos, quorum auctoritas apud pie- 2 
bem plurimum valeat, qui privatim plus possint quam 
ìpsi magistratus. Hos seditìosa atque improba ora- 
tione multitudinem deterrere, ne frumentum confe- 
rant, quod debeant : praestare si iam principatum 3 
Galliae obtinere non possint, Gallorum quam Eoma- 
norum imperia perferre ; neque dubitare, quin si Hel- 4 
vetios Buperaverint Bomani, una cum reliqua Gallia 
Aeduis libertatem sint erepturi. Ab eisdem nostra s 
Consilia quaeque in castris gerantur bostibus enun- 
tiari : hos a se coerceri non posse. Quin etiam, quod 6 
neoessariam rem coactus Caesari enuntiarit, intelle- 
gere sese, quanto id cum periculo fecerit, et ob eam 
causam, quam diu potuerit, tacuisse. 18. Caesar bac 18 
oratione Lisci Dumnorigem, Divitiaci fratrem, desig- 
nari sentiebat, sed, quod pluribus praesentibus eas 
res iactari nolebat, celeriter concilium dimittit, Lis- 
cum retinet. Quaerit ex solo ea, quae in conventu 2 
dixerat. Dicit liberius atque audacius. Eadem 3 
secreto ab aliis quaerit ; repperit esse vera : Ipsum 
esse Dumnorigem, summa audacia, magna apud pie- 
bem propter liberalitatem gratia, cupidum rerum 
novarum. Compluris annos portoria reliquaque 
omnia Aeduorum vectigalia parvo pretio redempta 
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habere, propterea quod ilio lioente contra lioeri audeat 

4nemo. Hìs rebus et Buam rem familiarem anzisse 

et facultates ad largiendum magnas comparasse ; 

5 magnum numerum equitatus suo sumptu semper 

6 alere et circum se habere, ueque solum domi, sed 
etiam apud finitimas civitates largiter posse, atque 
buius potentiae causa matrem in Biturigibus homini 
illic nobilissimo ac potentissimo collocasse, ipsum ex 

7 Helvetiis uxorem habere, sororem ex matre et pro- 
pinquas suas nuptum in alias civitates collocasse. 

8 Pavere et cupere Helvetiis propter eam affinitatem, 
odisse etiam suo nomine Caesarem et Eomanos, quod 
eornm adventu potentia eius deminuta et Divitiacus 
frater in antiquum locum gratiae atque honoris sit 

9 restitutus. Si quid accidat Eomanis, summam in 
spem per Helvetios regni obtinendi venire ; imperio 
populi Bomani non modo de regno, sed etiam de ea, 

IO quam habeat, gratia desperare. Beperiebat etiam in 
quaerendo Oaesar, quod pvoelium equestre adversum 
paucis ante diebus esset factum, initium eius fugae 
factum a Dumnorige atque eius equitibus (nam equi- 
tatui, quem auxilio Caesari Aedui miserant, Dum- 
norix praeerat) : eornm fuga reliquum esse equitatum 

19 perterritum. 19. Quibus rebus cognitis, cum ad has 
suspiciones certissimae res accederent, quod per fines 
Sequanorum Helvetios traduxisset, quod obsides inter 
eos dandos curasset, quod ea omnia non modo iniussu 
suo et civitatis, sed etiam inscientibus ipsis fecisset, 
quod a magistratu Aeduorum acousaretur, satis esse 
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causae arbitrabatar, qiìare in eum ant ipse anìmad- 
verteret aut civitatem animadvertere iuberet. His a 
omnibus rebus unum repugnabat, quod Divitiaci 
fratrìs summum in populum Eomanum studìum, 
summam in se voluntatem, egregiam fidem, iustitiam, 
temperantiam cognovorat: nam, ne eius supplicio 
Divitiaci animum offenderei, verebatur. Itaque 3 
prius, quam quicquam conaretur, Divitlacum ad se 
vocari iubet et cotidianis interpretibus remotis per 
C. Valerium Procillum, principem Galliae provin- 
ciae, familiarem suum, cui summam omnium rerum 
fidem habebat, cum eo colloquitur : simul commone- 4 
facit, quae ipso praesente in concilio Gallorum de 
Dlimnorige sint dieta, et ostendit, quae separatim 
quìsque de eo apud se dixerit. Petit atque bortatur, 5 
ut sine eius offensione animi vel ipse de eo causa cog- 
nita statuat, vel civitatem statuere iubeat. 20. Di- 20 
vitiacusmultis ciim lacrimis Caesarem coin- 
plexus obsecrare coepit, ne quid gravius intercedee 
in fratrem statueret : Scire se illa esse vera, broSier with 2 
nec quemquam ex eo plus quam se doloris 2SSy ^^ 
capere, propterea quod, cum ipse gratia Jumnorix. 
plurimum domi atque in reliqua Gallia, 
ìlle minimum propter adolescentiam posset, per se 
crevisset ; quibus opibus ao nervis non solum ad 3 
minuendam gratiam, sed paene ad pemiciem suam 
uteretur. Sese tamen et amore fraterno et existima- 
tione volgi commoveri. Quod si quid ei a Caesare 4 
gravius accidissety cum ipse eum locum amicitiae 
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apud eum teneret, neminom existimaturum non sua 
Yoluntate factnm ; qua ex re futurum, nti totius 

5 Galliae animi a se averterentur. Haec cum pluribus 
verbis flens a Caesare peteret, Caesar cius dextrani 
prendit ; consolatns rogat, fìnem orandi faciat ; tanti 
eins apud se gratiam esse ostendit, nti et rei publicae 
iniuriam et suum dolorem eins voluntati ac precibns 

6 condonet. Dumnorigem ad se vocat, fratrem ad- 
hibet ; quae in eo reprehendat, ostendit ; quae ipse 
intellegat, quae civitas queratur, proponit ; mone*-, 
ut in reliquum tempus omnes suspiciones vitet ; 
praeterita se Divitiaco fratri condonare dicit. Dum- 
norigi custodes ponit, ut, quae agat, quibuscuni 
loquatur, scire possit. 

21 21. Eodem die ab exploratoribus certior factus 

hostes sub monte consedisse milia passuum 

reM^ves to ab ipsius castrìs octo, qualis esset natura 

en^niy^ montis et qualis in circuitu ascensus, qui 

" rear!°but*te* cognoscerent, misit. Eenuntiatum est faci- 

aS^^i^. ^®^ ®8se. De tertia vigilia Titum Labi- 

enum, legatum prò praetore, cum duabus 

legionibus et iis ducibus qui iter cognoverant, sum- 

mum iugum montis ascendere iubet ; quid sui con- 

3 siili sit, ostendit. Ipse de quarta vigilia eodem 
itinere, quo hostes ierant, ad eos contendit equità- 

4 tumque omnom ante se mittit. F. Considius, qui 
rei militaris perìtissimus habebatur et in exercitu 
L. Sullae et postca in M. Crassi fuerat, cum ex- 

22 ploi'atoribus praemittitur. 22. Prima luce, cum 
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Bummus mons a Labìeno teneretur, ipso ab hostium 
castrìs non longìus mille et qningentis passibus 
abesset, neque, ut postea ex captivis comperit, aut a 
ipsius adventns aut Labieni cognìtus esset, Con- 
BÌdius equo admisso ad eum accurrit, dicit montem, 
quem a Labieno occupar! voluerit, ab hostìbus 
teneri: id se a Gallicis armis atque insignibus 
cognovisse. Caesar suas copias in proximum colleni 
subduoit, aciem instruit. Labienus, ut erat ei prae- 
ceptum a Caesare, ne proelium committeret, nisi 
ip»ius copiae prope hostium castra visae essent, ut 
undique uno tempore in hostes impetus fieret, monto 
occupato nostros exspectabat proelioque abstinebat. 
Multo denique die per exploratores Caesar oognovit 4 
et montem a suis teneri et Helvetios castra movisso 
et Considium timore perterritum, qnod non vidisset, 
prò viso sibi renuntiasse. Eo die quo consuerat s 
intervallo hostes sequitur et milia passuum tria ab 
eorum castris castra ponit. 

23. Postridie eius diei, quod omnino biduuni 23 
supererat, cum exercitui frumentum metiri 

Cftes&r 

oporteret, et quod a Bibracte, oppido Ae- marches to 

/ 1 . i. • . . Bibracte, 

duorum longe maximo et copiosissimo, non foiiowed by 

.. .-,. ... ^ . . the Hel veti! . 

amplius milium passuum xviii aberat, rei 
frumentariae prospiciendum existimavit: iter al) 
Helvetiis avertit ac Bibracte ire contendi t. Ea res a 
per fugitivos L. Aemilii, decurionis equitum Gal- 
lorum, hostibus nuntiatur. Helvetii, seu quod 3 
timore perterritos Eomanos discedere a se existi- 

c 
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marent, eo magis, quod pridie superioribus locis 
occupatis proelium non commìsissent, sive eo, quo(l 
re frumentaria intercludi posse confìderent, com- 
mutato Consilio atque itinere converso nostros a 
novissimo agmine insequi ac lacessere coeperunt. 

24 24. Fostquam id animum advertit, copias suas 

Gaesar in proximum coUem subducit equi- 

defeatsthe tatumque, qui sustineret hostium impe- 

3 great battie tum, mifìit. Ipsc interim m colle njedio 

ncar 

Bibracte; tripliccm acicm instruxit legionum quat- 

theyfleeto . , r-. j» •» -i • 

3 the Lin- tuor vcteranarum [ita uti supraj ; sed m 
^^^^' summo iugo duas legiones, quas in Gallia 
citeriore proxime oonscripserat, et omnia auxilia 
collocari ao totum montem hominibus compleri et 
interea sarcinas in unum locum conferri et eum ab 
bis, qui in superiore acie constiterant, muniri iussit. 

4 Helvetii cum omnibus suis carrìs secuti impedimenta 

5 in unum locum contulerunt ; ipsi confertissìma acie 
reiecto nostro equitatu phalange facta sub primam 

25 nostram aciem successerunt. 25. Caesar primum 
suo, deinde omnium ex conspectu romotis equis, ut 
acquato omnium periculo spem fugae tolleret, cohor- 

3 tatus suos proelium commisit. Milites e loco supe- 
riore pilis missis facile bostium pbalangem perfre- 
gerunt. Ea disiecta gladiis destri ctis in eos impetuni 

3 fecerunt. Gallis magno ad pugnam erat impedi- 
mento, quod pluribus eorum scutis uno ictu pilorum 
transfixis et coUigatis, cum ferrum se inflexisset, 
neque e veliere neque sinistra impedita satis com- 
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mode pugnare poterant, multi ut diu iactato bracchìo 4 
praeoptarent scutum manu emittere et nudo corpore 
pugnare. Tandem vulneribus defessi et pedem re- s 
ferre et, quod mons suberat circiter mille passuum, 
eo se recipere coeperunt. Capto monte et succedén- 6 
tibus nostris Boii et Tulingi, qui hominum milibus 
circiter xv agmen hostium claudebant et novissimis 
praesidio erant, ex itinere nostros latere aperto ag- 
gressi circumvenire et id conspicati Helvetii, qui in 
montem sese receperant, rursus instare et proelium 
redintegrare coeperunt. Eomani conversa signa bi- 7 
partito intulerunt : prima et secunda acies, ut victis 
ac submotis resisteret, tertia, ut venientes susti- 
neret. 26. Ita ancipiti proelio diu atque aoriter 26, 
pugnatum est. Diutius cum sustinere nostrorum 
impeti» non possent, alteri se, ut coeperant, in 
monten^eceperunt, alteri ad impedimenta et carros 
suos se contiderunt. Nam hoc toto proelio, cum ab 9 
bora septima ad vesperum pugnatum sit, aversum 
bostem videre nemo potuit. Ad multam noctem 3 
etiam ad impedimenta pugnatum est, propterea 
quod prò vallo carros obiecerant et e loco superiore 
in nostros venientes tela coniciebant, et nonnulli 
inter carros rotasque mataras ac tragulas subicie- 
bant, nostrosque vulnerabant. Diu cum esset pug- 4 
natum, impedimentis castrisque nostri potiti sunt. 
Ibi Orgetorigis fìlia atque unus e filiis captus est. 5 
Ex eo proelio circiter millia bominum cxxx super- 
fuerunt eaque tot^i. nocte continenter ierunt : nullam 

e 2 
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partem noctÌ8 itinere ìntermisso iu fines Lingonum 
die quarto pervenerunt, cum et propter vulnera 
militum et propter sepulturam occisorum nostri 
^ triduum morati eoa sequì non potuissent. Caesar 
ad Lingonas litteras nuntiosque misit, ne eoa fru- 
mento neve alia re iuvarent : qui si iuvissent, so 
e^dem loco, quo Helvetios, habiturum. Ipso triduo 
Ìntermisso cum omnibus copiis eos sequi coepit. 
^^ The Heivetii 27. Helvetii omnium rerum inopia adducti 
andlreMnt legatos de deditione ad eum miserunt. 
è awAy home. Q^j[ ^^j^ ^^jj^ ju itinere convenissent 

Heque ad pedes proiecissent suppliciterque locuti 
flentes pacem petissent, atque eos in eo loco, quo 
tum essent, suum adventum exspectare iussisset, 

3 paruerunt. Eo postquam Caesar pervenit, obsides, 

4 arma, servos, qui ad eos perfugissent, poposcit. Dum 
ea conquiruntur et conferuntur nocte intermissa, 
circiter bominum milia vi eius pagi, qui Vergi- 
benus appellatur, sive timore perterriti, ne armis 
iraditis supplicio afficerentur, sive spe salutis in- 
ducti, quod in tanta multitudine dediticiorum suam 
fugam aut occultari aut omnino ignorali posse exis- 
timarent, prima nocte e castri s Helvetiorum egiessi 
ad Bbenum finesque Gormanoinim contenderunt. 

2^ 28. Quod ubi Caesar rosciit, quorum per fines 

ierant, bis, uti conquirerent et reducerent, si sibi 

purgati esse vellent, imperavit : reductos in bostium 

> numero babuit ; reliquos omnes obsidibus, armis, 

3 pcrfugis traditis in deditionem accepit^ Helvetios, 
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Tulingos, Latovicos in fines suos, unde erant pro- 
fecti, reverti iussit et, quod omnibus fnigibus amissìs 
domi nihil erat, quo famem tolerarent, Allobrogibus 
imperavit, ut iìs frumenti copiam facerent; ipsos 
oppìda yicosque, quoB incenderant, restituere iussit. 
là ea maxime ratione fecit, quod noluit eum locum, 4 
unde Helvetii disoesserant, vaoare, ne propter boni- 
tatem agrorum Germani, qui trans Bhenum in- 
colunt, e suis finibiis in Helvetiorum fines transirent 
et finitimi Galliae provinciae Allobrogibusque essent. 
Boios petentibus Aeduis, quod egregia virtute erant s 
cogniti, ut in finibus suis coUocarent, ooncessit; 
quibus illi agros dederunt, quosque postea in parem 
iuris libertatisque condicionem, atque ipsi erant, 
receperunt. 29. In castris Helvetiorum tabulae 29 
repertae sunt litteris Graecis confectae et Documenta 
ad Caesarem relatae, quibus in. tabulis ^tteUcsas 
nominatim ratio confecta erat, qui nume- nuSberof 
rus domo exisset eorum, qui arma forre **^® HeivetiL 
possent, et item separatim pueri, senes mulieresque. 
Quarum omnium rerum summa erat eapitum Helve- 2 
tiorum milia cclxiii, Tulingorum milia xxxvi, La- 
tovicorum xiv, Bauricorum xxiiì, Boiorum xxxii ; ex 
bis, qui arma ferro possent, ad milia xcii. Summa 
omnium fuerunt ad milia ccclxviii. Eorum, qui ^ 
domum redierunt, censu babito, ut Caesar impera- 
verat, repertus est numerus milium e et x. 
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GEEMAN WAR. Ch. 30 TO End. 

80 30. Bello Helvetiorum confecto totius fere Galliae 
Congratula- ^®g^*^> principes civitatum, ad Caesarera 

a tions pour'in gratulatum convenerunt : Intellegere sese, 

upou Caesar. ^ ^ ^ o » 

—Deptita- tametsi prò veteribus Helvetiorum iniuriis 

Gauisto populi Eomani ab nis poenas bello repe- 

tisset, tamen eam rem non minius ex nsn 

3 terrae Galliae quam popnli Eomani accidisse, prop- 
terea quod eo Consilio florentissimis rebus domos 
suas Helvetii reliquissent, uti toti Galliae bellum 
inferrent imperioque potirentur locumque domicilio 
ex magna copia deligerent, quem ex omni Gallia 
opportunissimum ac fructuosissimum iudicassent, 

4 reliquasque civitates stipendiarias haberent. Pe- 
tierunt, ut sibi concilium totius Galliae in diem 
certam indicere idque Caesaris voluntate facere 
liceret : sese habere quasdam res, quas ex communi 

s consensu ab eo petere vellent. Ea re permissa diem 
concilio constituerunt et iureiurando, ne quis enun- 
tiaret, nìsi quibus communi Consilio mandatum esset, 

81 inter se sanxerunt. 31. Eo concilio dimisso idem 
Divitiacus principes civitatum, qui ante fuerant, ad 
bega Caesar Cacsarem revcrterunt petieruntque, uti 

toaldthe , . ,* i » 

Gauis sibi secreto de sua omniumque salute cum 

againstthe . *-• . 

• tirannie eo agore liceret. Ea re impetrata sese 

omnes flentes Caesari ad pedes proiece- 

runt: Non minus se id contendere et laborare, ne 
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ea, quae dixissent, ennntiarentiir, quam uti ea, qnae 
vellent, ìmpetrarent, propterea quod, si enuntiatam 
esset, sTimmuin in cruciatum se venturos viderent. 
Locutus est prò bis Divitiacns Aeduus : Galliae 3 
totius factiones esse duas: harum alterius princi- 
patum tenere AedncM3, alterius Arvemos. Hi cum4 
tantopere de potentati! inter se multos annos con- 
tenderent, factum esse uti ab Arvemis Sequanisque 
Germani mercede arcesserentur. Horum primo cir- 5 
citer milia ry Bhenum transisse : posteaquam agros 
et cultum et copias Gallorum homines feri ac bar- 
bari adamassent, traductos plures: nunc esse in 
Gallia ad oentum et xx milium numerum. Cum bis 6 
Aeduos eorumque clientes semel atque iterum armis 
contendisse ; magnam calamitatem pulsos accepisse, 
omnem nobilitatem, omn9m senatum, omnem equi- 
tatum amisisse. Quibus proeliis calamitatibusque 7 
fractos, qui et sua virtute et populi Bomani bospitio 
atque amicitia plurimum ante in Gallia potuissent, 
coactos esse Sequanis obsides dare nobilissimos civi- 
tatis et iureiurando civitatem obstringere, sese ncque 
obsides repetituros ncque auxilium a populo Eomano 
imploraturos ncque recusaturos, quo minus perpetuo 
sub illorum dicionc atque imperio esscnt. Unum se ^ 
esse ex omni civitate Aeduorum, qui adduci non 
potuerit, ut iuraret aut liberos suos obsides daret. 
Ob Cam rem se ex civitate profugisse et Eomam ad 9 
senatum venisse auxilium postulatum, quod solus 
neque iureiurando ncque obsidibus teneretur. Sed ^o 
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peins victoribus Sequanis quam Aeduis victis acci- 
disse, propterea qnod Ariovistus, rex Germanorum, 
in eorum finibns consedisset tertiamque partefn agri 
Sequanì, qui esset optimns totius Galliae, occupa- 
visset et nunc de altera parte tertia Sequanos dece- 
dere iuberet, propterea quod pancia mensibns ante 
Harudnm milia hominnm xxiv ad enm venissent, 

M quibns locns ac sedes pararentnr. Fntnrum esse 
pancis annis, nti omnes ex Galliae finibns pel- 
lerentnr atqne omnes Germani Bhenum transirent ; 
neqne enim conferendum esse Gallicum enm Germa- 
norum agro, ncque hanc consuetudinem victus cum 

a illa Gomparandam. Ariovistum autem, ut semel 
Gallorum oopias proelio vicerit, quod proelium 
factum sit Admagetobrigae, superbe et crudeliter 
imperare, obsides nobilissimi cuiusque liberos poscere 
et in eos omnia exempla cruciatusque edere, si qua 
res non ad nutum aut ad Toluntatem eius facta sit. 

'3 Hominem esse barbarum, iracundum, temerarium ; 

M non posse eius imperia diutius sustinere. Nisi si 
quid in Caessfre populoque Eomano sit auxilii, 
omnibus Gallis idem esse faciendum, quod Helvetii 
fecerint, ut domo emigrent, aliud domicilium, alias 
sedes, remotas a Germanis, petant fortunamquo, 

X5 quaecumque accidat, experiantur. Haec si enuntiata 
Ariovisto sint, non dubitare, quin de omnibus obsi- 
dibus, qui apud eum sint, gravissimum supplicium 

i6 sumat. Caesarem vel auctoritate sua atque exer- 
citus vel recenti Victoria vel nomine populi Bomani 
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deterrere posse, ne maior multitudo Germanonim 
Ehenum tradncatur, Galliamqne omnem ab Ario- 
visti iniuria posse defendere. 32. Hac oratione ab 82 
Divitiaco habita omnes, qui aderant, magno 
fleti! anxilium a Caesare potere coeperunt. Jhe hearing 
Animadvertit Caesar unos ex omnibus sequani. ^ 
Sequanos nihil earum rerum facere, quas 
ceteri facerent, sed tristes capite demisso terram 
intueri. Eius rei quae causa esset, miratus ex ipsis 
quaesiit. Nihil Sequani respondere, sed in eadem 3 
tristitia taciti permanere. Cum ab bis saepius 
quaereret ncque uUam omnino Tocem exprimere 
posset, idem Divitiacus Aeduus respondit : Hoc esse 4 
miseriorem et graviorem fortunam Sequanorum quam 
reliquorum, quod soli ne in occulto quidem queri 
neque auxilium implorare auderent absentisque 
Ariovisti crudelitatem, velut si coram adesset, hor- 
rerent, propterea quod reliquis tamen fugae facultas s 
daretur, Sequanis vero, qui intra fines suos Ario- 
vistum recepissent, quorum oppida omnia in potes- 
tate eius essent, omnes cruciatus essent perferendi. 

33. His rebus cognitis Caesar Gallorum animos 83 
verbis confirmavit pollicìtusque est sibi ^^ 
eam rem c;arae futuram : magnam se habere P*!^*"^ ^ 
spem, et beneficio suo et auctoritate ad- 
ductnm Ariovistum finem iniuriis factuium. Hac 
oratione habita concilium dimisit. Et secundum ea • 
multae res eum hortabantur, quare sibi eam rem 
cogitandam et suscipieudam putaret, imprimis quod 
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Aeduos fratres oonsanguìiieosqtte saepenumero a 
senatu appellatos in servitale atque in dicione vide- 
bat Germanorum teneri eonimqne obsides esse apud 
Ariovistum ao Sequanos intellegebat ; qnod in tanto 
imperio populi Bomani tnrpissimnm sibi et rei pub- 

3 licae esse arbitrabatur. Faulatim antem Germanos 
consuescere Bhenum transire et in Galliam magnam 
eornm mtdtitudinem venire popnlo Bomano peri- 

4 oulosum videbat ; neqne sibi bomines feros ac bar- 
baros temperatnros existimabat, qnin, cnm omnem 
Galliam occupavissent, ut ante Cimbri Teutonique 
fecissent, in provinciam exirent atque inde in Ita- 
liam contenderent, praesertim cum Sequanos a pro- 
vincia nostra Bbodanus divideret; quibus rebus 

5 quam maturrime occurrendum putabat. Ipse àutem 
Ariovistus tantos sibi spirita s, tantam arrogantiam 

34 sumpserat, ut ferendus non videretur. 34. Quam- 
Caesar obrom placuit ei, ut ad Ariovistum legatos 

aT°S"^ mitteret, qui ab eo postularent, uti ali- 
aconference: quem looum medium utriusque colloquio 

Ariovistus -^ ■: * 

scornfuiiy deliffcret : velie sese de re publioa et sum- 

refuslng, , , 

a receives an mis utriusquc rebus cum eo agere. Ei 

ultimatum, i ...*.. . j«ì. ci- «j 

legationi Anovistus respondit : Si quid 
ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum venturum 
f uisse ; si quid ille se velit, illum ad se venire opor- 

3 tere. Fraeterea se ncque sine exercitu in eas partes 
Galliae venire audere, quas Caesar possideret, ncque 
excrcitum sine magno comraeatu atque molimento in 

4 unum locum contrahere posse. Sibi autem mirum 
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viderì, quid in sua Gallia, qnam bello vicisset, arai 
Caesari aut omnino populo Eomano negotii esset. 
35. His responsis ad Caesarem relatis iterum ad 3S 
eum Caesar legatos cnm his mandatis mittit : Quo- a 
nìam tanto suo populique Bomani beneficio affectus, 
cum in consulatu suo rex atque amicus a senatu 
appellatus esset, hano sibi populoque Eomano gratiam 
referret, ut in coUoquium venire invitatus gravaretur 
neque de communi re dioendum sibi et cognoscendum 
putaret, haec esse, quae ab eo postularet : primum 3 
ne quam multitudinem hominum ampHus trans Ehe- 
num in Galliam traduceret: deinde obsides, quos 
haberet ab Aeduis, redderet Sequanisque permitteret, 
ut, quos iUi haberent, voluntate eius reddere illis 
liceret; neve Aeduos iniuria lacesseret, neve bis 
sociisque eorum bellum inferret. Bi id ita fecisset, 4 
sibi populoque Eomano perpetuam gratiam atque 
amicitiam cum eo futuram : si non impetraret, sese, 
quoniam M. Messala, M. Pisene consulibus senatus 
censuisset, uti, quioumque Galliam provinciam obti- 
neret, quod commodo rei publicae facere posset, 
Aeduos ceterosque amicos populi Eomani defenderet, 
se Aeduorum iniurias non neglecturum. 36. Ad 36 
haec Ariovistus respondit: lus esse belli, . . , 

* Anovistus 

Ut, qui vicissent, iis, quos vicissent, quem- w^es 
admodum vellent, imperarent : item popu- 
lum Eomanum victis non ad alterius praescriptum, 
sed ad suum arbitrium impemre consuesse. Si ipse « 
populo Eomano non praescriberet, quemadmodum 
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suo iure uteretur, non oportere sese a popxilo Romano 

3 in suo iure impediri. Aediios sibì, qnoniam belli 
fortunam temptassent et armis congressi ao superati 

4 essent, stipendiarios esse factos. Magnam Gaesarem 
iniuriam facere, qui suo adventu vectigalia sibi de- 

s teriora faceret. Aeduis se obsides redditurum non 
esse, neque iis neque eorum sociis iniuria bellum 
illaturum, si in eo manerent, quod convenisset, sti- 
pendiumque quotannis pendercnt; si id non fecis- 
sent, longe iis fraternum nomen populi Eomani 

6 afuturum. Quod sibi Caesar denuntiarot, se Aeduo- 
rum iniurias non neglecturum, neminem secum sìne 

7 sua pemicie contendisse. Cnm vellet, congrederetur : 
intellecturum, quid invicti Germani, exereitatissimi 
in armis, qui inter annos xiv tectum non subissent, 
virtute possent. 

37 37. Haec eodem tempore Caesari mandata refere- 

bantuv, et legati ab Aeduis et a Treveris 

a occupies veuiebant : Aedui questum, quod Harudes, 

qui nuper in Galliam transportati essent, 

fines eorum popularentur : sese ne obsidibus quidem 

3 datis pacem Ariovisti redimere potuisse ; Treveri 
autem, pagos centum Sueborum ad ripas Rheni con- 
sedisse, qui Rhenum transire conarentnr ; bis prae- 

4 esse Nasuam et Cimberium fratres. Quibus rebus 
Caesar vehementer commotus maturandum sibi exis- 
timavit, ne, si nova manus Sueborum cum veteribus 
copiis Ariovisti sese coniunxisset, minus facile resisti 

5 posset. Itaque re frumentaria quam celerrime potuit 
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comparata magnis itineribus ad Ariovistum con- 
tendi t. 38. Cum tridui viam processìsset, nuntiatum 33 
est ei, Ariovistum cum suis omnibus copiis ad occu- 
pandum Vesontionem, quod est oppidum maximum 
Sequanorum, contendere, triduique viam a suis fini- 
bus profecisse. Id ne accideret, magnopere sibi 2 
praecavendum Caesar existimabat. Namque omnium 3 
rerum, quae ad bellum usui erant, summa erat in eo 
oppido facultas, idque natura loci sic muniebatur, 4 
ut magnam ad ducendum bellum daret facultatem, 
propterea quod flumen Dubis ut circino circumductum 
paene totum oppidum cingit; reliquum spatium, % 
quod est non amplius pedum mille sexcentorum, qua 
flumen intermittit, mons continet magna altitudine, 
ita, ut radices mentis ex utraque parte ripae fluminis 6 
contingant. Hunc murus circumdatus arcem efficit 
et cum oppido coniungit. Huc Caesar magnis noe- 7 
tamis diumisque itineribus contendit occupatoque 
oppido ibi praesidium coUocat. 39. Dum paucos 39 
dies ad Vesontionem rei frumentariae com- 

Dread of the 

meatusque causa moratur, ex percontatione oermans 
nostrorum vocibusque Gallorum ac merca- of the 
torum, qui ingenti magnitudine corporum 
Germanos, incredibili virtute atque exercitationo 
in armis esse praedicabant (saepenumero sese cum 
bis congressos ne Vultum quidem atque aciem ocu- 
lorum dicebant ferre potuisse), tantus subito timor 
omnem exercitum occupavi t, ut non mediocriter om- 
nium mentes animosque perturbaret. Hic primum 2 
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ortus est a tribunÌB militiim, praefectis reliquisque, 
qui ex urbe amicitiae causa Caesarem secuti non 

3 magnum in re militari usum habebant : quorum alius 
alia causa ìllata, quam sibi ad profìciscendum neces- 
sariam esse diceret» petebat, ut eius Yoluntate dis- 
cedere liceret ; nonnulli pudore adduoti, ut timoris 

4 suspicionem vitarent, remanebant. Hi neque vultum 
fingere neque interdum lacrimas tenere poterant ; 
abditi in tabernaoulis aut suum fatum querebantur, 
aut cum familiaribus suis commune periculum mise- 

5 rabantur. Tolgo totis castris testamenta obsigna- 
bantur. Horum vocibus ac timore paulatim etiam 
iì, qui magnum in castris usum habebant, milites 
centurionesque quique equitatui praeerant, pertur- 

6 babantur. Qui se ex bis minus timidos existimari 
Yolebant, non se bostem verori, sed angustias itineris 
et magnitudinem silvarum, quae intercederent inter 
ipsos atque Ariovìstum, aut rem frumontariam, ut 
satis commode supportari posset, timore dicebant. 

7 Nonnulli etiam Caesari nuntiarant, cum castra 
moveri ac signa ferri iussisset, non foro dicto audi- 
entes milites neque propter timorem signa laturos. 

40 40. Haeo cum animadvertisset, convocato Consilio 
omniumque ordinum ad id consilium adhibitis cen- 
turionibus vehementer eos incusavit : primum quod 
aut quam in partem aut quo Consilio ducerentur, sibi 
a qua^rendum aut cogitandum putarent. Ariovistum 
se consule cupidissime populi Eomani amicitiam 
appetisse : cur hunc tam temere quisquam ab officio 
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discessurum iudicaret ? Sibi quidem persuaderi, cog- 3 
nitìs siiis poBtulatis atque aequitate condìciontim 
perspecta eum neque suam neque populi Bomani 
gratiam repudiatarom. Qaod si furore atqne amen- ^ 
tia impulsus bellum intulisset, quid tandem vere- 
rentur ? aut cut de sua virtute aut de ipsius diligentia 
desx)eiarent ? Factum eius hostis periculum patrum ^ 
nostrorom memoria, cum Cimbris et Teutonis a Gaio 
Mario pulsis non minorem laudem exercitus quam 
ipse imperator meritus videbatur ; factum etiam nuper 
in Italia servili tumultu, quos tamen aliquid usus ac 
disciplina, quae a nobis accepissent, sublevarent. 
Ex quo iudicari posse quantum baberet in se bgni ^ 
constantia, propterea quod, quos aliquamdiu inèrmos 
sino causa timuissent, bos postea armatos ac victores 
superassent. Denique bos esse eosdem, quibuscum ^ 
saepenumero Helvetii congressi non solum in suis, 
sed etiam in illorum fìnibus plerumque superarint, 
qui tamen pares esse nostro exercitui non potuerint. 
Si quos adversum proelium et fuga Gallorum com- ^ 
moveret, bos, si quaererent, reperire posse diutumi- 
tate belli defatigatis Gallis Ariovistum, cum multos 
menses castris se ac paludìbus tenuisset neque sui 
potestatem fecisset, desperantes iam de pugna et 
dispersos subito adortum magis ratione et Consilio 
quam virtute vicisse. Cui rationi contra bomines ^ 
barbaros atque imperitos locus fuisset, bac ne ipsum 
quidem sperare nostros exercitus capi posse. Qui i» 
suum tim<>rem in -rei frumentariae simulationem an- 
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gustiasque itineris conferrent, facere arroganter, CTim 
ant de officio imperatoris desperare aut praescribere 
XI viderentur. Haec sibi esse curae : frumentum Se- 
quanos, Leucos, Lingones subministrare, iamque esse 
in agris fnimenta matura; de itinere ipsos brevi 
xa tempore indicaturos. Qnod non fore diete audientes 
neque signa laturi dicantnr, nihii se ea re oommo- 
veri ; scire enim, quibuscumqne exercitus diete an- 
diens non fuerit, aut male re gesta fortunam defuisse 
aut aliquo facinore comperto avaritiam esse con- 
ia victam : suam innocentiam perpetua vita, felicitatem 

14 Helvetiorum bello esse perspectam. Itaque se, quod 
in longiorem diem coUaturus fuisset, repraesenta- 
turum et proxima nocte de 'quarta vigilia castra 
motùrum, ut quam primum intellegere possét, utrum 
apud eos pudor atque officium, an timor valeret. 

15 Quod si praeterea nemo sequatur tamen se cum sola 
decima legione iturum, de qua non dubitaret, sibique 
eam praetoriam cohortem futuram. Huic legioni 
Caesar et indulserat praecipue et propter virtutem 

41 confidebat maxime. 41. Hac oratione habita mirum 
in modum conversae sunt omnium mentes, summa- 
que alacritas et cupiditas belli gerendi innata est, 

a princepsque decima legio per tribunos militum ei 
gratias egit, quod de se optimum iudlcium fecisset, 
seque esse ad bellum gerendum paratissimam con- 

3 firmavit. Deinde reliquae legiones cum tribunis 
militum et primorum ordinum centurionibus egerunt, 
uti Caesari satisfacerent ; se nec umquam dubitasse 
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neqiie timuisse neque de Bumma belli snum iiidicitim, 
sed imperatoria esse existimavisse. Eorum satisfao- 4 
tiene accepta et itinere exquisito per Divitiacum, 
quod ex aliis ei maximam fidem habebat, ut milium 
amplius quinqnaginta circnitu locis apertis exer- 
citum ducerei, de quarta vigilia, ut dixerat, profectus 
est. Septimo die, cum iter non intermitteret, ab s 
exploratoribus certior factus est, Ariovisti copias a 
nostris milibus passuum quattuor et xx abesse. 

42. Cognito Caesaris adventu Ariovistus legatos %2 
adeummittit: quod antea de colloquio pos- Aconfer- 
tulassef, id per se fieri licere, quoniam prò- ®"^* 
pius accessisset, seque id sine periculo facere posse 
existimare. Non respuit condicionem Caesar iamque a 
eum ad sanitatem reverti arbitrabatur, cum id, quod 
antea petenti denega sset, nitro pollice retur, mag- 
namque in spem veniebat, prò suis tantis populique 3 
Eomani in eum beneficiis cognitis suis postulatis foré, 
uti pertinacia desisteret. Dies colloquio dictus est 4 
ex eo die quintus. Interim saepe ultro citroque cum *■ 
legati inter eos mitterentur, Ariovistus postulavit, 
ne quem peditem ad coUoquium Caesar adduceret; 
vereri se, ne per insidias ab eo circumveniretuir : ' 
uterque cum equitatu veniret ; alia ratione sese non 
esse ventnrum. Caesar, quod neque colloquium s 
interposita causa toUi volebat neque salutem suam 
Gallorum equitatui committere audebat, commodis- 
simum esse statuit omnibus equis Gallis equitibus 
detrfictis eo legionarios milites legionis decim&e, cui 

P 
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quam maxime confidebat, imponere, ut praesidium 

quam amicissimum, si quid opus facto csset, haberet. 

6 Quod cum fieret, non irridicule quidam ex militibos 

decimae legìonis dixit: plus quam pollicitus esset, 

Caesarem facere : pollicitum se in oohortis praetoriae 

loco decimam legionem habiturum, ad equum rescri- 

43 bere. 43. Flanicies erat magna et in ea tumulus 

terrenus satis grandis. Hic locus aequo fere spatio 

ab castris Ariovisti et Caesaris aberat. Eo, ut erat 

p dictutìa ad coUoquium venerunt. Legionem Caesar, 

(^uam equis vexerat, passibus ducentis ab co tumulo 

3 constituit. Item e'quitcs Ariovisti pari intervallu 
constiterunt. Ariovistus, ex equis ut coUoquerentur 
et praeter se denos ut ad coUoquium adducerent, 

4 postulavit. Ubi eo ventum est, Caesar initio ora- 
ThedemanOs tionis, sua scnatusque in eum beneficia 
of Caesar. commemoravit, quod rex appellatus esset 
a senatu, quod amicus, quod munera amplissime 
missa ; quam rem et paucis oontigisse et prò magnis 

shominum officiis consuesse tribui docebat; illum, 
cum ncque aditum neque causam postulandi iustam 
haberet, beneficio ac liberalitate sua ac senatus 

6 ea praemia consecutum. Docebat etiam, quam 
veteres quamque iustae causae necessitudinis ipsis 

7 cum Aeduis intercederent, quae senatusconsulta 
quotiens quamque bonorifica in eos fEtcta essent, 
ut omni tempore totius Galliae principatum Aedui 
tenuissent, prius etiam, quam nostram amicitiam 

8 appetiÉfsent. Eopuli Komani ht^nc esse consue- 
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tudinem, ut socios atquo amicos non modo sui nihil 
deperdero, sed gratià, dignitate, honore auctiores 
velit esse : quod vero ad amicitìam populi Bomani 
attulissent, id iis eripi quis pati posset ? Fostulavit 9 
delude eadem, quae legatis in mandatis dederat, ne 
aut Aeduis aut eorum sociis bellum inferret ; obsides 
redderet; si nullam partem Germanorum domum 
remittere posset, at ne quos amplius Ehenum transire 
pateretur. 44. Ariovistus ad postulata Caosa- 44 
lis panca respondit, de suis virtutibus multa 
praodicavit : Transisse Khenum sese non j^^ answcr ' 
sua sponte, sed rogatum et aroeBsitum a ^f^»- 
Gallis; non sino magna spe magnisque 
pi aemiis domum propinquosque reliquisse : sedes 
habere in Gallia ab ipsis concessas, obsides ipsoruiu 
voluntate datos ; stipendium capere iure belli, quod 
victores victis imponere consuerint. Non sese GallÌH, 3 
sed Gallos sibi bellum intulisse ; omnes Galliae civi- 
tates ad se oppugnandum venisse ao contra se castra 
habuisse ; eas omnes copias a se uno proelio pukas 
ac superatas esse. Si iterum experiri velint, se ite- 4 
rum paratum esse decertare ; si pace uti velint, ini- 
quum esse de stipendio recusare, quod sua voluntate 
ad id tempus pependerint. Amicitiam populi Eomani : 
sibi ornamento et praesidio, non detrimento esso 
oportere, idque se ea spe petisse. Si per populum 
Bomanum stipendium remittatur et dediticii subtra- 
hantur, non minus libenter sese recusaturum populi 
Bomani amicitiam^ quam appetierit. Quod multitu- 6 

D 2 
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dinem 6ennano]fum in Galliam traducat, id se sui 
muniendi, non Galliae impugnandae causa facere : 
eius rei testìmonium esse, quod nisi rogatus non 
venerit, et qnod bellum non intulerit, sed defenderit. 

7 Se prius in Galliam venisse quam populum Romanum. 
Nunqnam ante hoc tempus exercitum populi Eomani 

8 Galliae provinciae finibus egressnm. Quid sibi vel- 
let ? cur in suas possessiones veniret ? Provincium 
snam hanc esso Galliam, siciit illam nostram. Ut 
ipsi concedi non oporteret, si in nostros fines impe- 
tum faceret, sic item nos esse iniquos, quod in suo 

9 iure se interpellaremus. Quod fratres Aeduos appel- 
latos dìceret, non se tam barbarum ncque tam impe- 
ritum esse rerum, ut non sciret, ncque bello Allobro- 
gum proximo Aeduos Eomanis auxilium iulisse ncque 
ipsos in bis contentionibus, quas Aedui secum et cum 
Sequanìs habuissent, auxìlio populi Eomani usos esse. 

xo Debere se suspicari simulata Cae sarem amicitia, quod 
exercitum in Gallia habeat, sui opprimendi causa 

IX habere. Qui nisi decedat atque exercitum deducat 
ex bis regionibus, sese illum non prò amico, sed hoste 

12 habiturum. Quod si cum interfecerit, multis sese 
nobilibus principibusquo populi Romani gratum esso 
factumm : id se ab ipsis per eorum nuntios comper- 
tum babere, quorum omnium gratiam atque amici- 

zatiam eius morte redimere posset. Quod si disces- 
sisset et liberam possessionem Galliae sibi tradidisset, 
magno se illum praemio remuneraturum et quae- 
cumque bella geri vellet, sino ullo eius labore et 
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pericolo confectorum. 45. Multa ab Gaesare in eam 45 
sententiam dieta su nt, quare negotio desis- caesarbegins 
tere non posset ; neque suam neque populi ^ ^^^' 
Eomani eonsuetudinem pati, uti optime merentes 
soeios desereret, neque se iudicare, Galliam potius 
esse Ariovisti'quam populi Bomani. Bello superatos 
esse Arvemoe et Eutenos ab Q. Fabio Maximo, qui- 
bus populus Eomanus ignovisset neque in provin- 
ciam redegisset neque stipendium imposuisset. Quod 
si antiquissimum quodque tempus spectari oporteret, 
populi Eomani iustissimum esse in Gallia imperium ; 
si iudicium senatus obsei*vari oporteret, liberam de- 
bere esse Galliam, quam bello victam suis legibus uti 
voluisset; 46. Dum haec in colloquio geruntur, 46 
Caesari nuntiatum est, equites Ariovisti Gennan 

' ^ treachery 

propius tumulum accedere et ad nostros bauikedby 

, , , Caesar'8 

adeqiutare, lapides telaque in nostros coni- foresight. 
cere. Caesar loquendi finem facit seque ad suos « 
recepit suisque imperavit, ne quod omnino telum in 
hostes reicerent. Nam etsi sine ullo periculo le- 3 
gionis delectae cum equitatu proelium fore videbat, 
tamen committendum non putabat, ut pulsis hosti- 
buB dici posset eos ab se per fidem in colloquio oir- 
cumventos. Posteaquam in volgus militum elatum a 
est, qua arrogantia in colloquio Ariovistus usus omni 
Gallia Eomanis interdixisset, impetumque in nostros 
eius equites fecissent, eaque res coUoquium ut dire- 
misset, multo maior alacritas studiumque pugnandi 
maius exercitui iniectuta est. 
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47 47. Biduo post Ariovistus ad Caesarem legatoB 

miitit: Velie se de his rebus, quae Inter 

conference: 60S agi coeptae neque periectae essent. 

Bela»?**"* agere cum eo : uti atit iterrnn colloquio diem 

«Jvoyaf *7** constitìieret aut, si id minus vellet, e suis 

a mS"**"^ [legatis] aliquem ad se mitteret. Collo- 

quendi Caesari causa vifta non est; et èò 
magis, qnod pridie eius diei Germani retineri non 

3 potnerant, qnin in nostros tela conicerent. Lega- 
tum e suis sese magno cum pericnlo ad éum mis- 
surum et hominibus feris obiecturum existimabat. 

4 Gommodissimum visum est Gaium Valerium Procil- 
lum, 0. Valeri Caburi filium, summa virtute et 
humanitate adulescentem, cuius pater a Gaio Valerio 
Fiacco civitate donatus erat, et propter linguae Gal- 
licae scientiam, qua multa iam Ariovistus longinqua 
consuetudine utebatur, et quod in eo peccandi Ger- 
manis causa non esset, ad eum mittere, et M. Metium, 

5 qui bospitio Ariovisti utebatur. His mandavit, ut, 
quae diceret Ariovistus, cognoscerent et ad se refer- 

6 rent. Quos cum apud se in castris Ariovistus con- 
spexisset, exercitu suo praesente conclamavit : quid 
ad se venirent ? an speculandi causa ? Conantis di- 

48 cere probibuit et in catenas poniecit. 48. Eodem die 

castra promovit et milibus passuum sex a 

^ draws Caesaris castris sub monte consedit. Post- 

cavairy ridic cius dici praeter castra Caesaris suaìs 

copias traduxit et milibus passuum dnobus 
ultra eum castra fecit eo Consilio, uti frumento com- 
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meatuque, qui ex Seqtianis et Aeduis supportaretur, 
Caesarem intercluderet. Ex eo die dies continuos 3 
quinque Caesar prò castris suas copias prodnxit et 
aciem instnictam habuit, nt, si yellet Ariovistiis 
proelio contendere, ei potestas non deesset. Ario- 4 
vistus his omnibus diebus exercitnm castris cotttìntiit, 
equestri proelio cotidìe contendit. Genus hoc erat 5 
pugnae, quo se Germani exerouerant. Equitum 
milia erant sex, totidèm numero pedites velocissimi 
ac fortissimi, quos ex omni copia singuli sìngulos 
suae salutis causa delegerant : crnm bis in proeliis 
versabantur. Ad eos se equites recipiebant: bi, si« * 
quid erat durius, concurrebant, si qui graviòre vul- 
nero accepto equo deciderat, circumsistebant ; si quo 
erat longius prodeundum aut celerius recipiendum, 
tanta erat horum exercitatlone celeritas, ut iubis 
équorum sublevati cursum adaequarent. 49. Ubi 49 
eum castris se tenere Caesar intellexit, ne skirn^ighing 
diutius commeatu probiberetur, ultra eum *>' severai 
locum, quo in loco Germani consederant, 
circiter passus sexoentos ab iis, castris idoneum 
locum delegit, àcieque triplici instructa ad eum 
locum venit. Primam et secundam aciem in armis «^ 
esse, tertiam castra munire iussit. Hic locus ab 3 
hoste circiter passus sexcentos, uti dictum est, aberat. 
Eo circiter bominum numero sedecim milia expe- 
dita eum omni equitatu Ariovistus misit, quae co- 
piae nostros perterrerent et munitione probiberent. 
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4 Nihilo secius Caesar, ut ante constituerat, duas acies 
hostem propulsare, tertiam opus perfìcere iussit. 

5 Munitis castris duas ibi legiones reliquit et partem 
auxiliorum, quattuor reliquas in castra malora 

6p reduxit. 50. Proximo die instituto suo Caesar e 
castris utrisque copias suas eduxit paulumque a 
maioribus castris progressus aciem instruxit, hosti- 
9 bus pugnandi potestatem fecit. Ubi ne tum quidem 
eos prodire intellexit, circiter meridiem exercituni 
in castra reduxit. Tum demum Ariovistus partem 
suarum copiarum, quae castra minora oppugnaret, 
misit. Acriter utrimque usque ad vesperum pugna- 

3 tum est. Solis occasu suas copias Ariovistus multis 
et illatis et acceptis vulneribus in castra reduxit. 

4 Cum ex captivis quaereret Caesar, quam ob rem 
Ariovistus proelio non decertaret, hanc reperiebat 
causam, quod apud Germanos ea consuetudo esset, 
ut matresfamiliae eorum sortibus et vaticinationibus 
declararent, utrum proelium committi ex usu esset, 

5 neone ; eas ita dicere : non esse fas Germanos supe- 
61 rare, si ante novam lunam proelio contendissent. 51. 

Ariovisturt Postridie eius dici Caesar praesidium utris- 
: jSjfldtofl^t,^^® castris, quod satis esse visum est, reli- 
r and pursued ^^*» pna^es alarios in conspectu hostium 
^theRhine. ppQ cagtris minoribus constituit, quod mi- 
nuB multitudine militum legionariorum prò hostium 
numero valebat, ut ad speciem alariis uteretur ; ipse 
triplici instructa acie usque ad castra hostium acces- 
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sit, Tum demum necessario Germani suas copias 2 
castris eduxerunt generatimque constituerunt pari- 
bus intervallis, Harudes, Marcomanos, Triboces, 
Vangiones, Nemetes, Sedusios, Suebos, omnemque 
aciem suam redis et carris circumdederunt, ne qua 
spes in fuga relinqueretur, Eo mulieres imposuerunt, 3 
quae in proelium proficiscentes passis manibus flentes 
implorabant, ne se in servitutem Eomanis traderent. 
52. Gaesar singulis legionibus sìngulos legatos et 52 
quaestorem praefecit, uti eos testes suae quisque yir- 
tutis haberet ; ipse a dextro comu, quod eam partem a 
minime firmam bostium esse animadverterat, proe- 
lium commisit. Ita nostri acriter in hostes signo 3 
dato impetum fecerunt, itaque hostes repente celeri- 
terque procurrerunt, ut spatium pila in hostes coni- 
.ciendi non daretur. Eeiectis pilis cominus gladiis 
pugnatum est. At Germani celeriter ex consuetu- 4 
dine sua phalange facta impetus gladiorum exoepe- 
runt. Keperti sunt complures nostri milites, qui in s 
phalangas insilirent et scuta manibus revellerent [et 
desuper vulnerarent]. Cum hostium acies a sinistro 6 
comu piflsa atque in fugam cpnversa esset, a dextro 
comu vehementer multitudine suorum nostram aciem 
premebant. Id cum animadvertisset Publius Crassus 7 
adulescens, qui equitatui praeerat, quod expeditior 
erat quam ii, qui inter aciem yersabantur, tertiam 
aciem laborantibus nostris subsidio misit. 53. Ita 53 
proelium restitutum est, atque omnes hostes terga 
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verterunt neque prius fugete destitemnt, quam ad 
flumen Ehentim milìa psissuum ex eo loco ciroiter 

a qninque pervenemnt. Ibi perpauci aut viribus 
confisi tranare contendenint aut lintribus inventis 

3 BÌbi salutem reppererunt ; in bis fuit Ariovistus, qui 
naviculam deligatam ad ripam nactus ea profugit ; 
relìquos omnes equitatu consecùti nostri interfece- 

4runt. Duae fuerunt Ariovìsti uxores, una Sueba 
natione, quam domo secum duxerat, altera Nerica, 
regiB Voccionis soror, quam in Gallia duxerat, a 
fratre missam : utraque in ea fuga periit. Fuerunt 
duae filiae : barum altera occisa, altera capta est. 
Gaius Valerius Procillus, cum a custodìbus in fuga 
Recovery, trinis catenis vinctus traberetur, in ipsum 
Procmuiand Caesarem bostis equitatu persequentem 

6 ^®"°'- incidit. Quae quidem res Caesari non mi- 
norem quam ipsa yictoria voluptatem attulit, quod 
bominem honestissimum proYinciae Galliae7 suum 
familiarem et bospitem, ereptum e manibus bostium 
sibi resti tutum videbat, neque eius calamitate de 
tanta voluptate et gratulatione quicquam fortuna 

7 diminuerat; la se praesente de se ter sortibus con- 
Bultuni dicebat, utrum igni statiìxi necaretur, an in 
aliud tempus reservaretur : soi*tium beneficio se esso 
incolumem. Item M. Metius repertus et ad eum 

54 reductus est. 54. Hoc proelio trans Bbenum nun- 
tiato Suebi, qui ad ripas Bbeni venerant, domum 
reverti coeperunt ; quos Ubii, qui proximi Ebenum 
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incolunt, perterritos insecuti magnum ex iis nume- 
rum occiderunt. Gaesar una aestate du- . " 

Arrange- 

obus maximis bellis confectis maturius menta for 
paulo, quam tempus anni postulabat, in 
hibemff in Sequanos exercitum deduxit; hibernis 
Labienum praeposuit ; ipse in citeriorem Galliam 3 
ad conventus agendos piofectus est. 



NOTES. 



Page 1. 

Chap. 1. — § I. Gallia corresponded generally witb modelli 
France, but extended to the Bhine. 

omnis, 'as a whole/ a meaning given io the word by ita 
position. Contrast 12. 4 : omnÌ8 civitas Hélvetia divisa est 

Bélgae, of Gallio stock mainly, and Gaesar*s most formidnble 
enemies in Gktul. 

aliam = aUeram, a fairly common usage after Livy. CIc. 
Brut. 95: genera Asiaticae dictionis duo sunt: unum . • • 
aliud, 

no8tr& lingua. 

Galli. Gaesar uses the term Gallia in its restricted senso of 
* Geltic Gaul/ § 6 ; 30. i ; 30. 3. 

§ 3. colta atqne hnmanitate, * civilization and refinement;' 
the second more significant word qtialifying the less precise one. 

provinda, now Provenoe, probably made * the Province * about 
B.O. 120. 

minime, with sa^pe, 

mereatores, from MassUia (Marseilles), a flourishing com- 
mercial oentre, of Greek origin. 

oommeant: words of motion oompounded witli cum often 
contain an idea of ' hither and thither.' 

ad effeminandos animos pertinent, <tend to enervate the 
courage.' 

§ 4. inoolnnt, * dwell,' 5. 4 ; 54. i, 

qui . . . qTii1)TUMnim : not conneoted by a conjunction, because 
not coordinative; qui tram Rhenum incoluri is an adjective 
olausc = Tranwhenanis, 
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finibos, abl. of the place from whicb. 

onxn, * (then namely) when they are either keepiog tbem off 
from their own territories, or are tbemselves waging war in the 
territorles of their enemies;' lit. *of tbem.* [pum = *6Ìnoe* 
governs a subjunctive.] 

§ 5. eonun, * of tbose peoples ' mentioned above. 

Page 2. 

ab Seqnanifl : .op. 23. 3, a novUsimo agmine ; also a tergo, * in 
the rear,* a latere, *in flank,* like our 'off' a place. 

§ 6. oriri : seldom used of place, nsually metaphorically. 

§ 7. spectat inter 0. : i.e. < has a nortb-westerly aspect.' 
Oaesar regards fhe whole country from the standpoint of * the 
Province.* 

Ghap. 2. — § T. X. Kessala, X. Fiso, oonsuis A.n. 693, b.c. 
61, i,e, when Caesar was qtuiestor in Spain. [The conj. et is 
rare in tbis phrase : cp. 6. 4 ; 35. 4.] 

indnotiu, 'persuaded.' 

de does (ex would not) imply that tbey went not to return. 

nt ezirent, ' to go forth ; * plural, civitas being a collectivo 
noun. The clause is in oblique petition : cf. L. Primer, N. S. x. 
1. (2). [qui videant, 15. i, wbich Kraner compares, is not 
parallel, Deing an adverbial clause expressing purpose.] 

oum omnibus copiis : i.e, with ali their belongings. 

§ 2. esse, * (he said) that it was easy, since, etc.* 

praestarent, in past time, because presented from the point of 
view not of the speaker (Orgetorix), but of the writer (Oaesar). 

§ 3. hoc, 'so much/ abl. of measure with comparatives. 

oontinentnr, 'are confined' (contrast 1. 5) 'on ali sides by the 
character of the country.' 

una ex parte : i.6., roughly speakmg, the North. 

flumine Bheno qui. In Caesar the relative nsually agrees 
with the appellative, not with the proper name ; so 12. i, fiwmen 
Arar quod, 

tertià ex parte. 
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§ 4. qn& ex parte, 'in which respect;' cp. the metaphorical 
senso of ex omni parte, * in evei-y respect.* 

§ 5* V^t * considering;' 51. i, prò ho8tium fwmero. 
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angostoB, ' too narrow : ' op. hngum ed ; Thuc. i. 50, ò\iyaì 
àfióyuv, • too few to aid.'. 

qui patebant, 'now these did bat extend;' a parenthetio 
remark of Caeear, as is sbown by the mood : if ìt had been a 
continuation of tbo thougbts of the Helvetii, it wonld bave been 
paterent. ["The Helvetii were old enemies; on them, too, 
the tide of migration from the North had presaed oontinnonsly. 
They had hitherto defended themaelves sncceasfally, bui they 
were growing weary of these Constant efforts. Their unmbers 
were increasing, and their narrow valleys were too strait for 
them. They also had heard of fertile, ecautily-peopled lands in 
other parts, of which they could poesess themselyes by foi*cc or 
treaty, and they had already shown slgns of weariness.*' (Fronde, 
Ciiesar, p. 201.)] 

Chaf. 3. — § T. pertinerent : subj. because in reported speech. 

comparare, ooSmere, fooere, oonflrmare. Tbo Latin idiom 
gives each word a copula, or none : cp. 1. 2, lingua^ imtittUiSf 
ìegibus, 

§ 3. in tertìniiL annnm, * for the third year ;' the aoc. dcnoting 
tliat to which the mind is directcd. 

lege, 'by special enactment.' The promptitude and forc- 
thought, rare among uncivilized pcoples, seem to show tho 
presence of a master mind. 

§ 4. regnnm, ' chief taincy,* not implying in Gaul what it wonld 
at Bome. It was distingnished from principatuSy as being a 
power actually conferred by the tribe, and uot the result mercly 
of wealth, birth, etc., as in the case of Dumnorix : op. 16. 5 ; 
17. I ; 19. 3 ; 30. i. 

chtinuerat. Beware (even in § 6 ; 18. 9) of iranslating tbia 
verb by ' obtaiu * (eonse^uor) : ' in which senso no good writer 
evcr uscd it/ says Madvig, on Cic. de finibus, ii. 71. 
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senatus popoli Somani, the usuai expression being senatus 
populvsque Romanus (S.P.Q.B.)' 

§ 5. ut . . . eonaretor, persnadet. The historìcal imperfect 
subjunctìve follows the historìc present. 

§ 6. perfEUsile fàeta. The Bupìne is snperflnous la English. 
essety * he was/ as he said : hence the 8ubjancti?e. 

totìns Oalliae : l.e. totius G, poptdorwn, 

§ 7. oopiis includes the ideas of * means ' and ' power :' cp. 2. t . 

§ 8. The sentence is compressed, nofc to say careless ; addnoti 
ap'plies only to Gasticus and Dumnorìx, whereas inter se fidem. 
et insiurandnm dant inoludes Orgetorix also. 

regno occupato is cqiiivalent to a conditional clause, = si 
regnum occupatum esseL 

firmuB, of physical strength, as Gic. firma manus. 

potiri : bere alone in Gacsar with a genitive, but thÌ8 is the 
usuai consti'uctiou in Gicero for acquiring politicai power. 

Page 4. 

posse, haying no future infinitive, siands in the present attor 
verbs of promising and hoping. 

GuAF. 4. — § I. moxibus suis: cp. meà nenleniià^ 'in my 
opinion;' eà lege, * on those terms.' 

ex vìnolis, 'in chains ;' cp. 43. 3, ex equo colloqui, 

damnatum, conditional; 'it behoved that the puuishment 
of being bumt should beful him if condemued.* poenam is ti 10 
subject, Orgetorigem damnatum the object, of sequi; ut igni 
oremaretur, a clause explaining poenam. [Gp. 53. 7, for anothcr 
example of this mode of punishment.] 

§ 2, famillam = famidos. 

ad : 5. 3 : 29. 3 ; Xen. An. i. i 10, e» durxtXfovi. 

elientes obaexatique. The two elasses are almost identical. 
Gaesar uses a Roman word not in its usuai sense, bnt es ex* 
pressing more nearly than any otlier the state of thiit^s in a 
^ojreiga powtiy : cp. f efjfjwn?, 3. 4, note. 
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ne caosam dieeret, 'to avoid pleading bis cause;' ne final 
[not consecutive, which would be ut non ; L. Primer, § 152] : cp. 
Cic. prò Sest. 8. i8, ah eis se ereptwn ne de ambitu cawatn dieeret 
praedieahat 

§ 3. eum oonaietnr. Note the tense; it was while ihese 
measures T?ere being camed out that O. oommitted suicide. 

armis, abl. of instr. with exsequi. 

§4. quini Cic. prò Flacc. 27. 54, quis ignorai quin irta 
genera eint 

Chap. 5. — § I. nt ezeant, 'namely to go fortb,' a clause 
explaining falere ; so the inf. is used 7. i, eum id nuniiatum 
esset, eoe eonari : cp. 2. i ; cp. 13. 2, ut flumen transirent. 

§ 2. ubi iam : in b.c. 58, tbree years after the scheme was 
first set on foot. 

reliqua privata aediiicia : i.e. rdiqua a^dificia quae privata 
erant 

§3. praeterquam, *except/ occurs once again in Caesar, 
vii. 77. 6. 

domum reditio. The verbal substantive acts as if it were 
itself a verb ; so Cic. domum itioy and óUemperoitio legibus, 

mensum, older form (and the usuai one in Cicero, Livy, and 
Ovid) for meneium, the originai stem being probably mens-, For 
the case, cp. dierum xxii frumentum^ in Oaesar ; cibaria eius 
diei, in Livy. 

domo : Lat. Frimer, § 121) C. a. 

§ 4. onm ii8 ought to be secum, as referring to the subject of 
the principal verb, persuaderti : the ùsage is not infrcquent in 
Caesar. ^ _ 

Fage 5. 

Chap. 6. — § i. itinera d. q. itineribni. Note the lawyer-like 
fulness of the phrase, common in Caesar and in Cicero's speeches : 
§ 4, diem qua die ; 40. i, eonsUio , , . ad id eonsUium, 

poBBent: why subjunctive ? 

vix qua. For the somewhat inverted order, cp. 25. 4, midti ut 
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prcLeoptarent ; 43. 3, ArìovUttis ex equia ut eolloquerentur . . • 
poetuìavit, 

§ 3. nnper: two years before, b.c. 60, by the Praetor 0. 
Pomptinus. 

▼ado transitiir, *caa be forded/ but this is expressed more 
directly by saying that * it is forded.' 80 Cicero, non duudioatur 
amor venu et fictus. vado, instramental abl., qualifying transitur 
as an adyerb, and ìb therefore in this usage always singular. 

§3. Tiderentnr. Sapply 6«86 ; subjuncti ve because in oraho 
obliqua, 

bono animo, ' well disposed.' Lat. Primcr, § 115. 

608 : cp. 5. 4, cum ii8, nofce. saos refers to the subject of the 
subordinate claose, ut , , » patereniur. 

eoaetnrofl. Supply eo$ from AUobrogibus, 

§ 4. oonveniant would be imperative in direct speech. 

qua die ... ìb dies. Die» ia as a rule feminine òf a date, 
maaculine of a naturai day. See Mr. Butherford'a * Gaesar,' 11. 6, 
note. 

a. d. y. Kal. Apr., ante diem quintum Kaìendas Aprtles ^ 
March 28, b.c. 58. Caesar clearly regards the day as a kind 
of landmark by this precise marking, so rare in his writings. 
For the asyndeton, cp. note on 2. i. 

Chap. 7.— § r. eos . . . òonari, a dause ezplaining id; cp. 
5. I, note. 

ab urbe, 'from Rome;' see ìntrodnetion. 

Gallia ultexior : i.e. on the further (as O, Ctealpina was on the 
Roman) side of the Alpe. [According to Plutarch, he reaohed 
the Rhone in eight days.] 

ad, ' in the neighbourhood of/ not ' to,' which would be simple 
QCc. Lat Primer, § 101. 

§ 2. ProTinfiiae toti (dative), only referriug to Oailia uUerior. 

legio 1uu^ the tenth. The asyndeton is meant to indicate the 
baste with which Gaesar iasued the orders : 20. 6 ; 22. 3. 
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Page 6* 

§ 3. qni dioerent, * io say ;' but 9. 3, mittunt ut impetrarent, 

nnllnm, emphatically placed last; cp. 18. 3, audeat nemo, 

rogare, * that they begged ; ' supply se. The accusatives me, 
te, se (rarely nos, vos); eum, eos, as subj. of an inf., are often 
omittcd. 

Yolimtate : cp. 30. 4 ; 35. 4, 

§ 4. Liv. iii. 28, trihus hastis ìugQm fit, humi fixis duahus^ 
superque eae transversa una deligata, 

§ 5. temperatnros : compare its construction 33. 4. 

§ 6. imperaverat : indicative for same reaaon as patehant, 2. 4. 

qnoBi the nearer object of imperaverat, as ntimerum, § 3 ; and 
so acc. 

diem, * a certain time ; ' 40. 14, in Umgiorem diem coUaturus 
fuisset 

ad Id. Aprii, *by the 13th of Aprii;* cp. vi. 83, ad eundem 
diem revertantttr, [ad ìs often tranejated *abont,' but it is 
impossible that Caesar of ali man should bave made such a loose 
allusion.] 

Ohap. 8.-^ I. legione. The abl. instr. is often nsed of 
troops, corresponding to the Qreek 'military dative;' 15. 3, 
novisiimo agmine ; 58. 3, equitatu, 

qui in flnmen B. inflnit: so, stran^ely enon^h, viL 57. 4* 
Caesar talks of * a marsh which flowed into the Seme.' 

decem novem, usualW undeviginti. [Caesar's fortification 
oonsisted of a line of forta (connected by a trenoh and wall 
where necessary) on the sonth bank of the Bhone. £ven Boman 
Boldiers oould not bave dug a continuous trench of the dimensions 
mentioned and nineteen miles long in bo short a time. At parts 
the naturai banks of the Bhone foimed a sufficicnt defence ; at 
ali events, no traces of any suoh continuous work bave been 
found.] 

§ 3. eonaze&tor wonld be oonabùntur òf oratio reeta. 

§ 3. revertertmt acts as the perfect of deponent revertor. 
«Ili : tarely Bubstantival. 
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§ 4* ' The Helvetii foiled of that hope, (some) Laving joined 
togeiher ships and made seyeral rafte, otheis at the fords pf the 
Bhone, where was the least depth of water, — haying atteinpted 
to break through, if they could, (at last) driven away by the 
strength of the works and the onset of the Boldien and tl^ir 
mìssUes, gaye up this attempt.' To complete the symmetry of 
the sentence, another aZti must be added before natibits, Origin- 
ally Oaesar meant to mention only the boats, the fording of the 
river coming in as an afterthought. 
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erat : cp. 2. 4» patebantf note. 

mimitione, of naturai streogih artificially iucreased ; cp.38. 4» 
fttuniebatur. 



Chap. 9. — § r. Bnai * only one,* emphatic. [This pass is now 
the Pus de TÉcluse.} 

Seqnanis invitis, *if the S. should be unwìlling;' cp. regno 
occupato, 3. 8, note. 

§ 3. SUA sponte, *by their own reBOurcee;' at v. 28 =^ *on 
their own responsibility/ 

nt 60 depreoatore, *that with him as their advocate they 
might gain their end;* the object of impetrarent mnst be sup- 
plied from the context. Let. Primer, § 125 a. 

§3. gratta, * popularity.' 

norae rea, * revolution ;' op. novae tahulae, ^cancelling of debts,* 
and Greek vtwreplCtty, [For dat., cp. Lat Primer, § 107.] 

§ 4. ne prohibeant, nt transeant : final clonses expressing 
the purpose of the exchsnge of hostages. 

Gbaf. 10.— § I. Santonnm = Santonorum; cp. 11. 16, San- 
tanoB, Caesar, in talking of the Teutoni and Santoni^ uses the 
t)lder and shorter form of the plnral gen. 

non longe, forty miles. There is no reason to think that the 
•distance is understated. 

alMnint, ett : cp. patebantf 2. 4, note. 

B 2 



52 NOTES. BOOK i. 

Page 8. 

§ 3. Italiani : ùe. Cisalpine Gaul. 

magnis itineribui, ' by foroed marches.' 

duui legione! : viz. the llth and 12th ; he already had the 
lOth. 

trei quae oironm A. hiemabant : viz. the 7tb, 8th, and 9th. 

eirenm Aquileiam. Wìnter-quarters were around and not in a 
town ; cp. Xen. An. i. 2. 5, KVpos &pfiaro àirh (not 4k) ^dpieuy. 

§ 4. The exact route taken by Gaesar ìb donbtful. Accordine 
to Kapoleon, it was Turin, valley of the Ghiasone, Usseau, Gol 
de Mont Gtonèvre, Brian^on, Grenoble, aerosa the Isère to Lyon. 
In later times there was a more direct ronte over Mont Genia. 

§5. eomplnribiiB h. p. p., 'these having been defeated in 
severa! engagements.' his puUie, ahi. abs. ; compluribtu proeliis, 
Lat. Primer, § 113. A similar coming together of distinct 
ablatives occors iii. 6. 3, coptisfim$ armiaque exutis, * the forces 
being roated and stripped of their arms.' 

ab Ooelo. The preposition is expressed because the departure 
18 *from the neighbourhood of Ocelum ; * so vii. 59, Caesàr a Ger- 
govia disoessisse audiébcUur, 

ultariot provineia, nsually oalled simply *the Province,' dis- 
tingoished from dterior provincia, i.e. Cisalpine Ganl. 

Chap. 11. — § I. per angostias : 6. i; 9. i. 

§ 3. The Aedoi also seem to bave traced their desoent from 
Trojan blood: b.c. 121, they were styled 'allies of the Boman 
people ;* cp. SI. 7, and especially 3d. 2, fratret consanguineosque ; 
Tao. Ann. 11* 25, ioli OaUorum fratemitaUs nomen eum popuìo 
Bomano uiurpant, 

iLOitii : momentary lapae into oratio reeta. 

liberi eomm. Gaesar bere leaves the standpoint of the subject 
(viz. the envoys of the Aedai), and speaka from bis own ; hence 
nottuf. 

§ 4. depopvlBtìay ' having been laid waste/ must be regarded 
as from the deponent (2epm)u2or, not depopulOf which does not 
ooour in olassioal prose. Many depouents nave a perfeot parti- 
dple with a passive meaning ; so comitor, * I aocompany,' but 
comiiatWj * being accompani^.' See the list in Roby, Lai Gr. 
hook n., eh. xxix. 
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Page 9. :t : 

§ 5. nihil reliqni, 'nothing left.' 

§ 6. dnm, * until/ takes the subjunotiyo, because the arrivai 
of the Helvetii was atill oontingeut; Lat. Prim., p. 115. 

Ghaf. 19. — § I. Flumeii est Arar. Gaefar often introduees 
thus a iransition of subject ; e.g. 43. i, planiciea eroi magna, 

qnod : op. note onflumine BhenOf qui, 2. 3. 

tnuuilNUit» * were oroedng ; * note the tense. Napoleon 1. 
thought 1^ was at Ghàlons ; Napoleon 111., Tnth You Eampen 
and Goler, at Tréyoux ; DeEJardina, at Macon. 

§ 3. de tertia Tigilia, in the conrse of the thizd watch ; i,e, 
from midnight to 3 a.m, 

e eastria, between the Bhone and Saòne, not far from Lyon. 

§ 3. eoa * . . eoxnm. For a similar rednndancy, cp. 54. i» 
quoB Ubii, inteeuti mdgnum ex eia numerum oeeiderunt 

impeditoB, not only encnmbered with their baggage, bnt also 
ocoupied in the crosaing. 

§ 4. pagus, the canton inclnding ita inhabitants : 13. 5 ; 
37.3. 
§ 5. L. Cassinm, 7. 4; 13. 2. . 
memoria, *in the memory :' i.e, in the time. 
flub ìagVBkf aoc., because motipn is impl|ed, 7. 4. 

§ 6. The order i«, ea pare eivitatia Hdvetiae quae . • • prtf- 
oeps poenas persolvit : pars ia drawn into the reUitive clanse. 

§ 7. einiy Caemris. Gaesar had marrìed Piso'a danghter 
Galpumia a year before. Plntarch wrongly attribntea this 
defeat of th^ Tigurini not to Gaesar, but to hia lieutenant 
Labienns. 

qua in re, * and herein.' Anthony TroUope aeverely oommenta 
on this, * Gaesar for English Beader?.' 

Page 10. 
Ghap. 13. — § I. hoc prooUo facto, 'after this battle.' 
ìu Arare, * on the Arar/ 
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§ 2. ut flomen transirent, in apposition with and cxplana- 
tory of quod ; cp. 5. i, ut efinibue suis exeant 

bello Cassiano, fifty years before: for a similar way of ex- 
' pressing Hime when/ cp. prodiot 12. 7 ; tufnuUu^ 40< 5 ; occcuuy 50. 
This ablativo is generally found with either an adjective in 
attribntion or a genitive : Boby, Lat. Gr. § 1180. 

§ 3. oonstituiBset = constituerù (fui perf.), of direct Bpeecb. 

§ 4. perBeveraret, Ckiemr, 

inoommodi) 'disaster.' It will be seen that this is an 
euphemism, sinoe it refers to the same event as insignem cala' 
mUatemj 12. 6. 

§ 5. quod adortns esset, ' with regard to his haying attacked.' 

Buae refers to Caesar, the snbject of the verb tribueret ; ipsos 
to the Helyetii. 

tribueret is used absolntely : so ita didicisse^ § 6 ; ita re- 
spondit, 14. I, etc. 

§ 6. se ita, * this they had Icaint from their fatheis and 
anoestors, rather to contend with valour than to rely upon fraud 
or ambosoades. Let him not therefore cause the place where they 
had laken their stand to win an evil name, ot hand down a 
record of disaster from a defeat of the Koman people a!id the 
annihilation of their army.' 

oommittere ut, 46. 3. 

Chap. 14. — § I. his, legatis; 34. 2, ei legationi respondit : 
(net neut., whioh would be ad haec, 36. i.] 

eo : cp. 2. 3, Tioct note. 

graTÌns ferie, with no acc 

quo miniis merito popnli B. accidissent, < because they had 
not been deserved by the Boman people.' Livy, nuUo meo in 
se merito, 

§ 3. qid, * now if this,' viz. the Boman people. 

foisse =fuit of or, rectaj 'it would not bave been difficult.' 

Paob 11. 
deoeptom : supply esse, qnare, 33. 2, 

§ 3. eo invito : cp. 6. 3 ; 11. 3. 
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nnm posse = numpossum of ovatto recta : the omission of se 
in such cases is not uncommoa; op. 7. 3, note. The infinitive 
is U8e(| when the question in direct speech is of tho Ist or 8rd 
person, the sttbjunctive when it is of the 2nd. 

Allobrogas. The Greek acc. is usuai in the case of foreign 
names ; cp. LingotUM (26. 6), Airebatas, otc. 

§ 4. se, Helvetios. The sense is, * the fact of their so inso- 
lently exuìting in their viotory, and of their ironder at hoving 
so long (fifty years) gone unpunished for their wrong doings, 
pointed in the samè direction ; ' this direction being the comiog 
vengeanoe. Ferre iniurias is rare ; in/erre ù the usuai constmc- 
tion, as § 6. 

§ 5. doleant, veUnt: present, beoause a general maxim. 

§ 6. lint, de&tur. Note the interposition of primary tenses. 

ipsis, AeduU, 

Chap. 16. — § I. ad nnmenun: op. 4. 2, note. 

ooaetnm hab., stronger than coegerat, 

qui videant: ^. i, note; plural, as equitatua is collcctive. 

§ 3. onpidiiu, * too eagerly.' 

alienvs, 'unfavourable;' iuus, ' favourable.' 

et pand, ' and in consequence some few,* the rest fled (18. io) : 
modo {tantum) never qnaìifies pauei thus used. 

Page 12. 
§3. Bublati, < elated.' 
et joins 9iib8Ì8tere and lacessere. 
noTissinio agmine : cp. legione, 8. i, note. 

§4. in praesentia, *for the present;' either aco. piar, of 
praetenSf or, whioh is less likely, abl. siog. otpraesenUa, 

§ 5. iter fecenmt, ^ marched.' 

«ti, final C in order that ') rather than oonseontive Q so that ')t 
ita is not antecedent. 

qninis, senis. The distributive nnmerals are used to show 
that this was the interrai kept each day, amplias rarely affeots 
the case; cp. 23. i, non amplìus mtUum : so aliso plw and mtnfM. 
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Here howover the ablatives quinte aut sente milibue wouid but 
for ampUu8 he nomÌDatives. 

Chap. 16. — § i. essent: subjunctive, as part of Caesar's 
Qominand. 

flagitare, *kept askinp:/ bìstorical infinitive. [Note the 
doublé acc., Lat. Prìm., § 98.] 

§ 2. qnod 0., * Gaul lying ; ' a parenthetio clauBc. 

frigora, fmmenta: note the plural, 40. ir. [Observc tbat it 
was now woll on in the month of Jone.] 

§ 3. averterant iter, into the Loire valley. 

§ 4* in diem ex die ducere tempus (or (hesarem) : diem is, as 
Kroner points out, an adverbial aocnsative and not the object of 
ducere; cp. Liy..xxv. 25. 4, cum tè diem de die differret,= ^ as ho 
kept delaying from day to day.' 

oonferrii 'contributed' by individuals; oomportari, 'brought' 
to Caesar. adesse, * wàs dose at band.' 

§ 5. dintinsi * over long;' cp. cupiditia, 15. 2. 

diem, quo die : cp. 6. t, note. 

metiri, aotlve. The monthly allowanoe to each foot-soldicr 
was 4 bushels of òom; to the equites, 12 of com and 42 of 
barley. 

Divitiaco et Li800| ablatives in apposition with principibus, 
magistratni, abstract annui», adverbial. 

§ 6. cum, * at a timo wlièn.' 

tam nec. tempore, ' at so urgent a crisis.' 
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. multo etiam gr., ' complains too the more sevcrely of beiog 
thus deserted ' (on this account). 

CuAF. 17. — § I. quod, aco. of reference, used as if it were the 
object of tacuerat. So aliquid and other neuter pronouns aro 
constmcted with silere, nescire, 

^ 2. prlvatim = privati, 

conferant, plural, muUitudo being a colleotive noun, 
' detwaut : enpply conferre. 
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§ 3. iam . . . non, ' no longer.' 

§ 4. dubitare : supply se, 
superaverìnt, perf. conj. s fut. peif. iud. 
gint ereptnxi = eripient of ovatto recta, 
, eom reliqna 0, Aed. : i.e. d reUquae QaUiae et AeduU, 

§ 5. ^naeqne, * and especially/ eto. 

§ 6. q^nod . , . ennntiarit, * as to his haviog divulged eo 
prcsaing a matter to Oaesar/ a clause in apposition to id» 

Ohap. 18, — § I. plnribuB praesentilmB, Hn tho prescucc of 
too many.' 

iaotari, 'bandied about.' 

§ 2, ex solo, * from him in private.' 
didt, Idscns. 

§ 3. leereto, * apart ' (from Lisous). 

ipsnm, implying tbat Caesar bad thougbt as mudi. 

snmma audacia, *a man of the greatest audacity;' abl. of 
quality. 

porteria, a narrower word tban vectigàlia. 

redempta habere, * beld in contraot,' stronger than redemiase 
would bave been. [At Bome soQtetates of pvhlicani contracted 
to farm the taxes for a certain amonnt, subletting particular 
distrìcts to Tarions individuals, these underlings being tho 
* publicans ' of the New Testament] 

Page 14. 

ilio lioente, 'wheu he was a bidder,' from lieeor: noto tho 
emphatic position of the contrasted worda iUo . . . nemo, 

§ 4. fàcnltates, * meana.' 

§ 6. domi, ' in his own state,* locative. 

largiter poste. Posse being absolntely used = p<derUem esse 
cau be qualified by an adverb; cp. 17. i, jplus posse: large is the 
more regular form. 

eolloeasse in mairimonium^ or tiuptum. 
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§ 7. nuptnm, supine, = 4n marriage.* 

§ 8. capere aliciod = ' wisk one well,' alicui boiog remoter 
objeot and the nearer object noi expressed. 

sao nomine, * on bis own account,* a commercial metapbor. 

gratiae, * inflnenoe.' The genitive ìb definitive ; ibat ìb to say, 
expresses the poeition or condition, which was ' ìnfluence and 
honour.' Bo urhs Bomae, fons Bandusiae, 

§ 9. n qnid acddat BomaniB, ' if anvtbing sbould bappen 
to the B.' Tbis softening down is called euphemism : familiar 
instances are tbe cbange of Cape of Bad Hope to Cape of Oood 
Hope, of tbe Pontos Axeinos (' inbospitable ') to tbe Pontos 
EuxeinoB ('bofipitable')^ 

imperio, * under tbe rule.' Beware of translating tmperium 
SL8 ' empire,' a meaning wbicb it did not acquile until very late 
times. Tbe ablative is a variety of tbe abl. of tbe ' timo wben' 
(liat. Pr. § 120} ; or an abl. of attendant circumstance. 

§ IO. in qnaerendo, 'in tbe course of inqniry ' =? eum quaereret, 

qnod, relative, agreeing witb proeUum: tbe antecedent is 
omitted and ^oelium drawn into tbe relative clause. Tbe full 
construction is in eo proelio equestri adversOj quodfa^ctum esset, 

proelinm equestre, forming virtually a single word, oan be 
qualified by a seoond epitbet adversum, 

paocis diebuo, abl. of tbe measnre of time; op. 81. zo. ante, 
adverb. 

Chaf. 19.— § I. res, ' facts.' 

quod, 'namely that.' Tbe repetition of quod is styled 'ana- 
pbora.' 

traduzisset, and tbe foUowing verbs, are in tbe subjunctive 
because tbey enteied into Caesars oalculations. 

ininisn suo et e, ' witbout bis (Caesar's) orders and tbose of 
tbe State.' For tbe combinalion of a possessive pronoun and geni- 
tive, cp. Ov. (Her. 5. 45) etflesti et nostros viditti flentis océUoe, 

ipiis, se et cimiate ; ie. civilms, 

magistratu, Lisons. 

Page 15. 

§ 3. IKvitiaoi animnm = Biviliacum : op. § 5, eiiM of emione 
animi» 

§ 3* ootldianis, * every day,' * usuai.' 
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§ 4. ipso» Divitio/co, 

§ 5. eiiu, Diviiiaci, 

ipse, Caesar ; *either that he shoald himself be aliowed to try 
the case and decide or bid the State do so** 

Chap. 20. — § I. multu cam laoriznis. This Is the usuai word 
order ; cp., e.g, 10. 3, metgno cum periculo. 

grayiiu = gravius insto. Mire se, dixU, 

§3. illa: note the way in which the Latin utiiizes its 
neuter: here translate, ^those charges.' 

domi: cp. 18. 6. 

per se, i.e. DivUiaeum, 

crevisset, with propterea quod, ' hàd grown powerful at a timo 
when he had been having very little power ; ' posset = past per- 
fect and progressive : Morris's Primer, § 66. 

§ 3. opes ao nervi, almost synonymous, and joiaed to show 
the eztent of the resources of Dumnorix. 

non Mlnm sed : note that etiamt which usually foUows sed in 
this connection, would not be here quite in place. 

§ 4. a Caesare, ' if any severe treatment should bave been 
inflicted on him by Caesar : ' for the euphemism, cp. 18. 9, note. 
Aceido is regarded as a passive verb. 

ipse, DivUiacw, apnd enm, Caesarem, 

Page 16. 

fatamm nti, ' the result would be that.* 

§ 5. rogat faciat, ' begs him to make.' Lat. Primer, § 154. 

tanti esse, 'is of such weight;' probably originally a loca- 
tive, but afterwards regarded by the Bomans themsdves as a 
genitive. 

eius volnntati, ' in consideration of bis good will : ' dat. after 
condonet* . 

§ 6. intellegat = sciat 

praeterita, * the past : ' cp. note on t7Za, § 2. 

Diyitiaco fratri, * to obligo bis brother D. : ' cp. eius voluntati 
§5. 
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Ghap. 21.—^ I. monte, Mount Taufirin. 

ipniu, Caesaris, 

qualii, qui, misit : note the inverted clause order. 

in drcnitn, ' in ita drcuit ; ' i,e. on its opposite side, os Caesar 
wished to attadE the enemy also in the rear by sending men to 
ascend tìie heights from behlnd. 

§ 2. dndbosi * as guides/ 

Bui oonsiliì, partitive genitive. liatin Primer, § 130. 

§ 4. rei militarìs, a genitive of relation after words which 
Bignify sMU, eto. Latin Primer, § 132. 

in X. Orassi exercitu, [The sequel ahows that Gonsidins mis- 
took Labienus and his men for Gauls.] 

Page 17. 

GuAP. 22.^ I. ipse, * while he.' GaeBar's rapidand vigorous 
style omits unneceseary words. 

§ 3. equo admisBO, * at the gallop.' 
volnerit, Gaesar ; reprcsenting vóluisti of oratio rccta» 
a, * by means of ; ' a rare nae of this preposition. 
insignibns, * accoutrements/ 

§ j. ipsios, CaeearU, nisi : conld si n<^ he substituted ? 

§ 4. multo die : cp. 26. 3, ad multam noctem. MuUus (sing.) 
= * many a/ is poetical. 

§5. quo consuerat intervallo, 'at his wonted distance/ of 
five or siz Roman miles; cp. 15 (end). 

milia passuum. In such statements of distance Gaesar gene- 
rally uses the acc. if a vcrb be also expressed, except intervallo 
and spatio, which are always in the ablativo ; cp. 43. i, 

Ghap. 23. — § i. biduum supererat oum, * only two days were 
wanting to the timo when,' etc. metiri, active, cp. 16. 5. 

milium passuum zviu: the genitive depends upon spatio 
understood ; so hidui ahesse. 

§ 2. fagitiyi, * innaway slave s ; * perfugae^ * deserters.* 
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Page 18. 

§ 3. flxirtiinarent, eonfiderent : should be indicative, but aro 
attracted by the surrounding oratio ohliqua iato the subjimctive. 

eo qnod, ' because.' intercludi posse, Romano», novissimo 
agmine, * our rear/ 

Ghap. 24. — § I. id, object after animum advertit = animacU 
vertit. Only tìie neuter pronoun may be so used. 

ftnimnni adverto is the usuai form of the word in Flautu?, 
Terence, and Sallust ; elsewhere contracted for the most part lo 
animadverto. 

Caesar ia in a rather unusual place, not first in the sentencc. 

eollem, nearly W. of Bibracte. 

subduoit, historic present, representing a protracted operation : 
misit, perfeot, an instantaneous action; [or it may perhaps ha 
that misit is attracted into the perfect by sustineret in the sub- 
ordinate olause.] 

§ 3. ooUis medins, *the bill half-way up.' 

[ita nti sapra /eceraf; but the dause is not genuine.] 

§ 3. sommo lago : i.e, the table-land at the top. 

prozime, ' very recently.* totum montem, from half-way up to 
the top. 

his, * these ' already mentioned two legions ; so not eie, 

§ 5. ipsi, opposed to the impedimenta, 

oonfertissima ade, the military ahi. 

reieoto eqnitatu phalange fsota. The two ablatives abisolute 
are not coordinated by any oonjunotion, because one is really 
subordinate to the other: upon the repulse of the borse the 
phalanz was formed. [The phalanx of the Helvetii resembled 
more or less the trvycunrurfiós of the Greeks ; the shields locked 
together formed a complete covering to the advancing line.] 

Ghap. 26. — § i. Op. Plutarch, Caesar, 18 : " AVhen a borse 
was brought to him, he said, * After victory I will use this for 
the pursuit, but now let us adyance against the enemy ; ' and he 
attacked the enemy, charging on foot.*' GatUina, the Roman 
traitor, adopted the same desperate manoeuyre. 

suo, equo. 
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omnium, ' ali bis staff; ' not of conrse alludiog to bis caTal^. 

§3. OtLli]ÌB: te. Sélvetiis, 

magno impedimento^ predicative dative. 

cnm fermm se infleziiuet, ' seeing that the iron-head liad got 
bent,' and was tberefore more difficult to pulì cut. This bead 
was itself about fonr and a balf feet long, and. ita weigbt wonld 
easily carry it tbrougb several of the light Bhields carried by the 
Helvetii. 

Page 19. 

§ 4. multi ut, ^ so that many.' For the inverted order of 
"words cp. 6. I, vix qtM^ 43. 3, ex equis ut colloquerentur ; 26. i, 
diutitu oum, 

nndnfli i.e, withont the sbield : so nudum latux, 

§ 5. mille, acc. of space, representing a nonn, and so taking 
the genitive pasmum, a very rare construction. circiter is an 
adverb. 

§ 6. monte, the Montagne du Ghàteau do la Garde. 

milibiu, *military abl.' 

ex itinere, ^immediately after the marob,' *on their way/ 

latore aperto : the shields being carried on the left arra, this 
^ould be the righi 

eiroumvenire, with coeperunt 

§ 7. conversa A^oa bipartito intnlemnt, < wheeled round and 
oharged In two divisions;* i.e. "witli two fronts. 

viotìs ac submotis, Helvetiis. 

yenientes, Baios et TvMngos. 

Chap. 26. — § r. ita, * thus ; ' i.e. as was said in e. 25. 
ancipiti proelio, a < twofold enoounter.' 
dintiìu : for emphasis put first ; cp. muUi ut, 25. 4 (note), 
alteri, Hdvetii. alteri, Bóii et Tulingi, 

§ 3. nam, (* I say se contulerunt, not fugerunt,) for in ali tliis' 
battio no one saw an enemy's back.'^ 
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lioo toto proelio, Kke the Greek genitive of time, indicates a 
space of tune as between two extremes = Mn the course of,' 
and ÌB qnite distinct from the aoc. of time how long. 

enm, * although,' * whereas.' 

hora septima, abont 1 p.m. : the days were now long. 

§ 3. et e loco superiore, ^ and from this vantage-ground,' 
formed by the waggons, ctc. 

§ 5. oaptns est agrees with the nearer snbjeet, unm e filHs, 
though it applies also iofilia in sense. 

eaque, milia. 

nnllam partem, acc. of time how long. 

Pagb 20. 

die quarto, acoording to inclusive Boman reckoning ; really 
in three days. 

§ 6. Lingonae : cp. note on 14. 5, AUobrogas, 

qiod li iaviMent, ' should th^ bave «ided them.* pkEadvig con* 
demns n as an nnnecessary intmdon ; qui will then he relative.] 

eodem loeo, ' in the same Ughi' 

EélvetiOB haberetf te esse hahitnmm. 

Chap. 27. — § 3. qui, the ambassadors. eos, pamemnt, refers 
to the main body of the Helvetii. 

eonyenio. Many intransitive yerbs become transitivo when 
compounded with a preposition : so, 60, 'I go ; ' adeo, 'I ap- 
proach.' Many of thcm, when thus used, can be personal ly con- 
Btructed in the passive, convenio among the nnmber: Cìc. ad 
Fam. vL 19. 3« iantis pedttm dohribus afficiiur ut se conveniri 
noliU Contrast the oonstraction at 8. i ; 30. i. 

flentes, vrith jpeiissènL 

ioisisset, Caesar : a sndden chance of snbjeot, as at dicit, 18. 2. 

§ 5. fOgio = ^ mn away ; ' perfugio, ' mn away to a distinctty 
named place* 

§ 4. eonqninintiir, óbsides et servi ; oonferuntur, arma. 
lalutis : Ì.e. libertatis. 
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finetque : gue explanatory = ' the Bhine, this being tbe Ger- 
muu frontier.' 

Chap. 28. — § I. resdit : cp. le^urUiatur, 10. i. 

quomm . . . his . . . imperavit: note the peculior clause 
order. 

liln porgati, * cleared of blame in bis eyes ; ' datimts ethicus. 

in hottiiim numero habere: a characteristio Roman expres- 
Sion, which means that they were indiscrimÌDately sbiughtered. 

Page 21. 

§ 5. Boioi, ^ith coHóearent; petentibus AedniB, abl. abs. 

egregia Tirtnte» abl. of quality. erant, BoiU 

eonceMit, ' he granted their requeèt.' 

qnibnfl, ' to them tberefore.' 

poitea. This seems to be a touch of revision added after the 
end of the Gallio War, as not nntil after Bk. vii. did thia 
equalization take place. Note atqne following jMir. 

Chap. 29. — § i. litterie GraeoiB, ' in Greek cbaracters.' Mas- 
silia (MarBeilles) vras a Greek colony : no Gallio alphabet is 
known. 

et joins repertae §unt to relatae, 

qniboi in tabnlii, * now in these lista.* 

qui wamnuM = quot 

muliereiqae : why could not et be Bubstitnted for -que f 

§ 1. remm : note that the word indudes men. 

eapita Helyetiomm = Edvetii, a common perlphrasis. 

ftienmt, attraóted in number by milia. ad» ' to the number 
of/ * about ; ' Gk. cly. 

Page 22. 

Chap. 80.— § i. Oalliae, in tbe restricted senso of Celtie 
Oaul: cp. 1. I ; IO. 3, 4; 31. 3. 

I 2, inteUcgtre mMi dixerunU 
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tametà i usually in Caesar (as here) followed by tamen. 

Helyetiomm . . . Bomani, * the evils inflicted by the Helvetii 
upon the Boman people : * Éélvetiorwn, subjectiye (Lat Prìm. 
§ 127); poptdi Romani, objeotive genitive (L. P. § 1S2). 

ex 11811, * to the adyantage :' q>. snoh phxases as ex merito^ e 
re, ex iniuria, ex integrOy ex contrario, 

terra Oallia, *■ the land of Gaul/ is more usuai in Latin idiom 
than the definitive genitive : cp. flwmen Bhenw, mon$ lura ; 
also Toare Oceanus, terra Balia, [Note here that the Gallio land 
is opposed to the Boman peopU, not without signìfication.] 

§ 3. imperio» over Gkinl. 
oopis locorum, 

§ 4. sese habere diot&runt : note the ohange from peHtio tó 
enuntiatio obliqua. 

§ 5. concilio» 'for the oouncil.' 
> iure iuraado Inter se s. * bound themselves by oath.' 

CuAF. 81. — § T. eo concilio dimino. Oaesar with chamoter- 
istic brevlty informa the reader of the ooBlèioaoe only by saying 
that it was broken np. 

idem = iidem, a form not found in MSS. qui ante faeranti 
cum Coiesare, 

cibi refers to the snbject of|)etfertt9^. 

secreto, apart from ali except Gaesar. 

§ 2. ne . . . ennntiarentnr : a clause in apposition with id, 
and with it the object after contendere et Iqborare. 

Page 23. 

qnae dizissent, ' what they shonld say.* 

§ 3. OaUiae, Oeltic Ganl. 

§ 4. fitctnm esse nti, ' the result was that : ' cp* 10. 3, 
futurum f<<. 

§ 5. copias» * wealth.' 

fer^ ao barbari, ' wild and uncivilized ; ' tl^e two praotically 

'■ ■■ ' ? 
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BynonymoQs vrotóa are lued to put the cajse stroDgly, as dimone 
atq^e imperio, § !•- 

§ 6. dienteB : vìz. the Segusiavi, Auleroi, an4 Aedui Am- 
bati. 

■entttiiiii : cp. note oa 3. 4» regnum, 

§ 7, nobilÌ88Ìmo8} subst^ sese, Aeduos, 

di<done atqne Imperio : see note onferi <io barbari, § 5. 

§ B; se, Divitiacum» 

§ 9. " ob eam rem, but qtmm ób rem : so ob eam] causam, but 
quam ób oausam, 

obsidibas, abl. of tbe instrnment : it was not the hostages so 
much-as the /ao£ of their being hoB.tages whieh held his hands. 

Page 24. 

§ IO. de altera parte-tertia, ' from the seoond third ; ' parem 
tertia forming one word, as proelium equestre, 18. io. 

Haradam = ex Harudtbus. 

§ II. paneis aimis, * in a few years ; * Lat. Prim., § 120. 

omnes, Galli; ep. 33. 3. 

neqne . . . neque do not answer each other; neque enim^ 
* for not.' 

oonferendnm esse: t.6. it was so much better. (htUieum, 
agrum. 

Itane, OaUorum; Illa, Qerma/norum, 

§ 12. ut yioerit : the snbj. is due to the watio obliqua, not to 
the ut, as eAao /acta sii below. 

(a) imperare; (b) posoerè et edere: join the verbs in thia 
manner. 

ezempla omciatusque, *modes of pnniahment and torture:' 
the phrase is nearly equivalent to a hendiadys, the -^ue being 
explanatoiy rather than coordinative. 

edere: op. coedem, strag&m, fadnus edere, 

A non : the emphasis is strongly on the non ; henoe nisi oould 
not be sabstitated. 
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§ 13. non pone se. 

impezìa : note the number. 

§ 14. nisL di ' oxcept if ; ' ».e. ^ imleas.' 

ut domo emigrent: a olauae in sppoBition io (id) quod; cp. 
5. I, ut exeant (note). 

§ 15. dubitare se. ennntìata cdnt = eruiU of or, reeta, 
sunat: wemigìiih&YeexpecìeàtumpturussU. 

Pagb 25. 

416. ne : we might have had quominus, 

Bhennm governed by the trans of tradueatur; contrast 85. 3, 
trans Bhenum traducerei, [The young student will find it moet 
instnictive to go over this chapter with a careful eye for the 
tenfies and moous ; and to tnm Caesar's indirect narration into 
direct.] 

Chap. dS.— § T. magno fletn = multis eum laerimia; Lat. 
Prim., § 118. 

§ 2, nihil eamm rerum : t,e, ueither entreated nor wept. 

oapite demiMO, abL of manner» which never takes cwn ; Lat. 
Prim., § 113. 

§ 3. neqne poiset, < and was nnable ;' Lat 3Prìm., § 158. 

§ 4. hoOi ablatire of measnre with oomparatives : 2. 3 (note) ; 
Lat. Piim., § 118. 

quam reliquonun fortunam, whioh can be inserted or omittod 
at will. 

horreo in claasioal Latin govems an acc. ; in Cassar bere only. 

§ 5. tamen, 'at any rate,' referrìng to a snpprossed clanse, 
(*idtìiough tbey might eoffer from A.'s tyranny), yet.' 

Chap. 83. — § i. benefldo suo : op. 35. 2 ; 40, i2, 43. 

§ 2, Moundum, *Doxt to these considerations,* i.e, ììlobq 
brought forward by Diyitiacas : seeundum in really a participio 
oisequùr, 

F 2 
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Paqe 26. 

fratres ooxuangoineoique : cp. 31. 7. qnod, *now thi«>.* 
in tanto imperio, ' considenng the univeraal sway.* 
§ 4. feri ao barbari: op. 81. 5 (note), 
temperare and temperare sibi are equally found ; cp. 7. 5. 

Cimbrif after menacing Rome for several ycars, were utterly 
defeated by C. Marius, b.o. 101 ; Tentoni, the prevìooa year. 

Bhodanns : ì.c. ohly the Rhone. 

§5. ferendna non videretnr: Latin prefers personal cou- 
structions when poesible. 

Ghap. 84. — § T. plaooit ei = ttaiuit, cenmit ; cp. 85. 4* 

medium ntrinsqne, ' equidistant from both ; ' utriutque^ geo. of 
refereuoe. 

inmmig ntrinsqne rebna, ' matterà of the highest importanco 
to both.' 

§ 2. yentnmm fnisse, velit, oportere = veniuem, vis, opoì-tet, 
of oraiio recta. Gaesar often varies hù tonses to produce a lively 
effect or deamess. 

8i quid ille se vélit, ' if he (Gaesar) wanted anytbing with 
him;' volo takes a doublé aco. after the analogy of Terbs of 
aeking. Ter. Phorm., 151, num quid cHiud me visi 

li ^nid opni enet, ' if he had need of auything from Gaeear ; ' 
quid 18 nom. bere ; but in 42. 5, si quid opus facto esset is aco. of 
limitation : cp. Roby, § 1255. 

Paob 27. 
§ 4. quid negotii, to be taken together. 

Ghap. 85. — § i. hia responiii, plura], bocauso the auswcr 
cunsisted of sevoral poiuts. 

§ 2. benefloio affsetni, concessive, * though treated ; ' henefloio, 
abl. of manner : Lai Prìm., § 118. 

in ooninlatn ino, b.o. 59. 

ut gravaretnr, in appoiitiou to ham gratiam; cp. 5. i, ut 
exeant (note). Venire depends on gravaretur. 
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pottnlaret, Caesar ; note the cliange of subject 

§ 3. ampliiu : Le, for the future, 
redderet, oblique imperative, like traducereU 
illi, illis, the Sequani ; elui, Arìovistus. 
neve = et ne, 

§ 4. fedflflet, Ariotisttu ; impetraret, Caesar. 

lese, repeated afterwards as se, 

M. Messala, M. Fisone consulibos, b.c. 61 ; cp. chapter 2. 

qmcumqne obtiiieret, ' whatever magistrate should hold :' this 
important goyernment was always held by one of the outgoiug 

CODfiuls. 

qnod, 'as far as,' = quantum; or perhaps an archaism for 
quoad : cp. Ter. Ueaut. 416, quod poterò adiutaho senem. 

eommodo, abl. of manner. 

Chap. 36. — § I. ios ut : so 43. 8, consuetudo is followed by ut 

Page 28. 

§ 2. suo iure, referring to the subject of uteretur (the Roman 
people) ; in the next line to that of impediri (Ariovistus). 

§ 3. sibi : i.e. Ariovisto, 

§ 4. qui faceret, causai, ' seeing that he,' etc. 

suo, Le. Caesaris; sibi, Ariomsto. 

§ 5. neque . * . neque are correlated, and the dause is ihere- 
fore not coordinated to the previous one. Asyndeton is one of 
the mofit noticeable characteristics of Gaesar's style. 

iniuzia, *■ wrongfully ; ' abl. of manner. 

quod oonvenisset : the fuller expression, quod inter eoa con" 
venerai, is found Book ii. 19. 6. 

longo . . . aititurum, *would be too far off to serve them.' 
Verg. Aen. 12. 53, longe ilU dea mater erit, 

fratemum nomen = fratrum n. For the fact, cp. 11. 3 ; 33. 2. 

§ 6. * Aa to Caesai^s threatening him (A.) that he (0.) 
wonld not oyerlook the wrongs of the Aedui, no one had ever 
fought with him (A.) without coming to utter destruction.' 
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§ 7. intelleetnramf eum, 

invleti Oermani : cp. 89. i. 

Tiriate, * in the way of valoor ; * abl. of respect. 

teotnm : i.e, a eettled home. 

Ohap. 87. — § I. eodem ... et: the two verbs are coordi- 
nated. This ezplains the construction idem et (atque, ac) = 
' the same as.' 

a Treveris : the repeated preposition marks that the embassies 
were distinct 

§ 2. questun, ' to complaìn ; ' supine, whlch follows yerbs of 
motion only. 

transportati essent: what wouid transportati erant bave 
meant? 

iines eomm; i.e. Àeduorum: cp. note on 5. 4; liberi eoruni, 

11.3. 

redimere, 'gain;' Ut. *take back' (i,e, in exchange for the 
hostages): cp. 44. 12. 

paoem ArioTisti, ' the good will of A. : ' cp. such phrases aa 
pace tua^ *■ by your leave.' 

§ 3. ripas, the cast bank. The plural is idiomatically used 
to express various points on the one bank ; cp. 54. i. 

Treveri : supply quettum hom § 2. 

§ 4. yeteribus eopiis, ' the originai forces ; ' i.e, those now in 
Oaol. [It is dear that this thveatened invasion was an inde- 
pendent one on the part of the Suebi, and that they did not 
intend merely to act as a contingent of Ariovistns's forces.] 

resisti, impersonaL Caesar hints at resistanoe being impos- 
sible. 

§ 5. re framentaria : 23. i. 

Page 29. 

Ohap. 88. — § i. Vesontio. Most names of towns in -0 aro 
feminlne; a few, snch as Sulmo^ Narbo, HippOy Vesontio^ mos- 
ooline. oocnpandnm, gerundive. 

txlduL When a snbstantiFe of quality (quantity or desorìp- 
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tion) has an epithet, it may be put in the genitive (L. F., § 128) 
or ablativo (§ 115) : cp. 8. i, murwn pedum sedecim; 5. 2, trium 
menium cibaria» Here tridui = trium dierum» 

qnod, attracted in gender by the predicate oppidum: op. Gio. 
Pbil., 5. 14, Pompeio patre, quod imperio popult Bomani. lumen 
fuity interfecto; Caes., 7. 68, Alesiam, quoa est oppidum. 

§ 3. nani, dative of the pnrpoae (predicative dative) : cp. 
5. I ; Lat. Prim., § 108. 

fiumltas, ' abundance : ' so Gaesar, faeuUas navium ; Cicero, 
faeulUu nummorum. 

§ 4. fiienltatem, * facilities ; ' an awk ward repetition of the word. 

dneendem, 'piotracting/ gerundive. 

§ 5. pednm: cp. note on tridui, § i. 
amplioB-does net influence case. 

§ 6. radiees, acc. after contingant; ripoe, ita snbject. 
aroexn, predicate. 

§ 7. magma itineribaa forma really one word, and ao can be 
furtber quaUfled byanother adjectiVe wìthout a copula; cp. note 
on 18. IO. 

ibi, ' therein' = prep. w. pronomi ; cp. 49, munitis castris duas 
ibi legiones reliquit 

Ghap. 89.— § I. ad, <in the neighbourhood of.' ex, *in 
conaequence of.' 

Yoeibiia, * remarks,' * talk ; * ao Cicero, voctdae, 

magnitudine, virtute, abl. of quality. The Boiiiana wer» 
thickrset 

adem, < keenneaa,* * fierce glanoe.* oongreaaof » armis, 

Pagk 80. 

§ 2. tribuni militnm were usually young noblea, a kind of 
amateur aoldiers, who accorapanied a general in order to gain 
experience. Six were attached to eaoh legion. 

ex urbe, * from Home.' 

reliqui qui . . . aeouti, contuberìiales, aa they wefe.ealled. 
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§ 3. alins alia oauM illata, * each bringing forward a separate 
exouse.' The phrase ìb abbreviated by the omission of the first 
pari. 

illata = in medium proietta : Phaedr. ì. 1. 4, iurgii eatisam 
intulit, 

neoMMriaai, 'urgent;' 16. 6. dioeret: 23. 3 (uote). 

§ 5. volgo, * universally.' 

totif oaatriM, < throughotit the camp ; ' abl. of place where. 

§ 6. rem frnmentaxiam, nt powet, ' or they feared that the 
com stipply oould not be brought up country easily enough ; ' 
i,e, at Biich times and in such quantities as to keep the 
floldien in fighting trim. This making the subject of a sub- 
ordinate clause the object of a principal one is a Greek idiom, 
belonging in Latin to the conversational rather than literary 
style. Gp. Ter. Kun. 1035, sdn me inquihtts sim gaudiisi The 
more usuai construction ìs to be seen in Cic, res vide» quomodo 
86 habeat, ut after verbs of fearing = Mest not.' By aatis 
eommode more is meant than is actually said. 

§ 7. nuntiaraot, pluperf., as forming the ground of Gaesar's 
remarks in e. 40, iwmtavit, eto. 

eum iuBiifMt, * when he should command.' 

diete, 'bis order,' dat. after audieriB, used as an adj. after the 
analogy of such trajective words as parenSj óboediens; Lat. 
Prim., § 106. 4* 

Chap. 40. — § I. The Boman legion contained sixty centuriae 
or ordinesy and so there were sixty oenturions. Ali these Gaesar 
summoned. 

eoniilio . * . eonnlium : characteristic repetition ; op. 6. r. 

ineiuare stronger than accusare ; not found in Gicero^ 

§ 2. enr huno : note the asyndeton. 

oifieio, < his loyalty.' 

Paqe 31. 

libi ptnuaderi, ' tlint he waa persuadcd.' Whr wouid se per- 
suaderi be wrong ? 

§ 3* luam, Caesaris, 
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§ 4. vererentur = veremini, of direct spceoh. 
dilìgentia, * accuracy of bis plana.* 

§ 5. fiaotnm perìmiliiiii, ' a trial had been made.' ' 

eun = quo tempore» 

Yidebatnr. The intrusion of the indicative into oraito obliqua 
is remarkable, and is probably due to Caesar's wish to avoid 
ambigoitj, iwhich mignt be caused by using the snbjunctivc 
with cum : the same Uiing oooors with ut, * as ; * dum, * while.' 
Boby, Latin Grammar, § 1773. 

lervìli tnmnltn, ' the revolt of the slaves/ headed by Spartacus 
B.C. 73-71. The point of Caesar's allusion to this ^vas that 
many, if not most, of the slaves who took part in it weie Ger- 
mana. [Cic. Phil. 8. 1 : maiores nostri tumultum Italicum 
quod eroi domesticus, tamultum Gallicum quod eroi Italiae 
JinitimuSfpraeterea nuUum nominabant'] 

quoBf referring to an antecedent aercos, implied in servitù 

tamen: cp. 32. 5, note. 

aliqnid, adverbial acc, * to some extent.' 

qnae : note the gender ; Lat Prìm. § 92. 3, a. 

§ 6. pone : note the mood [and the change of ienses later on 
in this section]. 

quantum boni separated as quid negotii, 34. 4. 

§ 7. qnibnaeiini, etc. ^ quos, eum eie ^congressi superarint. 
qui, Hdvetii. 

tamen, referring as often to a snppressed clanse. 

§ 9. eoi rationi . . . hae : ie. sed hae ratione, cui; note the 
dause order. 

iptnm, Ariovistum, eapi = infraudem duci, 

§ IO. * As for thoee who threw the blame of their cowardice 
on to the pretext of the oom sapply and the difficnlties of the 
road, they were acting presnmptnonsly, since they seemed either 
to despair of or to limit their generars capacity.' 
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Paob 82. 

§ 12. Note the dative, with dicto audieiis as a trajective 
word. 

avaritiam, eorum. [Caesar might easily recali such matterà 
vhich had come mider his own eye.] 

oonviotam* 'brought home/ = manifesto cognitam et depren' 
mm. 

§ 13. innooentiam, Mntegriiy.' 

perpetua vita, 'throughout his life;* = Greek genitive of 
time. 

§ 14. longìorem diem, ' a more distant period.' 
repraesentatnmm, ' would do at once.' 

§ 15. praetoria eohors, 'his body guard' (predicate), insti- 
tnied by Scipio Afiricanus, and consisting partly of ofiBcers 
picked by tiie general (praetor = prae'itor), partly of the class 
mentioned in 39. 2. [Oaesar's skill in managing men is well 
shown in this crìsis. Modestly but distinotly he declaxes that 
he does not desorve such want of confidence ; then by a bold 
and happy stroke appeals to the loyalty of the lOth legion, — an 
appeal entirely snccessful.] 

Chap. 41 .—§ r. mimm in'modtun : cp. for the order of the words 
magno cum periculoy 10. 2 ; summam in spem, 18. 9 ; mmmum 
in crudatum^ 31. 2 ; quam oh rem, but ób eam rem, 4. 3 ; o& eam 
causam, 17. 6. 

innata est omnium mentihtis. To what word in 46. 4 does it 
correspond ? 

§ 2. prinoeps gratias egit, * was the first to thank him.' 

§ 3. cum trilranis m. egvnmt, 'treated with the tribimes of 
the soldiers.' The first centurions in each cohort made up a 
Buperior body to the rest 

satìsiàcerent, ^ make due apology.* 

dubitasse^ dixerunt A sndden change from petUio obliqua io 
enuntiatio. 
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Page 33. 

iimuna belli, 'the oonduot of thè war;' a favonrite phrase 
with Caesar, who alao says eumma imperii, summa rerum. 

gutun, predicate, and emphatically oppoeed to imperaioris» 

§ 4. ex aliis : t.e. of the other Gauls, whom he could turn to 
account ; cp. ii. 3, Bemi qui proximi OaUiae ex Bdgiè sunt, 
alii = celeri, ìs an idiom fairly common at ali times, but not 
found in Cicero. 

maximanì. Our idioin requires a comparative. 

ei, dai B,f ter fidem Tiahébat = eanfidehat, 

ut dnoeret, consecutive, depending upon exquisito itinere^ i.e. 
' viz. to lead.' 

- milinm ampUoB quinquaginta, genitive of quality ; ampUns, as 
usuai, not affectlng the constroction. 

cirouito, 'by means of a circuit ; ' abl. of the ìnstrumont. 

loois apertifl,' abl. of way or direction by whìch one goes : 
Lai Prim., § 121. 

§ 5. ctun iter non intermitteret. Cum with the subj. brings 
out the causality more strongly than the abl. abs. would have 
done : oioing to the hard marohing, he carne up. Caesar well 
knew how much depended upon the coming upon Ai-iovistus 
as soon as possible. 

milibns. The ablativo is used more rarely than the acc. to 
express distance of space, exeept with the words ipaiio and 
intervaUo, In this hook we fina the accusative at 21. j, 22. 5, 
49. I ; the ablativo, 43. 2, 48. t, 2. 

Chap. 42. — § r. qnod, * whereas ; ' cp. 13. 5, quod adortus esset, 

de, used with transitive verbs, is characteristic of Gaesar's 
style : 27. i, de deditione miserunt ; 44. 4, de stipendio recusare. 

poBtulasset, Caesar, per se, ' as far as he was concemed.' 

aocessisBet, Caesar, 

§ 3. ' 0. did not reject the teims offeied, apd thought that at 
length (iam) he was retuming to a sound mind.' 

denegasset : note the compound ; why not denegaverat f 
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nitro, * actually ; ' bui in § 4, < thither.* 

§ 3. pio, ' oonsidering ; * op. 2. 5, prò muUiiudine, [Join prò 
heneficiis (83. i) and cognitis suis poetulatist abl. abs.] 

iiiii = Caesariif subjective gen. 

fore Qti desirteret. In translating, omit the circnmlocution. 

§ A. eoUoqniOy * for the con&rence ;' cp. concilio, 30. 5. 

qnintni. Remembcr that the Latin reckoning was inclusive. 

ne qnem, * that no,' eie, in our idiom. 

vereri, enuntiatio ; veniret, petitio obliqua, 

alia ratlone, abl. of oondition : Lat. Prìm., § 114. 

§ 5. eanta = impedimento, neqne audebat, 'nor was rash 
cnough to.' 

Oallonun eqnitatui, which Gaesar had raised to the number of 
four thousand : cp. 15. i. 

eqnis, abl. abs. ; equitibos, dai : Lat. Prìm., § 106, a. [Do- 
berenz points out that the point of omnibus is that the legion- 
aries would considerably outnumber the Gallio cavalry, so that 
ali their horses, reserves indaded, would he needed for the 
oocasion.] 

eo, * thereon ,** cp. note on ibi, 38. 7. 

Paqe 34. 

quid, adverbial acc, as aliquid, 40. 5. ftMtO, abl. : Lat. Prim., 
§ 119, a. 

§ 6. non irridionle : so 39. i, non mediocriter, ' excessiyely.' 

*Haying promiséd to look upon the tenth legion in the 
lis;ht of a praetorian cohort, he was enrolling them in the borse.' 
The pun lies in the fact that whilst at Home, where the jphrase 
ad equum reaeribere was first used, the cavalry were Éoman 
citizens and of higher rank than the legionarii, in Gaesar's army 
they weie Gauls and not Roman citizens at ali. 

OsAP. 48.—^ I. tumnlni tonronni, forming one expression, 
can be further qualified by an a^j., gatù grandis, 

ipatio : note the abl. 41. 5 (note). 
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ut exat dietimi, 'as had been agreed' = comUtuium» 

§ 3. paMdlraB : 41. 5 (note). 

§ 3. ex eqvis ut : for the inverted order, cp. 6. i, vix qua, 

benefloia : explained by the foUowing ^uoci-clauses. 

§ 4. mimerà. These wouid piobably consist of a golden 
crown, gold piate, and costly dresses. 

ampliasime, ' in rich abundanoe ;' cp. Glc. Phil., v. 19. 5 3, ut 
quibua militane amplissime dati essenL Xeu. Anab. i. iv. 17, 
Viivtevi 8^ KoX Ò£pa i\4yrro ir^/i^ai /iCToXoirpcirws. 

qnam rem, with inf.; cp. 40. 6, ex quo iudùsari posse. 

§ 5. enm, < although.* aditom, ' righi of way.' 

§ 6. qnam inetae, * what real grounds of alliance existed 
between them and the Aedui.' 

§7. ntj'how.' 
noetram = Bomanorum, 

Page 35. 

§ 8. sui nihil : Lat. Prìm., § 131. 

non modo led. Note that etiam is omitted, aa at 20. 3. 

gratìa, dignitate, honere. Latin ooordinates ali or none. 

ii0, dative. 

§ 9. in mandatifl = in loco mandatorum, 

at, ^at least.' 

Ghap. 41 — § I. A.'s direct answer was short, although bis 
speeoh was long. Note the asyndeton. 

3. ipaomm yolimtate. A. docs not agree with the account 
given by the Gauls themselves. 

non line : cp. 39. i» non jnediocriter. 

ipù, GaUis, qnod, relative. 

§ 3. ac before e ìa very rarely found. 

§ 4. paratoB is ueed by Caesar eitber with the inf., or with 
ad and the gerund. 
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de stipendio reousare* Gic: plures es^e, qui de tribuiU 
recusent. 

§ 5. idqne: namely, ut amicus esset; not rcferriug directly 
to amicitiam, in which cose eam ^woiild have been needed. 

Page 36. 
§ 7. Oallia provìxLoia : so 80. 2, terra GaUia, 
§ 8. yelletf veniret = vUt venie, of oratio reota, 
suas, Ariovistin nostrani, Bomanorum, 
ipsi, Ariovieto^ 

§ 9. dicereti Caeaar, = dicis of oratio reeta, 

bello, * in the war ; ' abL of point of Urne, xatber loosely con-' 
structed : cf. 13. 2, note. 

ieeam, eum Ariovisto, Aedni after ipsos is unneceesary ; but 
one of the characteristics of Caesar^s style is its cleamess. 

§ II. illnm = te: i.e. Ooesarem, as in § 13; but § 12, eum. 

§ 12. Arioyistus implies that Caèsar's politicai enemies at 
Bome had hinted at the desivability of Caesar's death: and 
probably it was no empty boast. 

§ 13. The tenses are worthy of especial remark in this 
section. 

eios, Caesaris. [Ariovistus's kind offer to Gaesar reminds one 
very forcibly of Lessing*^. fable of the ^olf, who ofiérod to the 
shepherds to turn sheep-dog.] 

Page 37. 

Chap. 45.— § i. in eam lententiam quare : i,e., * to explain 
why.* 

patì. Note the change of construction. 
merentes more foroible than m^ritos, 

§ 2. bello sapexatos, b.o. 121. 

redegisset : supply an object quos from quibus, 

antiqxdfisimuin qnodqne tempns, Mf in eveiy case claims on 
the ground of priority ought to be regarded,' or 'respeot ought 
to be paid to antiquity.' 
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qmun volniiset, causai, *seeÌDg that it (the Senato) had deter- 
mined.' 

yiotam, < although conquered/ concessive, snis : i.e. Qalliae, 

Ghap. 46. — § I. propinB wìth acc. nostros . . . nostroi : cp. 
the similar repetition of the same word, § 2, sttos, guisqae. 

§ 2. fààX, reeepit. Note the sudden chaoge of tenses, the 
present d^aoting (Le sudden breaking off of the proceedings. 

§ 3. legionifl depends both upon perictdo and prodium. 
oomniltteiidam ut : 13. 6. per fidem = fide data adductos. 

§ 4. onmi Oallia, ablativo; Komaiiì«, dative, after interdioere» 

impetnmque feeÌMent depends upon qua arrogantia^ supplyhig 
U9i to milites from the preccding sentence. 



Fag£ 38. 

Ohap. 47.— § r. mittit : vèlie supplying some suoh word as 
dictum, r= *to say that/ eto. 

eoeptnsi not coepi, is used with passive infinitives; coepit 
agere, but coeptwn est agi. 

neque := neqtie vero, 

inter eoa : & 3 ; 11. 3. 

§ 3. legatnm e rais, ' an ambassador from among his men * 
[not ' one of his ambassadors,' which would be e suis legatis], 

§ 4. fldem, * trustworthinesB.' 

euiuB pater . . . donatni erat, a parenthesis. 

qua lingua^ • which Ariovistns used freely.* 

multa is used nearly as an adverb, muUum ; so nuUus venit = 
*he did not come.' 

longinqua consuetudine, 'owing to long familiarity ;* abl. of 
the efficient cause, or ground. [The use of Umginquus as applied 
to time (with which cp. de Bello Civili, ili. 80. 3, longinqua 
iwpugnatio) may be contrasted with that of longior = * more 
disUnt,' 40. 14.] 

i|i eo to be joined with peecaìidiy * and beoause the Germani 
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had no cause of o£fence wiih regard to him ; ' anotlier way of 
saying < to ofEend against him/ which would, however, require 
in eum, 

§ 5. oognoBoerent, 'ascertain.' 

§ 6. oonolamavit, ' he shouted aloud ;' the con- intensifymg, 
as in concidoj conveÙo, comminuo, eie. 

▼enirent = venUis of ortUio reeta, 

t Ghap. i8. — § I. castra in Tarious caees is four tiiues repeated 
in this section, an illustratiou of Gaesar's preference on occasion 
uf distinctness to every other quality of style : so hcw is fre- 
quently repeated in the next chapter. 



Page 39. 

§ 3. Ì2istnietam, * drawn up,' predicate. 

nt . . . non, ' so that . . . not ,' consecntive [not ' in order 
that . . . not/ whìoh would be a final dause and demand nè\, 

potestas, * opportnnity.' 

§ 4. ezerdtiun, * the infantry/ here as often in Caesar, whcn 
cxpressly opposed to equitatus. 

equestri proelio, asyndeton, as so often in Caesar. 

§ 5. hoo, * the following.' 
copia, ' troop,' ' number.' 

§ 6. durius, ' at ali untoward.' 

§ 7. reoipiendum, passive, recipior = recipio me. 
equomm depends both upon iubis and eursum, 

Ghap. 49. — § i. locum . . . loco : cp. notes on 6. i ; 48. i. 
§ 3. numero, ahi. of respect. 

ezpedita, agreeiuff with the plural milia, is peculiar. One 
would bave expected armatorum, as iv. 1. 4, singma milia arma^ 
torum; compare, on the other hnnd, ii. 4. 5, armata milia 
eentum. 
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Page 40. 

§ 4* opuB, ' the fortlficatiou.' 

§5. ibi, ' therein ; ' cp. 88. 7 (note), 
eastra maiora : i.e. bis first camp. 

Chap. 50. — § r. instituto buo, * according to hìs resolve,* abl. 
of the grouud ; so Gaesar says consuetudine sua, lìraecejìtls 
CaesariSy eie. 

iUBtnudt, fedt : note the asyndeton. 

§ 3. qoae oppngnaret, ' to attack/ final clauae. 

§3. BotU oooaBii, 'at sunset/ ablativo of time when: so 
adventu, ' on the arrivai ; ' discessUf ' on the departurc' 

§ 4. Bortibns. Tacitus (Germania, e. x.) desoribed the method 
of taking tìiese lots, which consisted chiefly of *• runes ' marked 
on twigs, which were scattered on a white cloth and then seleeted 
at haphazard by a priest 

ex hbu : cp. 30. 2. 

fàs, ' the will of the gods.' 

Chap. 51.-^§ I. alarioi, 'auxiliaries.* [TbeaeCaesarstationed 
in front, that Ariovisliis might be deceived as to his actual 
/Btjrength of legionaries.] 

miniu valebat, * he was weak.' 

ad speeiem, < to make a show,' viz. of streugth. 

Page 41. 

§ 3. géneratiin, 'according to their tribes.' 

§ 3. eo, thereon : cp. ibi, 38. 7 ; eo, 42. 5. 
paiiiB maiìibns, * with outstretched hands.' 

Chap. 52.— § i. Gaesar placed five of his legions under the 
command of legati, the remaining sixth Under a quaestar. 

§ 2. eam partem : i.e, the left wìng of the enemy. 
dtztro oomn ; viz. of his own army. 

a 
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§ 3. ita aoriter, < so fiercely.' 

itaqne = et ita, 

pila conioieiidi. Note that the gernnd is not as usuai ohanged 
iato the gerundive. 

§5. qui infiilirent} 'who conseuted to leap upon;' Lat. 
Prim., § 150. 

complures nostri milites, *our soldiers in many cascs;* so 
nostrae navee duae^ tres suos manipularios, phrases employed 
elsewhere by Caesar. 

§ 6. a Binistro oomu, * on the left wing' of the Germana ; so 
dextro immediately afterwards. 

§ 7. ezpeditior, * freer to act,' being out of Ihe mélée, 
Ghap. 58.~§ I. omneB emphatìo. 

Page 42. 

priusquam pervenerant : note the tense and oontrast it with 
priusqtmm conaretuTy 19. 3. 

quinque milia passumn. With this reading (whioh is that of 
ali the MSS.) we must in ali probability suppose that by the 
Bhine Caesar means the 111, which flowed into the Éhine. 
[Others read quiuquaginta, whioh supposes the Germana to liave 
taken a yery roundabout route indeed, and is not probable.] 

§ 3. equitatu, abl. of instr. 

eonaeeuti, ' having caught.' 

§ 4. in Oallia duzerat = duxerat in matrimonium, 

§5. trinifl, 'threefold;' more emphatìo than the cardinal 
tribus would bave been. 

§ 6. qnae q. r. = et ea» neqne qulcquam, < and beoause . . . 
nothing.' 

calamitate, ' death ;' euphemism. 

gratnlatUme, in a passive sense. 

Chap. M. — § I. rìpaa : cp. 37. 3, note. 
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quoB . . . ex iÌB : for this fulness of phrase, which serves to 
render the. grammatical conneotion more distinct, cp. 12. 3, 
eoa • . . eorum conddU* 

Page 43. 

§ 1, These words of Gaesar were no empty boast : little as 
had been liis militarj experience, he had saved Gaul^ nay Bome 
itself, from the utmost danger ; and although it was stili ouly 
September, he was able to send his anny into winter-quarters. 

§ 3. ad conventiu a^endos, 'for the purpose of holding the 
assizes,' one of the duties of the Proconsul. Gaesar had a stili 
more important reason for going towards Bome ; namely, the 
fìirthering of his own politicai ends. See Introduction. 
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a, ab, prep. w. abl., from, 
hy^ in the direction of, 

ftb-do, dére, dldi, dXtum, 
V. a., hiàe ; a. se in silvas, pò 
inio the woods and hide, 

aVdfleoi ere, zi, ctum, v. a., 
lead away, 

ab-fttltnii, fut. part. of ab- 
Bum. 

abi-ani, ntìs, adj., àhmit^ 
dittant 

abi-tlneo, èie, tlnui, tentum, 
T. n., abstain, refrain, [abs, 
teneo.] 

ab-inm, esse, fui, y. n., am 
aheent, am distante 41 ; longe 
eia abfutnnim, vxmld avail 
ihem but little, 36. 

ao, coord. conj., and more- 
oveTf and, 

ae-eédo, Cre, cessi, cessum, y. 
n., go tOj draw near, [ad, cedo.] 

ao-oaptas, a, um, adj., a^xept- 
able ; a. plebi, popular, 

ao-eXdo, ere, oidi, càsnm, 
T. n., happen, [ad, c&do.] 

ae-ol|àot ere, cépi, ceptum, 
V. a., reeeive, [ad, capio.] 

ae-evrro, ere, i, stun, v. n., 
runto, 

ae-oliio, are, avi, atnm, v. a., 
aoeute, Ifing to trial^ ehide, 
[ad, causa.] 

ioar, aoris, acxe, adj., ^harp, 
fieree, [rt. ao.] 

ftaiaa, ei, f., hattle-array. 
[rt AO ; cp. aoua = needle."] 



ietltér, adv., sharply, 
fiereely, [acer.] 

ad, prep. w. Aoc., to, towards, 
up tOf near; w. gerund and 
gerundive, for the sake of; ad 
speciem, to moke a show of, 51. 

ad-aeqao, are, ari, atum, 
T. a., malce equal tOy levéL 

&d-&mo, are, avi, atum, v. a., 
like very much, 

ad-dttoo, ere, duxi, ductum, 
V. a., lead to, brinq to, 

ad-hXbeo, èro, ui, Ituro, t. a.. 
have to, summon to, [ad, 
h&bec] 

ad-Xtns, ùs, m., approach, 
aeeet$, [ad, ire.] 

ad-mlrbr, ari, atos, v. dep., 
ìJDonder at 

ad-missas, a, mn, pari., 
aHotoed; admisso equo, atfull 
gaUop, [admitto.] 

ad-5rior, in, ortus, v. dep., 
attack, 

adp-. See app-. 

ad-soiaoo, ere, scivi, scitum, 
V. a., admit, adopt, 

ad-sum, esse, fui, v. n, 60 
near, he at hand, 

&dttlaaoans, ntis, m. f., a 
yoìdh, [rt. 0L= grroti»; cp. alo.] 

&dlUasoantia, ae, f., y<mth, 
[adulesoens.] 

ad-vantoi, ùs, m., arrivai. 
[advenio.] 

ad-vanras, a, um, a^j., un- 
Bucceitful, 
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ad-vertOf ere, i, sum, v. a., 
turn iotcards ; animum a., 
observe, 

aedlfloinm, i, n., huUditig, 
[acdes, facio.] 

Aedni, dram, m., a powerfiil 
tribe of Gauls, between the 
Saòue and Loire, friend s of 
the Bomans ; their chief town 
was Bibracte. 
AeduiiB, a, nm, adj., Aeduan. 
aegrS, ady., hardly^ with 
dtfficuUy, [aegor.] 

aeqnlt&8,àtis, f., equity,fair» 
negs, [aequus.] 

aequo, are, avi, atnm, y. a., 
equalize, moke equal, [aeqùns.] 
aequiiB, a, um, adj., eqtial, 
level, advantfigeous, 

aeitàs, àtis, f., summer. [cp. 
uro, ustud.] 

af-f8ro, ferre, at-ttlU, al- 
làtum, T. a., hring io, afford. 
[ad, fero.] 

af-floio, ère, feci, fcctum, 
T. a., treat; a. dolore ali- 
quem, annoy one ; affici dolore, 
to he annoyed; a. supplicio 
ali^uem, to punùh one, [ad, 
facio.] 

af-flnXtas, Utis, f., feinskip^ 
relaiionéhip. [af-finis = rela- 
' tion,'] 

&ger, gri, m., estate, dwtrict ; 
pi., the country, 

ag-grSdior, i, gressns, v. 
dep., attack, ossati, [ad, 
gr&dìor.] 

ag-men, mYnis, n., army 

marching in eolutnn ; primum 

a., tlie van ; noyÌBBÌmnm a., 

the rear, [ago.] 

&go, (re, ègi, actum, y. a., 



do, act, drive ; egìt cum Oae- 
sare, treated loUh Caesar, 

iliUnltas, àtis, t^brishness; 
eagemess, [alacer = hrisk,'] 

ftlftrii, dram, m., orig. aUies 
whofottght on the wings (alae) 
of a Roman army, but in 51 
auxUiarieSj i.e. light-armed 
skirmisherSf who also fought on 
the wings. [ala = toing.'] 

&liènii8, a, nm, adj., belong- 
ing to another; of groond, 
disiidvantageous, [alius.] 

fiUquam-dill, ady., for some 
time. [Uliqnis, din.] 

&ll-qnis,qua, quid, adj., some 
one, anyone. 

Slins, a, nd, adj., otheft 
anotlier, 

AUSbrSged, nm, m., a Galllc 
pcople between the Bbone, 
Isére, and Lake of Greneya, 
with chief city Vienne. 

ftlo, ere, ni, tnm (Itnm), y. a., 
feed, nourish, foster, 

alter, èra, érum, adj., one of 
two, the other of tujOf second ; 
pi., the other (party) ; alteri . • . 
alteri, tJie one party ,,.the other 
party, 

altìttùdo, Xnis, f, height^ 
depth, [altus.] 

altns, a, um, adj., high, de^p. 

Ambarri, oram, m., Geltio 
people in Gaul between the 
Saòne, Bhone, and Ain ; Idns- 
men of the Acdui. 

ft-mentia, ae, f., madness, 
folly, [a, mens = mind,'] 

fimldtla, ae, f., friendship, 
[amicus.] 

àmleus, a, um, adj., friendly. 
[amo.] 
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&]nXoiis,i, m.y friend, [jamo.] 

ft-mitto, ère, misi, missum, 
V. a., loie, 

ìkmott Oria, m., love, [amo.] 

amplini, comp. adv., more, 

amplnit a, um, adj., large, 
iUustrious, [am (i.e. ambi), 
.rt. PLB.] 

aii} conj., wheiher, or, intro- 
dnoing the seoond member of 
n disjimctive sentence ; utnim 
(né) . . . an, whether . , , or. 

aa-oepB, clpltis, adj., doM- 
fui, [an (Le. ambi), caput.] 

angfiiitiaei anim, f., narrow- 
ness, defUes, [angustus.] 

angostns, a, um, adj., nar- 
row, [ango = ihrottìe.'] 

anim-ad-verto, Sre, 1, sum, 
V. a., perceive ; a. iu aliquem, 
rébuke a man, [Also written 
animum adverto.] 

ànXmni, 1, m., mi'nd, 

annui, i, m., year, 

annulli, a, um, adj., yearly, 
[annua.] 

antS, prep. w. aco., hefore, 

anteà, ady., previoudy, 
[ante ea(m, rem).] 

antiqnns, a, um, adj., an- 
oient [ante.] 

&p8rio, ire, ui, tum, v. a., 
op^Ti. 

apertni, a, um, adj., ex- 
posed ; of oountry, open^ dear, 
[aperio.] 

ap-pello, are, avi, atum, 
V. a., cali, [lid, pello.] 

ap-pSto, ere, ivi (ii), itum, 
V. a., $trive after, try io gei, 
[ad, peto.] 

&]^, piiìp. w. AGO., al, in, 
among, wiih. 



&qii!l«ia, ae, f., a town in 
NorÙi Italy, 

AqnXt&m, orum, m., ihe in- 
habitants of 8,W, Gaid. 

JLqnltània, ae, f., the southern 
of the three divisioni of Gaul, 

irìur, Ar&ris, m., Oie Saóne^ 
rising in the Yosges and run- 
ning into the Bhone at Lyon. 

arbltrinm, i, n., pUaBure, 
wiU, farbtter = umpire ; ad = 
to ; bito = gfo.] 

arbltror, ari, aius, v. dep., 
think, consider. [arbiter.] 

arcesso, ere, ivi, itum, v. a., 
cqM, summon. [ar = ad, cédo.J 

arma, orum, n., arms, wea- 
pom. [rt. AB = fit.'i 

armo, are, avi, atum, v. a., 
arni, equip, [arma.] 

ar-roganter, adv., presump- 
tuoualy, [arrogaus.] 

ar-rogantla, ae, f., presump- 
tion. [ad, rogo.] 

arx, arcis, f., citadeUfortress. 
[arceo.] 

a-Bcendo, ere, i, sum, v. n., 
mount, dimb up, [ad, scando.] 

a-soensns, ùs, m., osceni, 
[ascendo.] 

at, oonj., hut, 

atqnS, coord. conj., and, 
and also ; w. words of dissimi- 
larity, than, [ad-que.] 

at-tingo, ère, tlgi, tactum, 
Y. a., touch upon, border upon, 
[ad, tango.] 

anot5ritfts, àtis, f., influence, 
[auctor, augeo.] 

and&oia, ae, f., holdnest. 
[audax.] 

andaeter, adv., holdly, [au- 
dax.] 
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audeo, ère, ausus, v. n., 
semi-dep., dare. 

aadiOy ire, ivi, ifcum, y. a., 
liear ; dicto audiens non esse, 
to he mutinous. 

angeo, ère, anxi, auctum, y. 
a,, aitgment, moke to inorease, 

AxùxLBf i, m., a Roman prae- 
nomen, 

ant, conj., or ; aut . . . aut, 
either , , . or, [op. alterum.] 

antem, conj., hut^ moreover» 
[aut.] 

anxYlimn, i, n., help ; a. 
ferre, to bring aid; anzUia, 
auxiliary troops, ce. 15, 42, 
consisting of Gallio borse; 
Xumidian, Gretan, and Balea^ 
rie slingers. [angeo.] 

&v&ritia, ae, f., covetousness, 
greed, [ayaros, ayeo.] 

&-verto, ere, i, sum, y. a., 
tum away; a. iter, to divert 
one's courte ; ayersus hostis, a 
retreaiinp foe. 

&YIU, I, m., grandfather. 

barb&mi, i, m., foretgner, 
barharian, [fidpfiapos.'] 

Belgae, àrum, m., the inha- 
bitante of that part of Gaul, 
between the Beine, Bhiue, 
Marne, and North Sea. 

beUIoósni, a^ um, adj., toar- 
like. [bellum.] 

helUoufl, a, nm, adj., war- 
ìlice, [bellum.] 

bello, are, ayi, atum, y. n., 
war, wage war. [bellum/l 

bellnm, i, n., war, [auo, 
old form dn-ellum.] 

b8nS-f loinm, i, n., Mndìiess, 
favour. [bene, facio.] 



Bibraoté, is, n., chief town 
of the Aedui, between the 
Arar and Loire, now Autun. 

bldunni, i, n., space of two 
days. [bi-, dies.] 

bl-enninm, i, n., space of tvoo 
years. [bi-, annusT] 

bl-partito, ady., in two divi' 
sions. 

Boli, orum, m., a Celtic 
people, allied with the Hel- 
vetii. 

bSnItas, àtis, f., goodness* 
[bonus.] 

bSnnm, i, n'., good, advan- 
tage. [bonus.] 

bSnns, a, um, adj., good; 
bono animo esse, to he well, 
disposed. 

bracohinm, i, n., aitn, 

brèvis, e, adj., short. 

e&do, Sre, cScIdi, càsum, 
V. n.,/aK. 

Caesar, &ris, m., cognoìnen 
in the gens lulia ; esp. Gaius 
lulius Caesar, the author of 
the Gommentaries. 

o&l&mltas, àtis, f., disaster, 
[cado.] 

' Càlendae, arum, f., Icalendtf 
the first of eyery month. 
[calo = cali ; cp. ica\^».] 

oapio, ere, cèpi, captum, 
y. a., take ; c&pit initium ab, 
hegins at; e. plus dolorl8,/e6Z 
more pain; o. arma, take up 
arms ; e. locnm, rea^h a place. 

oaptlvns, i, m., prisoner of 
war. [capio.] 

o&pùt, Itìs, n., head, person, 

oamu, i, m., cart. 

CaBnni, i, m., L. Cassiti 
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Longinuèt cousul b.c. 107, cut 
to pieces with his army by 
tho Tigurini and Ambrones. 

oastellnm, i, u., email forU 
Hronghold, [castnim =:/or/'.] 

CattieiiBi ì, m., a S&jnaman 
chief. 

castra, orum, n., camp. [cp. 
Q&BA=^ cottage, easais^helinet.'] 

oftins, US, m., chance, acci- 
dent. [cado.] 

Catamantalfidas, is, m., a 
Scquanian chief, S. 

o&tina, ae, f., chain. 

Catnriget, um, m., a people 
in the Province. 

causa, ae, f., reason, case, 
pretext; dicCre caus.im, itand 
onè's trial; causam in forre, 
brinci f or icard a reason. 

o&veo, ere, càvi,caiituin, y. n., 
h^ on one*8 guard. 
' cèlSritas, atis, f., sun/tr^ess^ 
fj}ced. [celar.] 

cdlèiiter, Rdy^sioifUyySpeed' 
ily. [cèler.] 

Ccltàe, arum, m., (Jie Celia, 
le. the inbabitants of Gaul 
proper. 

ccnseo, ère, ni, una, v. a., 
decree; esp. of the Senate, 
e. 85. 

censTis, US, m., enumeration, 
[oeneeo.] 

oentum, card, adj., a hun- 
dred, 

oentHrio, ònis, m., centurion, 
officer over 100 men. [cen- 
tum.] 

certns, a, um, adj., fixed, 
certain; certiorem fàoere, to 
inform; certior fieri, to he in- 
formed, [cerno.] 



cétims, a, um, adj., the resi ; 
U8U. in pi., (he others, 

CeutrOnes, um, m , a jx^ople 
in tlie Province, with chief 
town Darantasia, now Gentron 
in Savoie. 

cibària, orum, n., proviéions, 
food, [clbarius.] 

cibftnns, a, um, adj., relaling 
tofood, [cibus.] 

cingo, ère, cinxi, clnctum, 
V. a-, surround, invest. 

drcXxms, i, m.» pair of com- 
passea, 

drclter, adv., àbout, esp. of 
numbers. 

circù-Itus, ÙJ3, m., going 
round, [circuni, eo = go."] 

oircum, prcp. w. a'cc, arouud, 
near. 

oircum-do, d&rc, dédi, dfi,- 
tum, V. a., put round, sur" 
round. 

droum-dflco, 6re, xi, ctum, 
y. a., lead round, draw round. 

ràrotim-Bisto, ere, stlti, v. n., 
stand round, surround. 

oircum-vènlo, ire, veni, vcuo 
tum, y. n., come round^ enclose, 
entrap. 

citerior, us, oomp. adj., 
nearer, hither, i.e. nearer to 
Bome. [citra.] 

dtrft, prep. w. a ce., on thi$ 
side of. 

citr5, adv., hither ; nitro 
citroque, hackwards and for- 
wards. 

dvltas, àtis, f, eUizenship, 
state, [oivifl = citizen.'] 

dando, ere, si, sum, v. a., 
shut; e. agmen, hring up the 
rear. 
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' eliexiB, ntis, m.,a dependant 
[clueo = hear."] 

Cn. = Gnaeus. 

eo-Smo, Sre, émi, cmptum, 
V- a., bui/ up. 

ooepi, isse (perf. w. pros. 
ineaning), begin. 

eo-eroeo, ère, ui, ìtutn, v. a., 
restrain, hold in check, [co-, 
arceo.] 

cogito, are, avi, atum, v. a., 
ponder, reftect upon. [co-, 
agito.] 

eo-gno800, ere, gnòvl, gnX- 
tam, V. a., dUcover, ascertain, 
ìeam ; caiisam e, eìwuire into 
a ccLse, In tenses deriyed from 
perf. siem (cognovì, etc.), 
kiww. 

cogo, Sic, cì^gi, coactum, 
V. a., hring logetl^erf compel, 
[co-, ago.] 

cdhors, rtÌ8, f., cóhorty lOth 
pari of Roman legion. 

e5-liortor, ari, atus, y. dep., 
exhort, eneourage. , 

col-Ugo, are, avi, atum, v. a., 
fasten together^ 25. 

Collis, Ì8, m., hill. [cp. cel- 
8U8, cnlmen.] 

col-15co, are, avi, atura, t. a., 
put, station, settle^give in mar- 
riage, 18. 

col-lSqninm, i, n., conference. 

col-15qnor, i, lOcutus, y. dep., 
talk tjoith, confer toith, 

com-Mlxo, ere, bussi, bns- 
tum, y. a., bum up. [con, 
buro (= uro).] 

od-miniu, adv., Iiand io hand. 
[co-, m&nus.] 

- com-méStiìi, us, m., supplies, 
commissariat. [oommeoT] 



oom-mSmSro, are, avi, atum, 
y. a., cali to mind, retate, 

oom-mco, are, avi, atum, 
v. 11., reèort. 

com-mitto, ere, misi, mis- 
8um, V. a., hring together; e. 
pugnam, Join hatUe, 15; e. 
quid cui, entrust it to some 
one; e. ut, hring ahout thaf, 
13 ; do wrong, 14. 

com-mSdS, adv., conveni- . 
ently, suitahly. 

oom-mSdom, i, n., adcan- 
tage^ 35. 

oom-moné-fado, Sre, ic^i, 
factum, v. a., rernind. 

oom-movco, ère, movi, mo- 
tum, y. a., move thoroughli/i in- 
fluence greaUy, disturb ; e. 
pugnam, /orc6 hatile. 

oom-mflmo, ire, ivi, i(um, 
y. e^tfortify strongly. 

eom-mtlinis, adj., commoUf 
general, 80. [con, mùous.] 

oom-mùtìltio, ónis, f., altera- 
tion, change, 

oom-mùto, are, avi, atum, 
y. a., alter, change. 

com-p&TO, are, avi, atum, 
V. a., prepare, procure. 

oom-perio, ire, i, tum, v. a., 
ascertain; oompcrtum habcre, 
to knowfor certain, 44. 

com-plcctor, i, plexus, y. 
dep., embrace. [rt. pleo = 
/oW.] 

oom-plco, ere, evi, étum, y. a., 
fili eompletely, cover. 

com-pllireB, a (or -ia), many, 
several; e. nostn milites, sol- 
diera of ours in many cases. 

c5n&ta, omm, n., aftempts. 
[cónor.] 
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o5n&taS| Ù8, m., attempt [cò- 
nor.] 

oon-oSdo, éte, cessi, oessmn, 
T. a., grani, aUow; conoeden- 
dum non putabat, thought 
permiasion otight not to he 
given, 

con-ddo, ère, cidi, clsnm, 
V. a., <mt to pieces. [con, 
caedo.] 

eon-oQio, are, avi, atum, v. a., 
tcin over, bring aòoutf procure. 
[concllium.] 

oon-cilinm, i, n., cLssemUy, 
meeting, [rt. cal = cali."] 

oon-ol&mo, are, avi, atum, 
y. a., ahout oiit. 

con-eurro, 6re, i, sum, v. n., 
run together, run in a body. 

oon-onrBiU) us, m., running 
togelher, massing. [concurro.] 

oon-dioio, ónis, f., state (of 
mind or body), terms. [con- 
dico.] 

oon-d5no, are, avi, atuni, 
V. 2k.yforgive, 

oon-dùoo, 6re, xi, ctum, y. a., 
hring together. 

eon-f£ro, ferro, tali, colla- 
tum, y. a., bring together, com- 
pare, attribute to ; e. se, betahe 
oneselff 2G ; e. culpam, lay the 
blame, 

oon-fertns, a, um, adj., 
crowded. [confercio.] 

con-floio, 6re, feci, fectum, 
V. a., do, a^omplish. [facio.] 

con-fldo, ère, fisus, y. n., 
semi-dep., trust. 

con-flrmo, are, ayi, atum, 
y. 9k., fixystrengthen, encourage, 
oMert. 

con-grSdior, i, gressus, v. 



dep^ meet witk, fighi, [jgift- 
dior.] 

o5n-Ioio, ère, iéci, ieotum, 
y. a., Uurl ; e. in c&tenas, throw 
into chains. [con, ì&oio.] 

oon-ieot-, supine stem of 
cón-Icio. 

con-inngo, ère, nxi, nctmii, 
y. a., join ; e. se, effect a junc- 
tion, 87. 

con-ifbratlO) ónis, f., conspi- 
racy, [con, iùro = swear."] 

oònor, ari, atus, y. dep., iry, 
attempi. 

oon-quiro, ere, quli-ìvi, qui- 
sìtum, y. a., search ouf, seék 
after, [quaero.] 

oon-iangulneas, a, um, adj., 
Jcin- ; pi. kinsmen. [sanguis.] 

con-80Ì800, ere, scivi, scitum, 
y. a., determine ; mortem sibi 
consciyit, brought about his 
oum deaÙi. [scio.] 

oon-soiuB, a, um, adj., con- 
8CÌOU8. [scio.] 

con-BOxibo, ere, pai, ptum, 
y. a., enfol, ìevy. 

oon-sensiiB, ùs, m., agree- 
ment, consent. [consentio.] 

con-s6qnor, i, sScùfcus, y. 
dep., foUow upf pursue, db- 
tain, 

con-sldo, ère, sèdi, sessum, 
y. n., take up a staiion, settle. 

oon-sHiom, i, n., pian, coun- 
di of war. [rt. sed = sit."] 

oon-Bólor, ari, atus, y. dep., 
comfort. 

con-speotui, ùs, m., sight, 
[consplcio.j 

con-sploio, ère, spexi, spec- 
tum, y. a., beholdt óbserve, 
[con, spècie] 



VOCABVLABY. 



91 



oon-spXoor, ari, atns, v. dep., 
see, descry. 

oon-Btantia, ae, f.^firmness, 
[con, sto.] 

Qon-Btìttuo, ere, ni, ùtum, 
V. a., draw up, stcUion^ arrange, 
appoint ; V. n., resolve. [con, 
sUttuo.] 

00II8U6800, ère, sue vi, sue- 
iunif V. n., accustom oiieseLf^ 
grow cuscuitomed ; in perf., 
hecome accustomed. 

coxuniesBe, perf. inf. of cpn- 
Buesoo. 

oonsnSttldo, tnis, f., cmlom, 
usage. [consueeco.] 

oonsnl, ùlis, m^ consul^ one 
of the two chief magistrates of 
the Boman State* [rt. sed = 
siW] 

oonsttl&tnS) ùs, m., office of 
consul, eoneulate. [consul.] 

GonsiilOi ère, ni, tum, ?. a., 
take counsel. 

oomniltiuii, i, n.) resolution ; 
esp. in phr. senatus consultum, 
decree of the Senate. 

con-B&mo, Cre, psi, ptum, 
V. a., use up, destroy, wasle, 

contendo» ere, i, tum, y. n., 
strtve, 1 ; endeavoury hasten. 

eontentio, ònis, f., rivalry^ 
contest, [contendo.] 

oontlnenter, adv., oontinu- 
ously, without interruption, 
[contlneo.] 

contìneo, ère, ni, tentum, 
Y. a., hound, restrain, 

oontlngo, ere, tlgi, tactum, 
V. a., touchf extend to; v. n., 
happen, [con, tango.] 

oontXnnoB, a, uui, adj., suc- 
cessivCf unbrókeH. [contìneo.] 



oontr&, prep. w. ago., agaimt ; 
adverb, in reply, on the con- 
trary, 

oontraho, ère, traxi, tractum, 
V. a., ìyrhig togetltery collect, 

oon-ttoélia, ae, f, insulta 
affront, [con, tùmeo = swdl.'] 

oon-ySnio, ire, ve ai, ventum, 
V. n., come together, agree. 

con-ventns, ùs, m., meeting^ 
court ofjustice, [convénio.] 

oon-verto, ère, i, sum., v. a., 
turn ; e. 8Ìgna,/ac6 round, 25 : 
pas8., he changed ; in fugam 
e, put to flight ; Itinere con- 
verso, with changed route. 

oon-7Ìnco,~ ère, vici, vie tum, 
V. a., prove conclusively. 

oon-Y5oo, are, avi, atum, 
v. a., caU together, sumnion, 

copia, ae, f., plenty ; plural, 
forces, supplies ; copiam facerc, 
to supplyy 28. [co-, op- ; cp. 
opes.J 

eópiSBUS, a, um, adj., well- 
supj^d, rich, [copia.] 

cdram, adv., in pei'son, 32. 
[co- ; OS, óris.] 

ooma, iis, n., Tiorn; of an 
nrmy, wing. 

corpas, oris, n., body, 

C088., i.e. consules or con- 
sulibus. 

cdtidi&nas, a, um, adj., daùy. 

CraBSOBfi, m., (1)M. Licinius 
Grassus, triumvir with Caesar 
aud Pompey, fell b.c. 53, 
against the Parthians, 21 ; (2) 
his son, who also feli in the 
Parthian war, commanded 
Oaesar's horse, 52. 

cremo, are, avi, atum, y. u., 
bum. 
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oreO) are, avi, atum, v. a., 
appoint, móke, 

creioo, ère, crèvi, crètnm, 
V. n., grow larger^ increate. 

crbUB, is, m., hair. 

ortteiatiis, ùs, m., torture, 31. 
[crucio.] 

crtldfiiltas, àtis, f., crudtij. 
[crudélia.] 

ortLdSUtir, adr., crueUy. 
[orùdélis.] 

ealtni, ùs, m., civilization. 
[còlo.] 

eun, prep. w. abl., with, 
together with. 

OTim (also written qnnm), 
conj., wìien^ since^ altlwugh ; 
cum . . . tum, hoth . . . and. 

cttpldé, ady., eagerhj ; cupi- 
dina, 15, too eagerly. [cttpl- 
dus.] 

ottpldlt&s, àtis, f., longing, 
eagemesB, desire, [cttpldus.] 

o&pld-ins, -Ì8iim6, comp. and 
8up. of cupide. 

cUpIdoB, a, um, ndj., eager 
fot, desirous of. [cttpio.] 

o&pio, 6re, ivi, itum, v. a., 
desire; e. alicui, to desire a 
person'a good, 18. 

CUT, adv., why. [qua-iè.] 

cfLra, ae, f., eare^ anxiety ; 
haec sibi esse curae, that he 
was anxious for these things, 
40. 

cflro, are, avi, atum, v. a., 
tahe care of, providct see 

Ìthat a thing is done). 
crira.] 

euniis, Ù8, m., runniHg^ 
speed, 48, rcurro.] 

<mit58, ùdi8, m. f., guarda 
Iceeper. [of. 8Cùtum = shield ] 



damno, are, avi, atum, v. a., 
condemn. [damnum = d&ml- 
num, obsolete part. of dare.] 

de, prep. w. ABL., from, 31 ; 
of the numher of 15 ; coìioem- 
ing, 7, 14. 18, 27. 

dSbao, ere, ui, Itutn, v. a., 
otce ; d. facere, I ought to do. 
[de, h&beo.] 

dfi-cSdo, ere, cesai, cessum, 
V. n., depart. 

deoem, card, adj., ten. 

de-oerto, are, avi, atum, v.n., 
fight it out, 

dè-oldo, ere, i, y. n., fall 
déwn. [c&do.] 

déoImiiB, a, um, ordinai adj., 
tenih. [décem.] 

dè-olpio, 6re, ccpi, ceptum, 
V. a., deceive. [c&pio.] 

dé-elàro, are, avi, atum, 
V. a., announce, [clàrus.] 

dSoùrio, ònis, officer of a 
decuria, i.e. of ten home. 
[decem.] 

dS-dìtLo, ònis, f., Burrender. 
[dédo.] 

dè-dltìttiuB, a, um, adj.,'one 
*oho has surrendered. [dédo.] 

d6-do, ere,-dtdi, dltum, v. a., 
give up, surrender. 

dé-dùco, ere, si, ctum, v. a., 
lead away. 

dfi-f&tlgo, are, avi, atum, 
V. a., tire ont. 

dé-fendo, ere, 1, sum, y. a., 
Iceep offy averi, proiect. 

d8-fessii8, a, um, adj., worn 
out 

dS-fStisoor, ì, fessus, v. dep., 
hecome quitefaint. [cp. f&teor.] 

de-indS, adv., then, tn the 
next place, [inde.] 
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dS-IdOy Si-e, iéci, iectum, 
V. a., throw daion ; ea spe 
deiecti, foUed qf this hope, 8. 
pacio.] 

de-ieetu8, a, um, pari, of dé- 
Icio. 

dé-leetns, ùs, m., a levy. 
[déllgére = elioose.^ 

dè-lXbero, are, avi, atuiu, 
y. a., toeigh wdl, consider. 
[op. libra = balance,"] 

dè-Ugo, are, avi, atum, v. a.» 
hind dovm, hindfast, 

dè-Hgo, ère, légi, lectum, 
V. a., cHoose, 

dè-mXnao, ère, ui, ùtum, v. a., 
mahe less, lessen, 

de-micuniB, a, tim, adj. (of 
places), low'lying; capite de- 
misso, toith ìmoea head. 

de-mitto, ère, misi, missuin, 
V. a.. Ut down, 

dè-monstro, are, avi, atum, 
y. a., éìiow, point out 

d&niun, ady., at lenglh. 
[de.] 

dè-nSgo, are, ayi, atnm, y. a., 
refìue utterly, 

dSni, ae, a, distrib. numerai, 
ien each, 

dSnlquS, adv., at length, at 
laU. 

dé-nvutio, are, avi, atum, 
y. a., intimate, threaten. 

de-perdo, ère, dldi, dltum, 
y. a., tote entirdy, 

d8-p9no, ere, pdsui, ^ìtum, 
y. a., lay dovon^ lay onde, 

d9-p5piÌloT, ari, atus, y. dep., 
ravage utterly, 

dè-prMtor, dria, m., inter- 
eeèaor; eodepreoatore,ti7i^^^tm 
to pUad their cat^se, [prèc-.] 



dè-iSro, ère, sèmi, seiium, 
y. a., forsaìce, abandaiù 

dè-ngno, are,ayi, atum, v. a., 
point atf denote, 

dè-sisto, ère, stXti, stltum, 
y. n., leave ojf\ ceasefrom. 

dé-spèro, are, avi, atum, v. 
n., despair, 

dè-spioio, ere, spexi, spec- 
tum, y. a., ìook down upon, 
dièdain, 

dè-aUti, perf. of déaisto. 

de-stitao, ère, ui, utura, v. 
tL.f forsahe, àbandon. [st&tuo.] 

de-8trÌ2igo, ere, nxi, ctum, 
y. a., umheath. 

dè-sum, esse, fui, y. n., am 
wantingj/ail. 

dS-BÙper, ady., from above. 

detér-ior, us, oomp. adj., 
worse. 

dfi-terreo, ere, ui, Itum, v. a., 
frighten off, 

dS-tnUbLO, ere, trazi, trac-' 
tum, y. a., remove, tdke away. 

dS-trl-mentum, i, n., ìoss, 
injury, [de-tero, detrìtum.] 

dèufl, i, m., god. 

dè-vSho, ere, yexi, yectum, 
y. a., carry doum, 

dezter, tra, trum (tèra, tè- 
rum), adj., on the right side, 
righi. 

dloo, ere, xi, otum, y. a., say, 
tpeaJc, teli; d. causam, $tand 
one^a trial; d. diem, name a 
day. 

dietio, ónia, f., iayingfplead- 
ing. [dico.] 

diotuni i, n., vHmdf order, 
39. [dico.] 

dXdloi, perf. of disco. 

diei, et, m. and f. (pi. m.), 
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day; multo die, well on into 
the day ; diem ex die, one day 
after another f lime, 8. 

diffSro, ferre, distali, dila- 
tum, y. a., carry ahaut, put 
off. 

dif-floUiff e, adj., diffUsult. 
[f&cilis.] 

dignìt&s, ati8) f., honour^ dig- 
nity. [dignus.] 

dlllgentìa, uè, f., careful- 
nc.88, zeal. [diligo.] 

dl-mitto, ere, misi, missum, 
V. a.» èend in different direc" 
tions, dismiss. 

dXr-Imo, ère, émi, emptum, 
Y. a., break up, [dìs, Smo.] 

dii-oSdO) ere, cessi, cessum, 
V. n., depart 

disoipllna, ae, f., training^ 
discipline, [disco.] 

diibot ere, dldlci, y. n., learn, 

dls-Ido, ere, ièci, iecttim, 
y. a., scaiier, rout [dis, i&cio.j 

dii-ieot-, supine stem of dis- 
Icio. 

di-ipergo, ere, si, sum, y. a., 
scatter» [spargo.] 

dif-pdno, ere, pOsui, pOsì- 
tum, y. a., set in different parts, 
station, 

dlt-isslmus, a, um, superi, 
adj., most wecUthy» [diyes.] 

difl, ady., for a long time, 

di-nmiis, a, um, adj., hy 
day, [dies.] 

difttnmXtas, atìs, f., lengfh 
(of time), long duration, 40. 
[dlùturnus.] 

dlùttuniiSi a, um adj., long, 
protracted (pf iimei)\ [diu.l 

dlves, Itis, adj., neh, wealtny, 

Diyloo, 5ni8, m., the leader 



of the Helvctii wheti they 
defeated Cassius, b.o. 107, and 
of their embassy to Caesar, 
B.c. 58. 

dl-yido, ere, ylsi, yisum, y. 
a., divide. 

Dlyiti&oos, i, m., brother of 
Dumnorix, Aeduan chief, and 
loyal to Caesar. 

do, d&re, dedi, d&tum, t. a., 
give ; dare in ter se, exchange ; 
dari, was cansed, 14 ; d. in 
mandatis, io give a commis- 
sione 

dòoeo, ci-e, ui, tum, y. a., 
teach, inform, 

dòleo, ere, ui, ìtum, y. n., 
grieve, he sorry. 

d51or, oris, m., pain, grief, 
resentment 

dSlns, i, m., g uile, deceit, 

dSmieUinm, i, n., dweUing, 
ìiahitation, [ddmus.] 

dSmos, Ù8, f., house, home, 

diyno, are, ayi, atam, y. a.» 
give, present, 

Dflbii, is, m., the Douhs, a 
river in Gaul. 

dùMt&tio, ònis, f., doiiht, 
hesitation, [dttWto.] 

dubito, are, ayi, atum, y. n., 
douht, hesitate, 

dftbius, a, um, adj., douht- 
ftd, 

dil-oenti, ae, a, card, adj., 
two hundred, 

dfteo, era, xi, ctum, y. a., 
lead, carry, hring, eonsidér ; d. 
uxorem, d. in matrimònium,. 
marry a wife. 

dnm, oonj., whUe, uniti, 

BumnSrix, Igis, m., a chief 
of the Aedui, brother of 'Divi" 
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tiacuB, ally of the Helvetii 

against Caesar. 
dii5y ae, o, card, adj., two, 
dno-dSdni, card, adj., tivelm, 
dflmf, a, um, adj., hard^ 

severef toihome ; siquid erat 

dariuB, in case of any diffi- 

cìiìty, 
duz, dttois, m. f., leader, 

general, guide, [dùco.] 

e, ex, prep. w. abl., mit of, 
from ; ex commutatione, owing 
io a ehange ; diem ex die, day 
after day; ex confiuetudine 
sua, oAscording to their custom ; 
ex vinoulis, in chains ; ex usu, 
of adtantage; ex communi 
oonsensu, hy general eoMent, 

è-dO| ere, dldi, dltum, y. a., 
put out, moke hnown, esàitbit. 

S-dtLoOf ere» xi, otam, t. a., 
lead out 

ef-fimlxiOy are, avi, atum, 
▼. a., Tnake toomanish, enervate, 
[femlna.] 

ef-f8rO) ferre, ex-ttili, é-là- 
tum, T. a., prodaim, spread 
abroad. 

ef-flelo, ere, feci, fectum, 
T. a., makef render, [f&oio.] 

èg-t perfect stem of &go. 

égO| me, pera, pron., J, me. 

è-grédior, i, greesns, v. dep., 
come out, leave, [gr&dior.] 

S-grSgini, a, um, adj., emi- 
nent, ezcellent [e grég<6 s= 
out of the herd,"] 

è-gretfiii, from dgrCdior. 

è-Ut-, supine stem of ef-féro ; 
èlatum est, it got abroad* 

S-mXgro, are, avi, atam, v. n., 
departfrom, emigrate. 



é-mittOf Sre, midi, misBuui, 
Y. a., send out. 

tmo, ère, èmi, emptnm, v. a., 
huy. 

Sm5IXmentiim, i, n., effort, 
diffidaìty, lahour. [cf. moles.] 

éxdm, coDJ., for. [nam.] 

è-nimtio, are, avi, atum, 
y. a., disclose, publish, 

8dy adv., thither, there; (of 
cause) on that account, [is.] 

éOy ire, ii (ivi), Itum, v. u., go, 

èódem, ady., to the sanie 
place. 

dqvSfi Itis, m., honeman; 
plural, the cavalry. [èquus.] 

Sqnestèr, tris, tré, adj., luyrtte-, 
eavalrv', [eques.] 

éqn&ltnSy ùs, m., cavalry. 
[equés.] 

equus, i, m., a horee. 

S-rept-5 supine stem of è- 
rlpio. 

S^rlpiOf Sre, lYpui, reptuni, 
y. a., tnaieh away, resene; 
eripuit se, saved Mmself, [ra- 
pio.] 

et} couj., and, also, even ; et 
• . . et, both . . . and, 

Stiam, conj., aìso, [et, iam.] 

étiam-Bl, conj., even if. 

et-sl, conj., although, 

é-yeUOt ere, i, vulsum, v. a., 
pulì ont. 

ex. 8ee e. 

ex-dpio, ere, cepi, ceptum, 
y. a., take up, retieve, catch, 
[oapio.] 

ex-emplnm, i, n., example. 

ex-eo, ire, ii, lium, v. n., go 
out, goforth, 

ex-eroeo, ère, ui, Itum, v. a., 
practise, [arceo.] 
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ezcrdtfttiOt onU,/., practke. 
[exerceo.] 

exeroXtìltiui, a, um, adj., 
j)r€Loti$edf ekiUed, 

exmltai, m, m., army, 
[exerceo.] 

ez-irem, ez-isiem, from ex- 
eo. 

exiitXmatio, ònie, f., juàg' 
meni, omniout reputation, [ex- 
istlmo.] 

exiidmo, are, avi, atnm, 
y. a., thinky reckan, deem. [ex, 
ueatlmo.] 

ezpeetO) are» avi, atum, v. a., 
aieait, expect [ex, spedo.] 

expédltni, a, um, adj., un- 
encumbered, unthout haggage, 
dear, [ex, ped-.] 

ex-pSrior, iri, pertus, v. dep., 
try, prove, expeHence. 

ez-pl5r&tor, òris, m», scout, 

ez-pximo, ere, pressi, pres- 
Bum, V. a., preèt oui, eztort, 32. 
[prSmo.] 

ez-pttgno, are, avi, atum, 
Y. a., starm, carry hy stomu 

ez-qvlro, ere, quisivi, quisi: 
tiim, V. a., ascertain. [quaero.] 

iaz-ilquor, i, sècCìtiis, v. dep., 
fóttow up, 

ez-spooto. 8ee expecto. 

ex-tenis, a, iim, adj., cut- 
ward, [ex.] 

ezM, prep. w. AOO., heyond, 
[ex.] 

eztrSi&iiiii, 1, n., end^ ex' 
tremity* [superi, of exterus.^ 

extrimns, a, um, superi, adj., 
lastf futihest 

ez-ftro, ere, ussi, uslum, v. a., 
hum up, consume. 



F&Mns, i, m., Q. Fabius 
Maximus AUobrogicus, de- 
feated b.c. 121 the AUobroges, 
Arvenù, and Butenì, at the 
junction of the Isère and 
Bhone, 45. 

fteXlS, adv.. easihj. [neut. 
of facilis.] 

f&oQii, e, adj., easy, [facio.] 

f&olnusy oris, n., crime, [fa- 
ciò.] 

f&eio, ere, ieci, factum, v. a., 
do, moke, 

faetio, ónis, f,, /action, party* 
[facio.] 

£Mtam, i, n., deed; opus 
facto, need of aùion. [facio.] 

faonltas, atis, f., opportu- 
nity,means; plural, res(mroe«. 
[facilis.] 

ft-mes, is, f., hunger. 

fftmXliA, ae, f., gang of daves, 
househóld» [famulus = tHave,"] 

fimnX&ris, e, adj., helonging 
io a familia; familiar, inti- 
mate, [familia.] 

ffts, fiidecl. n.) right, laio- 
fui. [rt. FA = speah ; cp. 
fari] 

fttnin, i, n., fate, destiny, 
[rt FA ; cp. fas.] 

f&veo, ère, favi, fantum, y. n., 
am favourahle, favour. 

fèUoXtas, atis, f., happiness, 
success, [felix.] 

fM, adv., aìmost, chi^y, for 
the most pari. 

fSro, ferré, ttlb*, latum, v. a., 
carty, hring ; endure, suffer, 

femun, f, n., iron, ironpoint, 
sword» 

fSmi, a, um, adj., JUrce, 
savage ; superi, maxime ferus. 
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lldes, ei, f., faith, hyalty; 
ones worcL 

filia, ae, f., daughier. 

fOioB, i, m., 8on. 

fingo, Hre, finxi, fictum, v. a., 
form, fashionf feign. [Ut. = 
handle.'] 

finis, is, m., end ; plural, 
horderSt terriiories, [= fid- 
nis ; cp. fìudo.] 

finltìbnua, a, uni, adj., rteigh- 
houring. [finis; for termiua- 
tion comp. legi-tlmus, mftri- 
tlmus.] 

fio, fieri, factas, y. quasi 
pass., am tnade, heeome, happen. 

firmns, a, mn, adj., ètrong, 
firm. 

Flaeons, i, m., a Boman sur- 
name. [prob.="loofle-eared."] 

fiàgito, are, avi, atum, y. a., 
demandj keep cuikiììg. 

fieo, ere, évi, étum, v. n., 
weep. 

fidtus, US, m., toeeping. 
[fieo.] 

fiSrens, tis, aiij., prosperous, 
flourishing ; florentissimis re- 
bus, ihough their power vhu at 
ite height. [cp. flos, floreo.] 

fifimen, lois, n., stream, river. 
[fluo.] 

fino, 6re, fluxi, fluzum, y. n., 
flato. 

fSrS, from sum. 

foxtiB, e, adj., brave, hold. 
[op. fero.] 

fortltUdo, InÌR, f., courage, 
bravery. [fortis.] 

Cortina, ae, f., fortune; pi. 
property. [fors, fero.] 

fossa, ae, f., diteh, irench, 
[fodic] 



frango, ère, frégi, fraotum, 
y. a., hreakf min, toreek. 

fr&ter, tris, m., broiher, 

fr&temns, a, um, adj., bro- 
therly; f. nomen, tìie tOLe of 
brothers. [frater.] 

firlgns, dris, n., ccld, [cp. 
rigeo = am stiff."] 

frnotìlósns, a, um, adj., pro- 
duetive, fruitful, abundant 
[fructus.] 

fmotns, US, m., fruii, [root 
PBUG ; cp. fruor, fruges.] 

frùg-, f., fruit. 

frflmentaxlas, a, um, adj., of 
com, com-groming ; les fru- 
mentaria, the com supply. 
[frumentum.] 

frùmentnm, 1, n., corn. [root 
FBUQ ; see fructus.] 

fa-, perf. stem of esse 
(sum). 

fliga, eie, t, flight ; in fugam 
conicele, io put io rout. 

ffigio, 6re, fugi, fagttum^ 
V. Jì.,flee. [fuga.] 

fìigitivns, i, m., runateay, 
fugitive. [fuffio.] 

fondo, ère, rudi, fusum, y. a., 
pour, rout, overihrow, 

fllror, dris, m., rage, mad- 
ness, fury. 

ftttfiras, a, um, from sum. 

Oàbinins, 1, m., Aulus Oahi- 
niu8, praetor b.o. 61, consul 
B.O. 58. 

Galli, orum, m., the OauU* 

OaUia, ae, f., Qaul, 

OaUIons, a, um, adj., OaUie, 
of Qaul or of the Oauù, 

Gallns, a, «m, adj. = Ghil- 
licus; GaUic, 

H 
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G&nmma, ae, f., the Oaronne, 
a riyer of Gaul. 

OéxAva, ae, f., Oeneva. 

gSnSrfttim, aidv., hy raoes, 
occordingtoiKeirtribes. [gene- 
rare, geniis.] 

gSnftB, èris, n., race, tlock, 
familyf ìcind, sort [root gen ; 
cp. gigno, gene, yévos.'] 

Oermani, onun, m., the Ger- 
mans. 

gSrOi Sre, gessi, geBtum, v. 
a., carriff earry out perform; 
esp. gerere ^elmtn, wage toar, 

gladini, i, m., meord. 

gl5ria, ae, f, aloryj renown. 
[cp. incluttts, K\vu.'] 

gl5riori ari, atus, y. dep., 
boast, vaunt [gloria.] 

Ora«0!U, a, uin, adj., Cfreelc. 

OraiSoSli, orum, m., a Gallio 
tribe in the valleys of Mont 
Oenis. 

grandia, e, adj., large, great. 
[cp. great.] 

gritia, ae, f., favouty esieem, 
popularityi regard ; plural, 
thanks, esp. gratias agere, to 
ihaàk. [gratus.] 

gr&tttlfttio, dnis, f., rejoicing^ 
eongratidaiion, oeeoHon of con- 
gratulation, [gratulor.] 

gr&tttlor, ari, atus, y. dep., 
congratulate, [gratus.] 

gr&tns, a, nm, adj., pUaMng, 
delightfult dear. [op. x^^P^-j 

^àyii| e, adi., heavy, severe, 
serioui. [cp. $ap6s,'] 

.gr&yltér, ady., heaviìy, ve- 
hèmentty, eh. 16. [grayis.] 

gràyor, ari, atns, y. dep., 
■Re annoyed, fed vexed, [gra- 
yis.] 



h&beo, ere, ni, Itnm, v. a., 
have, holdy deem, eonnder. 

Hamdet, um, m., a German 
tribe, 24,000 of yrhom crossed 
into Gaul and joined Arioyis- 
tuB(81,37). 

HelyStia, ae, f., the country 
of the Helyetii ; roughly 
M>eaking, what we now eall 
Switzerland. 

BelyStiiy orum, m., the 
people inhabiting Helyetia. 

HélvètinSy a, um, adj., Hd- 
vetian. 

hlhezna, 5mm, n., tointer- 
quarter», [op. hiemps.] 

hiOy haec, hoc, demonstr. 
pron., {hi8 ; he, she, it, etc. ; abl. 
hoc, /or this reason. 

tdio, ady.y here, 

hlSmOy are, ayì, atum, y. n., 
winter, [hiemps.] 

Hiitpftnlft, ae, f., Spaiti. 

hSmo, Inis, m., man, [cp. 
humus.] 

hSnettni, a, um,adj., hónour- 
ùbU. [honor.] 

h5nor, óris, m., respeetf 
eèteem; office, post, dUtinC' 
tùm, 

hS&Sxlfioui, a, um, adj., 
honourahle. [honor, &cio.] 

hSra, ae, f., hour, seoBon. 
[= fosara from /Vop, yer.] 

horreo, ere, uì, y. n., Shud- 
■der, be alarméd or shooked. 

hortori ari, atus, y. dep., 
admse, urge. 

hospoB, Itis, m., gue$t, host, 
frianà. [hostis = strafkger ; 
PA = feeinl 

• hoipltium, i, n., entertain' 
iMut, hotpitality. [hospes.] 
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hoiti0, iB, m., enemj^ ; plural, 
theenemy. 

hno, ady., hither. 

htbóftnit&f, àtis, f., refine- 
ment, cu:complÌ8hmentè, good 
manners. [humanus; homo.] 

Ibi, adv., there, [is, -bi (lo- 
catÌTe).] 

ietiUt US, m., UoWf itroke. 
[ico = strikeSi 

Idem, 6&dem, Idem, pron., 
(he Marne. 

IdSnSiui» a, wn, adj.,^2, con- 
veniente iuitahle, 

Idfls, umn, f., the Idee, the 
15th day of March, May, July, 
October ; the 13th day of the 
remaining months. [The di- 
viders of the month.] 

Iftram, lirnnt, from eo, ire. 

ignifl, Ì8,m.,^re. 

i-gnóro, are, avi, atum, v. a., 
io M ignorant, wnacquamted 
vjiih. [i-gnams; in,TOotQNA, 
cp. noBco.J 

i-gnoioo,' ere, gnoyì, gnò- 
tum, y. a., forgive, pardon. 
[in, gnosco.] 

Ù-l&tas, fi'om infero. 

illésa, ud, pron., that; he, 
èhe, it. 

mio, ady., there, 

im-mortAUf, e, adj.,4minor- 
tal, undying, [in, mortalis ; 
mon.] . 

itt.pédlmentnmy i, n., hin- 
dranee; pi. haggage. {impe- 
dio.] 

im-pédio, ire, ivi» ìtum, y. a., 
hinder, preverU. [in, pes = 
ewta/ngìe thefeet,"] 

im-pello, ere, pilli, polsom, 



y. a., puiti forward, urge on. 



im-pendeo, ere, i, sum, y« n., 
overhang, 

ìm-pmtor, dris, m., com- 
mander (in-t^ief). [impero.] 

im-pSrltOfl, a, nm, adj., tn- 
exj^erieìused, unakiUed. 

im-pSriiun, i, n., command, 
dominion, iovereignty ; in tanto 
imperio populi Romani, con- 
ndering the vast power of the 
Bomanpeople, 

im-pOTO, are, avi, atum, y. a., 
commaaid, order ; w. dat. of 
the person and aoo. of the 
thing demanded. 

im-petro, are, ayi, atum, y. a., 
get, óbtàin. [in, patro ~ effeet.^ 

jju-pStns, ilB, m., aitata, on- 
set, assault; force, [impeto; 
in,petow] 

im-pldro, are, ayi, atum, y. a., 
heeeech, entreal, heg. 

im-pSno, Sre, pdBui, pòsl- 
tum, y. a., place upon, mount 
upon, impose (tributo). 

im-porto, are, ayi, atum, 
y« a., hring into, import, 

im-pr6bui, a, um, adj., 
vfiohed, had, uiucrupulous, 
[in, probus.] 

im-pr5'yIÌM>, adv., unexpect' 
edly, on a sùdden. [in, prò, 
yideo.] 

im-pugno, are, ayi, atum, 
y. a., attadt, fighi againsL 

im-pul8-, supine sikem of im- 
pello. 

im-pHne, ady., teiihoui pun- 
ishment, loss, or harm ; impune 
ferre, io go unpunished fw. 
[in,poena.3 

H 2 
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im-ptUiIt&B, àtis, f., aafety 
from punishmentf impunity. 
[im-pune.] 

in, prep. w. Acc, into, upon, 
ngainst, iowardè, according io ; 
with ABL., tn, 071, among, 
during. 

in-oendo, ere, i, sum, v. a., 
hum, set on fire, [in, oandeo ; 
cp. accendo, sucoendo.] 

in-oldoy ere, i, casum, y. n., 
faU into, faU upon. [in, cado.] 

in-cltàtus, a, nm, part., at 
full ipeed. 

in-cito, are, avi, atom, y. a., 
urge on, arouse, excite. 

in-colo, ere, ui, cnltum, y. a., 
inhabit ; y. u. dweU. 

in-o5lnmi8, e, adj., èafe. 

in-comin5dum, i, n., disaster, 
misfortune, trotibìe. 

in-crèd!b!li8, e, adj., irusredi- 
Uè, nottohe helieved. [credo.] 

in-oÙ80, are, avi, atam, y. a., 
marne, cen8ure,reproach ; vehe- 
menter eos incusavit, he rated 
them severdy, 40. [in, eausa.] 

in-dS, adv., thence (of plaoe) ; 
after that, then (of time). [im 
(locative of is), de.] 

in-dioinm, i, n., informa- 
iion; per indicium, hy in- 
formerè. [index ; in, root me] 

in-dIoOf ere, xi, ctum, v. a., 
dedare puhlicly, appoint, prò- 
claim. 

in-dfLoo, ere, xi, ctum, y. a., 
lead on, persuade, excite, 

in-didgeo, ere, si, tum, y. a., 
indulge (w. dat.), 40. [cp. 
dulcle.] 

. in-ermns, a, um (-is, -e), 
adj., unarmed. [in, arma.] 



inf8r-ior, us, adj., lower. 

in-fgro, ferre, tali, iUatum^ 
V. a., hring in or a^gaintt, earry 
on againèt 

in-fleoto, ère, flexi, flexum, 
V. a., lìcnd, 

in-flao, 6re, fluxi, fluxum, 
y. n., flow into (of a river). 

ingens, ntis, adj., va^ huge. 

in-Ieio, Sre, in-ièci, iniectiim, 
V. a., throw in, in$pire, [in, 
iacio.] 

' in-imleus, a, nm, adj., tcn- 
friendly. 8ubst -i, m., foe, 
enemy. [in, amicus.] 

in-Iqnus, a, um, adj., unjusi, 
unfavourahle ; iniquum est w. 
ini., it iè wnfair, 44. [in, 
aequus.] 

in-itiom, i, n., eommence- 
ment, heginning. [in, ire.] 

in-ieot, supine stem of in- 
Icio. 

in-iflria, ae, f., injtutice, 
wrong; abL iniurià, wrong- 
fuUy. [ius.] 

in-inisn suo, withaut his 
orders, 19. [in-iussns, iubeo.] 

in-na80or, ' i, natus, y. dep., 
he hom in, spring up. 

in-nScentia, ae^ f.» blameUég- 
ness, 40. [noceo.] 

in-5pia, ae, f., want. [op-.] 

in-5plnuis, ntis, adj., not 
expeeting, unaware. 

in-qnlro, ère, quisivi, qnisi- 
tum, y. a., inguire, [qnaero.] 

in-idens» ntis, adj., not 
hnowing. 

in-88qaor, i, sScùtus, y. dep., 
fóUUyw up. 

in-sldiae, arum, f., ambmh, 
treaxiKery. [sedeo.] 
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in-sign^ 18, n., emign, dié- 
tinction, [insignis.] 

in-fligiui, e, adj., dUtin- 
guished, [in, signum.] 

in-dlio, ire, ui, Bultnm, y. n., 
l€€ip into or upon. [in, salio.] 

XB-iSlenter, ady., imolenUy 
14. [insolens ; in, soleo.] 

in-ftituo, ere, ni, ùtnm, y. a., 
draw ifp, estabUsh, pr&vide, Mt 
on foot, instructf hegin, [sta- 
tuo.] 

ixL-stìttùtiun, ì, n., custom^ 
pian, inèiruction, [instituo.] 

iiL-8to, are, stlti, v. n., presa 
fonoard, a88aU ; he near. 

ia-rtmo, ere, xì, ctnm, y. a., 
draw up, arrange, form. 

intel-lSgo, ere, xì, ctum, 
y. a., wnderstand, perceive ; 
U8U. w. AGO. and int. [iotcr, 
le^.] 

Inter, prep. w. acc, hetween^ 
1 ; among, 18 ; during, 36. 

inter-oédo, ere, cessi, oessnm, 
y. n., intervene^ exitt hetween, 

inter-dlildo, ere, si, snm, 
V. a., cut off. [dando.] 

inter-dloo, ere, xi, ctnm, 
y. a., forbid io use, w. dat. of 
person^ Aoo. of thing, 46. 

inter-dXft, ady., by day. 
[dies.] 

inter-dnm, ady., sometimes. 

inter-aft, ady., meanwhile. 
[perh. . = inter ea(m) rem.] 

inter-esie. 8ee inter-sum. 

ìnter-fleiOi ere, fed, feotnm, 
y. a., slay. [facio.] 

intér-im, ady., meanwhile. 
[inter, im (old acc. of is).] 

inter-mitto, ere, misi, mis- 
sum, y. a., pia between ; inter- 



mitfsa nocte, night having in- 
tervened, 27 ; flnmen intermit- 
tìt, leaves a gap, 88. 

inter-nSfiio, ònis, f., destrue- 
tion, annihilatiim. [inter, 
nèco.] 

inter-pello, ere, ayi, atum, 
y. a., interrupt, obstruei. 

inter-pdxio, ere, pOsuì, post- 
tum, y. a., interpose, allege, 42, 
bring in. 

inter-pres, 6tis, m. f., inter- 
preter. 

inter-mim, esse, fni, y. n., am 
hetufeen, take part in ; impera, 
interest, it is a care. 

inter-yallam, i, n., interval; 
quo interyallo consuerat, at the 
usuai distanee, 22. [lit. the 
open space between ihe breast- 
Works (yallum) of a camp.] 

intrft, prep. w. aoo., wiihin. 
[oontr. from intera (parte).] 

in-tneor, èri, Itus, y. dep., 
look upmi. 

in-tol-, perf. stem. of in-fero. 

in-yénio, ire, yèni, yentuni, 
y. a., come upoìi, fina. 

in-yiotus, a, um,. invindlie. 

in-vlto, are, avi, atum, y. a., 
invite, induce. 

inyltOB, a, tun, adj., unwill- 
ing ; se inyito, against his 
wish. 

ipso, a, um, pron., mZ/; him-, 
her-, itself; themselves ; some- 
times used ÌTi oblique oases 
for se, sibi, eto. 

Irienndos, a, um, adj., pas" 
stonate, angry. 

irS. 8ee eo. 

ir-rìdici&lé, adj., witJioiit tcit, 
42. [in, rìdiculus; rìdeo.] 
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il, ea, id, proQ., ihat; he^ 
ske, it; eo magie, 90 mwìh ihe 
more, 23 ; pi. ihey, Vtem, 

ita, adv., «0, thuB, [is.] 

Italia, ae, f., Bcuy, esp. 
North Italy (i.e. Cisalpine 
Gaul). 

It&qnS, adv., and 80, there- 
forek [ita, que.] 

item, adv., aUo, Ukeuoite. 
[is, tam, aco. fem. ; cp. tam.] 

Iter, Ulnéris, n., way, road, 
route, march; magnis itinerì- 
bus, hy forced marehes, 7; 
facere iter, to marche 10. 
[= itìner, from It-, supine 
stem of eo.] 

ItSmm, ad7., a seeond Urne; 
semel atqne iterum, once and 
a^ain, 31. [aoc. s. of com- 
parative of isT] 

ifloto, are, avi, atum, v. a., 
ea^st about; metaph., diecìise, 
18. [frequ. of iacio.] 

iam, adv., now, al/ready. 
[= diam, coUat. form of diem ; 
cp. pri-dem, du-dum.] 

ifiba, ae, f, mane, 

iilbeo, ere, iussi, iasstim, 
Y. a., eominand, hid. [perb. = 
ius babeo.] 

iùdlcium, i, n., judgment, 
trial, decision. (^iudez.j 

iùdXoo, are, avi, atum, y. a. 
and n., judge, determine, pro- 
nounee, deddt, [index.] 

ittguin, i, n., yoke, i.e. two up- 
rigbt spears and a third placed 
upon tbem, PI, under wbicb a 
defeated army was foroed to go, 
7, 12; of mountains, ridge. 
[cp. iuDgo.] 

illmentum, i, n., heast 0/ 



bwden, [= iug^bnentiim, 
iungo.] 

iiiago, ere, nji, netam, y. a., 
Join. [root lUO ; cp. (eùyyìffuJ] 

Ifira, ae, m., the Jum, a 
rango of mountains bdtween 
tbe Sequani and Helyetii, fìom 
tbe Bume to tbe Bbine. 

ins, iùrìs, n., right^avikority, 
law; ius b^li, the citetomè 0/ 
war, 

ins-ifirandum, inris-iuran- 
di, n., oath, 8, 30. 

iurtXtìa, ae, t,Ju8tiee. [ius- 
tus.] 

iustns, a, um, adj., juat^ 
rightj exaet, complete, [ius.] 

iùyo, are, iuvi, iùtum, y. a., 
hdp. 

k&lendae, arum, f., halends 
(Ist) of montb. See calendae. 

LàbifimiB, i, m., Titus La- 
hienuB, Gaésar's obief lieute- 
nani^eneral, afterwards de- 
serted to Fompey, and fell 
B.O. 45 at Munda. 

I&b5r, òris, m., labour, ioil. 

làbOro, are, avi, atum, y. n., 
lahour, he in dietress, [labor.] 

l&oeMO, ere, ivi, itum, y. a., 
harass, atta^k, chaUenge, [la- 
ciò = entice; laqueus.] 

l&orXmat ae, f., tear» [= da- 
cnmia ; cp. òduc^v, tear.2 

l&eai, US, m., lahe, 

l&pii, Xdis, m., ttone, 

largior, iri, Itus, v. dep., 
tpend money, hribe^ 18. [lar- 

gUB.] 

largiter, adv., largely, ex- 
temively, 18. [largus.] 



YOCABULABT. 



103 



lAxgitlOy onk, f, profimon, 
libercXUyi hrihery. [laiigior.] 

l&té) adv., widely^ far and 
Wide, [latns.] 

làtìttado, inis, f^ toidUi, 
hreadth, [latus.] 

Xatovlo, orum, m., a Oet- 
man tribe living near modem 
Baden, 5, 28, 29. 

l&tai, a, um, part. of fera 

l&tns, a, um, adj.,. btoad, 
tolde, 

latnSi Sris, n.» 9ide; (of-an 
army) flank; aperto latere, 
on the escposed flanky 25. 

ÌBXMj dìs, f., praùe, renown. 
[for clauB, cp. cluo.]. 

leg&tiO) ònis, ty emhcusy. 
[legare = ckarge vkth a eam' 
mtssùm.'] 

lég&tos, i, m., ambcusador, 
lieutenant ; 1. prò praetore, 24. 
These adjutants^appointed by 
the Senate), 10 mnumb«r,led 
diffeient divìsioiis of the army. 
[lerare.] 

legìo, ònifi, f., legion^ oon- 
BÌsting of 10 cohorts and a 
troop of hone. (Each eohozt 
oontained iìrom 300 to 360 
men, 3 mauipulì ; eaoh mani- 
pulus 100 to 120 men and 2 
centuriae.) [légo.] 

légìdnàrioB, a, mn, adi., 
tegiotMry, heìonging to the te- 
gion. Àiao surat. [legio.] 

Lemauniu, l&cus, m., lahe of 
Oeneva, 2, 8. 

IdnXtfWf àtis, f., genUenese, 
àloumess, 12. [lenis.] 

Leuei, orum, m., Geltic 
- people on the Moselle, 40. 



lez, lègis, f., enaetment, lato, 
[op. IXgo = hiìid^'ì 

Ubenter, ady., wiUingly, .[li- 
bens, libet.] 

Uber, era* erum, adj*, Jree, 
[cp. libet, libido.} , 

HbSiilitàs, atifl, f., generonty, 
[liberalis = generous; liber.]. 

llberS, adv., freely, vrithotU 
check» [liber.] 

libSrif orum, ja^ chUdren» 
Diber.] 

UbertMi àti^i f.f fr^edom, 
[UberJ 

lioeor, eri, itos, v. dep., hid. 

lioet, ere, ult (-Xtum est), v. 
impera., it ia lauful, àUoiped. 

IdngSiias» nm, m., Geltic 
pe<^le in the Yosges, near the 
sources of the Marne and Maaa, 
\7ith chief town Andematùnum 
(Langres). 

lingoa, ae, f., tongue, Zan- 
guage. [=dingua;cp.tongue.] 

luLter, tris, f., tikiff, boat 

liioius, i, m., the chief magis- 
trate (vergobretns) of the 
Aedui. 

UtSra, ae, f., letter (of alpha- 
bet) ; pi. an. epUUe. 

15008, i, m. (pi. 'i and -a), 
jpHaeey ground; abl. loco, in 
the tight off 42. 

longé, adv., far; non lon- 
gius abesse, to be not farther 
distant than, etc. ; longe late- 
que, far and tcide. [lonjgus.] 

longinqniu, a, nm, adj., di9- 
tant [longus.] 

longitado, Inis, f., hngfh; 
in longitudinem, in length. 

Itmgiui, a, um, aèy.» long, 
distant. 
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• Uqaor, i, Idcùius, v. dep., 
speaky 8ay, talk, [cp. Aao-icw.] 

lAdiifi ì, m., Boman prae- 
nomen. 

Ubut} ae, f., moon. [= Ino- 
na = ihai which shines.'] 

InZi lucia, f., ligM, esp. day' 
light ; prima luce, cU dawn. 

magie, adv., mor^ ; oo ma- 
^, 80 nrneh the more, [cp. 
magnus.] 

xmlgiatr&tuB, ùs, m., magis- 
trate, magistracy. [The rank 
ofa ma^lster.] 

magnitudo, Inis, f., great- 
ness. [magnus.] 

magno opere (magnopere), 
gready, espeeiaUy, more than 
one àhouldf 13. 

• magnus, a, um, adj., great, 
[root MAGH ; cp. maior, maies- 
tas.] 

. m&ior, US, comp. adj., greater. 
[= magh-ior.] 

mftiSrei, um, m., aìieeitors, 
- [màiór.] 

m&l§, adv., iU, hadhj, unsuc' 
cestfully, 41. [malus.] 

m&lexlciiim, i, n., mischie/^ 
harm, 7. [m&lus, i^cio.] 

m&luB, a, um, adj., had; 
m&lnm, i, n., evU. 

mand&tnm, i, n., command, 
eommimon ; in mandati» dare, 
to e&mmission, [mando.] 

mando, are, avi, atum, y. a., 
efitruet, command ; sese fugae 
mandarunt, ì)etooh themselvee 
io flight, [manui do = gire 
into the hand."] 

m&neo, ore, si, sum, v. n., 
remain ; si iu eo maneieut, if 



they held hy the agreement. 
[loot UAK = think; thinking 
leading to hesitation.] 

m&nns, ùs, f., harid; band^ 
force, [root ma, man, that 
which makes.] 

Maroomaani, orum, m., the 
Marehmeny a contingent of 
Ariovistus's forces. 

ICaronf, i, m., Boman prae- 
nomen, usually expressed by 
the letter M. 

K&riuB, i, m., Gaius Mariua 
(b.o. 157-86), a great Boman 
general who had saved Italy 
from the Gauis, and who was 
the bitter foe of the Aristocrats 
and Sulla. 

m&tìura, ae, f., pike, 26. 

m&teri tris, f., mother. [root 
MA, the maker ; cp. manus.] 

xn&trim5ninm, i, n., mar- 
riage; dare in matrimonium, 
to give in marria^e. [mater.] 

MatrSna, ae, £, the Mame, 
a riyer which flows into the 
Beine just south of Paris. 

m&tUrfi, ad 7., early; matu- 
riuB, too early; quam matur- 
rime, as early os poesible, 33. 
[maturus.] 

m&tflroi are, avi, atum, v. n., 
hasten, [maturus.] 

m&ttbnu, a, um, adj., ripe, 
timely, [root ma = mea,9urey 
time,} 

maadmS, adv., very greaUy, 
cHiiefly ; quam maxime, as 
greatly as pomble. [used as 
superi, of magno opere.] 

maxImiiB, a, um, adj«. greai- 
est; quam maximns, as great as 
pofsAle, [superi, of magnus, - 
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XajdUnuB, i, m. See Fabius. 

mSdiooilter, adv., in a slight 
ineasure ; non medìocriter, 
exceedinglyj 39. [mediocrìs; 
inedius.] 

mèdiiiB, a, um, adj., middle, 
in the middle; medius Collis, 
tìie middle of the hiU, [/icVos.] 

mSmSrìa, ae, f., m^emory; 
memoria tenére =: remefwòer. 
[memor ; op. memini, remÌDÌs- 
cor.] 

mena, ntis, f., mind, [root 
MEK ; cp. meniini, memor.] 

mensis, ìb, m., mm^. [ma, 
measure ; lit. measnreof time.] 

merc&tor, oris, m., trcider. 
[meroor = trade ; merx, 
waresJ] 

meroés, édis, f., pay. [mereo 
= eam."] 

mereo, ero, ui, Itum, v. a. ; 
méreor, cri, Itus, v. dep., earn, 
totVi, dBserve; optime merens, 
45. 

mSxIdièB, ei, m., mid-day, 
sonili. [=: medidies, from me- 
dius dies.] 

mSritnm, i, n., good deed, 
servioe ; abl. merito, hy the 
desert, 14. [mereo.] 

Mess&Iay ae, m-t Marctis 
MeMcda, Boman CodbuI b.o. 
61 : 2, 35. 

mfitior, iri, mensus, y. dep., 
measure out ; fiomientum mili- 
tibns. [root ma.] 

Mettius, i, m., Marcus Mei- 
tiusy envoy of Caesar to Ario- 
vistiis, by whom he was de- 
tiiined, but at lust reecued, 
47, 53. 

mllSs, Itis, m., soldier. . 



mOItàiÌB, e, adj., militar y ; 
tea militaris, mUilary tactics, 
21. [miles.] 

mltaa, ium, pi. subst., ^tt- 
sands, 

millS, card, adj., a thousand. 
[perh. root mil = unite.'] 

minime, mTnTmnni, adv., 
least, noi at ali; minime saepe, 
hast ofien, 

mixàmoB, a, um, adj., smaU- 
est, least. 

minor, us, adj., smaUer, less. 

minno, ere, ui, ùtum, v. a., 
lessen, diminish. [cp. minor.] 

minnB, adv., less, the less; 
w. ABL. of comparison, quo, eo, 
nibilo, etc. [minor.] 

mlror, ari, atus, v. dep., 
io<md€r,.vxmder ai. [mirus.] 

mlnu, a, um, adj., wotider' 
fui. 

misSr, Sra, Srum, adj., 
wretched, deplorahle; m. for- 
tuna, 82. 

misSror, ari, atus, v. dep., 
j^ty, hewatl. [miser.] 

mitto, ere, misi, missum, 
V. a., send ; misit qui cognos- 
cerent, sent men to recon- 
noitre. 

m5d0) adv., only, just ; non 
modo . . . sed etiam, not only . . . 
bui also. [pTÌg. abl. of modus.] 

m5dn8, i, m., limit, measure, 
manner, fashion; mirum in 
modum, in a tconderfnl 
fashion. 

mQUmontnm, i, n., effort, 
€.teriion, 34. [molio, moles = 
mass."] 

m5lo, Cre, ui, itum, v. u., 
grind ; cibaria, 5. [mula.|| 
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mdiieo, ère, ui, Ihim, v. a., 
advise, remiiid. [root men ; cp. 
memor, meminì.] 

moBS, niis, m.^ mountain, 
[perh. cp. mineo = project.'] 

mSrior, i, mortuus, v. dep., 
die. [cp. morbus, maroeo.] 

mSror, ari, atus, v. dep., 
delay. [mora.] 

mon, rtis, f., death. [morìor.] 

mortans, a, um, part., dead. 
[mora.] 

moB, moria, m., cùdom, nsu. 
plural. [cp. MA = measure.'] 

mSyeOf ère, movi, mòtum, 
y. a., move, atir, ditlodge. [cp. 
muto.} 

mttuer, èris, f., woman. 
[perh. = mollior, comp. of 
mollis.] 

multìtftdo, Ydìs, f., crowd, 
large numher ; prò multitudine, 
considering their population. 
[multus.] 

multo, abl. w. comparatives, 
mttch ; multo iacilius, much 
easier. [multus.] 

multum, ady., much, a great 
party very. [multus.] 

multus, a, um, adj., mueh; 
giurai, many : multo die, late 
tn the day ; qua multa uteba- 
tur, whieh he used largely. 

mttùo, ire, ivi, Ituro, y. a., 
fortify. [ìit towaU; moenia.] 

mflnltio, dnis, f, forti/y- 
ing, 49 ; concrete, ramparti 8. 
[munto.] 

milnuB, Sris, n., duty, per- 
formance; present. [cp. moe- 
nia, munis, etc] 

mftms, i, m., waU. [root 
Hu ; cp. moenia, munus.] 



naot-, supine stem of nan- 
cisoor. 

nam, conj.,/Dr. [acc. fem. ; 
cp. ne (wrily)^ num?) 

NammeiuB, i, m., a Hel?etiaiì 
noble sent as ambassador to 
Gaesar. 

nam^ufl, conj., for. [nam- 
que.] 

nandMor, i, nactus, y. dep., 
getf óbtain. [cp. necesse.] 

Nasna, ae, m., chieftain of 
the ÌBueyi. 

n&tlo, ònis, f., nation. [root 
GNA ; cp. nascor.] 

natura, ae, f., nature, cAo- 
roÀster. [root 6HA.] 

n&viottla, ae, f., mnaU ehip, 
boat, [navis.] 

nftyis, ìs, f., ship; nayis 
longa, ship of tcar, [cp. 
vads."} 

n8, conj., tn order that noi, 
lest; timore itiò,fromfear lest ; 
not (w. imperatiyes) : ne com- 
mitteret (or. obi.), let him not, 
etc. ; nuntios misit ne eos iu- 
yarent,i.e. toforbid their hélp- 
ing ikem; detergere ne confo- 
rant, friMen from contri- 
huting, 17; ne quis, that no 
one ; ne . . . quidem, not even. 

-nS, enclitw interrog. parti- 
eie ; né .. . an, tohether , , : or, 

n(o (nSqnS), conj., and not, 
nor ; nec (neque) . . . nec 
(neque), neiiher, nor, [ne- 
que/) 

nMesiiiio, ady., unawid- 
aJtHy. [neoessarius.] 

néoMiftriuB, a, um, adj., 
neoeuary, urgent (tam neces- 
sario tempore, at so urgent a 
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crma)f reUdedf Bubsi aioet- 
Bàrìns, i, m., hinsman. [ne- 
oesse.] 

nSoMidtfldo, Inis, f., relation' 
ship^ iwUmctey. [necesse.] 

neo-nS, oonj., or not (in 
second clause of indirect dis- 
junotive question), 50. 

nSoo, are, avi (ui), aium, 
V. a., hiU, put to death. 

neg-lSgo, ere, xi, cium, v. a., 
overloók, orniti despife. [nec-, 
lego ; op. negotitun.] 

nSgo, are, avi, atum, v. a., 
deny^ refuse; negai se posse, 
aays that he oanniot, [ne, aio.] 

nSgOtìimi, i, n., ousineM, 
esorti maiter, [neo, otium.] 

Hemdtei, nm, m., a tribe of 
Gtermans in Ariovistus's army 
who lived east of the Rbiue. 

nSmo, neminem, m. f., no one. 
[ne, hemo (homo).] 

néqnS. See nec. 

nS-qnlqnam, adv., in vain, 
[nec, quiquam.] 

noTTUs, i, m., simw; pi. 
power, 20. 

neo, ni-y)$, coiij., nor, and 
noi. 

jìKL, nècis, f., (vicleni) decUh. 

iiThil, n., TifhTIwiB, i, n., 
nothing, [ne, hilum = not a 
&a.] 

nlhll5, abl., hy nothing ; 
nihilomàiiiSi none Ihe less. 

nil = nihil. 

dIbI, conj., if noty unleM, 

nltor, i, nisns (nixus), v. 
dep., rely upon, strive. 

aSblUs, e, adj., noble, re- 
ìwuoned. [root gna; cp. no- 
men.] 



nSbmtfts, &tis, f., wHAUty, 
[nobilis.] 

n5oeo» ère, ui, v. n., am harm- 
fui, injure ; (w. DAT.) 

noeta, adv., hy night [nox.] 

nootunxuB, a, nm, adj., 
nighUy, by night, ||nox.] 

nSlo, nelle, nòlui, v. n., am 
unwiUing. [non, volo.] 

nómeiL, inis, n., name, title ; 
capere nomen, win a {had) 
name. [rt. ona ; cp. nobilis.] 

nfiTnfaatiin, adv., by name, 
29. [nomea.] 

n5n, adv., not. [orig. noe- 
uiim, i.e. ne, oenum (unum).] 

nònftgintft} card, adj., ninety. 

non-dum, adv., not yet, 

non-nullusi a, um, adj., 
wme ; usu. pi. 

non-nnmquam, adv., some- 
tim^. 

Noreia, ae, f., town of the 
Norici, now Neumarkt, in 
Styria. 

NorloiiB, a, um. Norie, of the 
Norici; N. ager, later Styria, 

no8, plural of ego. 

noster, tra, trum, adj., our, 
ours; pi. nostri, orum, m., 
otir men, i.e. the Bomans. 

nSvem, card, adj., nine; at 
e. 8, decem novem, nineteen. 

n5Yns, a, um, adj., new ; 
novae res, a revolution ; novis- 
simum agmen, the rear. 

max, ctis, fi, night; ad mul- 
tam noctem, late into the 
night. 

nflbo, ere, psi, ptum, v. n., 
veti; (w. DAT.) nubere viro 
(of the woman), to marry a 
rAan. 
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nfLd'110, a, um, adj., nahed^ 
exposed ; nudo corporo pug- 
nare, le. unprotected hy the 
shield, 

nullusi a, um, adj., no, none ; 
Bubst., no one (g. nullius, d. 
nulli), [ne, ullus.] 

nnm, interrog. particle (ex- 
pecting answer no, and esp. 
in Rbetorioal questlons) ; num 
posse se, cottÙ he, etc., 14. 
[8ee nam.] 

nttmSnuii !, m., number, ac' 
count. [cp. véfxta^zdistrtbute.'] 

nnmquam, adv., never. [ne, 
umquam.] 

niino, adv., now, [cp. pWy 
demonstr. affix -ce ; cp. hicce.] 

niintìo, are, avi, atum, v. a., 
announce, teli, report. [nun- 
tius.] 

nnntias, ì, m., messenger, 
message. [novi-ventìus.] 

nùper, adv., lately. [cp. 
novum-per; op. semper.] 

nùtUB, ùs, m., nod, hint ; ad 
nutum, according to Ms wiU. 
[nus = nod."] 

obf prep. w. ago., on account 
oj ; ob eam rem (quam ob 
rem), o» tìiat cuseount [cp. 
iir(.-] 

ob-aer&tU8, a, um, adj., in 
debt ; subst. -ì, m., a debtor, 4. 
[ob, aes (aeris).] 

ob-Ioio, ère, ob-iéci, ob-iec- 
tum, y. a., throw in the teay, 
expose, [ob, ì&cio.] 

ob-ieetns, a, um, part., lying 
in the way, exposed to. 

ob-Uvìsoor, 1, oblìtus, v. dep., 
forget^ [cp. livore.] 



ob-s9oro, are, avi, atum, y. a., 
beseeeh. [ob, sacro.] 

ob-seryo, are, ari, atum, y. a., 
note, mark, óbèertfe. 

ob-S6S, Idis, m. f., hostage. 
[ob, sedeo.] 

ob-ngnOf are, avi, atum, y. a., 
seal. 

ob-8tringO| ere, nxi, strìc- 
tum, V. a., hind. 

ob-i!neO| ere, ui, tcutum, 
y. a., hold, [teneo.] 

oc-o&snBi iis, m., setting (of 
the 8un), west, [oc-cldo; ob, 
c&do.] 

oe-oldo, ere, di, sum, v. a., 
hiU, slay. [ob, caedo.] 

oe-ovlto, are, avi, atum, v. a., 
hide. 

oe-onltns, a, um, adj., secret, 
hidden ; in occulto, in hiding. 

oe-elipo, are, avi, atum, v. a., 
seiee, get, occupy, engagé, [ob, 
cftplo.J 

oe-ovrro, Sre, i, sum, y. n., 
meet, oppose, hinder, prevent. 
[ob, curro.] 

5o9&nuB, i, m., ocean, i.e. the 
Atlantic. 

Ocelnm, i, n., town of the 
Graiooeli in Cisalpine Oaul, 
now Oult 

oet5| card, adj., eight. 

oeto - dèoim, card, adj., 
eighteen. 

oet5gint&, card, adj., eiàhty. 

SofiluB, i, m., eye, eyesight. 

5di, perf. (w. pres. signif.^ 
hate. 

of-fondOt ere, i, sum, v. a., 
stumble again$t, ojfend ; offen-, 
dere animum, httrt thefeelings. 
[•b, fendo.] 
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of-tafiO| òuìb, f., qfence; 
Bine offennone animi, toUhaut 
hurting the/eelingt, [of-fendo.] 

of«fuiii]ni i, n., dutffy sente 
ofdutvy office; ab officio disce- 
aere, forget his aUegianoe ; prò 
magni 8 officiis, in return /or 
great aerviees, [ob, fooio.] 

omnino, adv., altogether^ <U 
àU, {omnia.] 

onuiis, e, adj., oZZ, every; 
omnia Gallia, Gavl cu a whMe, 

Ap-, defective, f., help, aid ; 
pi. dpM, um, resourees, utecUth^ 
influenee. 

Sportet, ère, uit, v. impero., 
it behoves; w. AGO. of pero, 
[opus = need,"] 

oppidnm, i, n., town^ etrong' 
hold, esp. a walled town as 
opp. io tìcus, a vittage, [ob, 
pedmn ^ onthe plain.'] 

opportiiniiB, a, um, adj., eon- 
venient, mitablé» [ob, portus 
= before the harbour^ 

op-prlmo, ere, pressi, pres- 
sum, y. a., overwhdmj erwiky 
overpower, [ob, pr6nu>.] 

op-pngno, are, avi, atmn, 
V. a., cUiaèk, [ob, pugno.] 

optimi, adv., very toéU, ex- 
cMenUy, 

optìbniiB, a, um adj., hest^ 
mott exoèUent 

dpuB, n. indecl., need; si 
quid ipsi a Oaesare opus esset, 
if he wanted anything from 
Cacsar ; si quid opus facto 
esset, if there ihauCi he any 
need o/their aetive tervice. 

Spili, éris, worh; eep^mUi' 
tary toorhs. 

MtìOf ònis, f., speeeh; ba- 



bèle oxaiionem, deliver a tpeeeh, 
[oro.] 

ordO) lois, m., arrangement^ 
order, ratik: used by Caegar 
= centuria. 

Orgitfixìz, Igis, m., a noble 
of the Helvetii who tried to 
establish himself as king, but 
who was detected and brought 
to trial, and oommitted sui- 
cide. 

Sriena, ntis, m., rinng (sup- 
ply sol), east. 

5rior, iri, ortus, v. dep., rise. 

omftmentnin, i, n., decora- 
tion. [omo.] 

5ro, are, avi, atum, v. a., heg, 
pray, 

oi-tendo, ere, i, tmn, v. a., 
shoiOf point out, [obs, tendo.] 

pàbttUltio, ònis, f., foraging. 
[root FA ; cp. pasco.] 

p&bfilum, i, n., food for 
calile, fodder. [ruot fa.] 

p&cAtos, a, lun, pari, siib- 
dwd, 

p&oo, are, avi, atum, v. a., 
pad/y, 8ubdue, [pax.] 

paene, adv., almost. 

pàgnf, i, m., viUage, canton. 

pftiaxn, adv., openly. [acc. 
of root FAL, cp. planns ; cl-am.] 

p&llls, iidis, marshy morass. 
[cp. -rriKós = mud, pool.'] 

paado, ere, i, passum (pan- 
sum), v. a., spread open, [cp. 
pateo.] 

par, p&ris, adj., equal. 

pftreo, ere, ui, Itum, y. n., 
óbey (w. da*.), [intr. form of 
paro, parie = hring forth."] 

paro, are, avi, atum, y. a., 
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preparCf gei rtady^ proeufe. 
[cp. pano.] 

pars, tìs, f., pafi) iuia ex 
parte, in une direction; qua 
ex parte, in which reepect 
[cp. i-irop-ov, portio, paro.J 

parvuBi a, um, adj., emaU; 
parvo pretio, at a lino rate, 
[cp. parcns, parum.] 

passiiSi ù8, m., etep, pace (i.e. 
doublé step of about 5 feet) ; 
mille passùs, 1000 paoes, i.e. 
about 1618 yardfl, the Boman 
mile. 

p&tenfii adj., open, [pateo.] 

pàteo, ere, ui, v. n., He open, 
extend. [op. pando.] 

pater, tris, m., father. [root 
PA = feed; cp. pa-BOo; m-rfipf 
Yatei, father, j 

p&tior, i, pa89U8, y. dep., 
suffer^ aUow. [^-iro6-oi'.] 

panons, a, um, adj., «mail; 
plup. few ; panca respondère, 
answer briefly. [cp. paulus, 
pauper, paucas.] 

paul&timi adv., little hy little. 
[paulus.] 

paolo, adv., (hy) a little 
(with comparative words). [cp. 
pau-cus.] 

paulnm, adv., a little, [cp. 
pau-cus.] 

pax, pàcis, f., pea^. [root 
FAO, FAO ; cp. paciBCo, -paugo.] 

peooo, are, avi, atum, y. u., 
do wroiigy off end. [root pik = 
òe angry; cp. piger, pigeo.] 

pédes, Itis, m., a foot soldier ; 
pi. . infantry. [pes.] 

pSior, US, adj., worse. 

péUo, Sre, pépuli, pulsum, 
y. a., drive, drive back, defeat. 



pendo, ere, pépendl^ pensnin, 
y. a., weigh ; mei. pay. 

per^ prep. w. ago., through. 

per-ooAtfttiOy ònis, f., oàUng, 
inquiry. [per-oontari.] 

per-dùoo, ere, xì, otum, y. a., 
hring, lead, curry. 

per-eo, ire, iì, Itum, y. d., 
perUh. 

per-f&oilÌ8, e, adj., very 
easy. 

per-fSro, ferre, tttli, latnm, 
y. a., earry ihrtmgh, endure, 
8uhmit io, bear. 

per-liqio, Sre, feci, fectum, 
y. a., aceovi/iplièh, hring tó an 
end. [fiicio.] 

per-frìngo, Sre, frégi, frac- 
tum, y. a., brèaJc through^ break 
in pieees. [fraugo.] 

per-ftiga, ae, m., dèeerter. 

per-fiigio^ ère, fugi, fOgltum, 
y. n., fiee, degert. 

pSrIoiildsuB, a, um, adj., dan- 
gerous. [perìoulum.] 

pSrioiilnin, i, n., danget^ [cp. 
porta, portus, esperior^ pen- 
tus.] 

pérltus, a, um, adj«, prac- 
tised in, sktUed in ; rei mllita- 
ris, 21. [cp. pericultun.] 

per-maneo, ere, mansì, maix^ 
sum, y. n., remain. 

per-mitto, Sre, misi, missum, 
y. a.,' give tip, aUow, 

p6r*mSyeo, gre, ^5y|, mó- 
tum, y. a., move greaUy, stir 
up, persuade. 

per-nlolM, ei, f., destruction, 
ruin. [per-n€oo.] 

per-panoi, ae, a» adj., very 
few. 

per^pfituo, ady., oonètanUy, 
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in «nbroken »ucce89Ìonf 81. 
[perpetuuB.] 

perpitaoB, a, tnn, adj., Con- 
stant, continuai, uvS/rohen, 
[peto.] • 

per-nxmpoi Sre, rupi, rup- 
tam, T. a., hreaJc through. 

per-sfiquor, i, sScutos, v. dep., 
faUow up, puraue, 

per-BeySro» are» avi, atnm, 
y. ek.<,per8Ì8t 

per-BolvOi Sre, i, sOlùtum, 
y. a., pay ; p. poenas, yay the 
penalty. 

per-Bpìoio, Sre, spesi, speo- 
tum, y. a., «ee through, dùseem 
cHearly. [spécio.] 

per-Buftdeo, ere, ai, sum, v. a., 
per^tmde ; mihi persuadètur, 
I am perauaded ; p. id eÌB,per' 
sìtade ihem to tìiis, 

per'-texreo» ere, ui, Itnm, 
V. a., fnghten greóUy, terrify. 

per-finftoia, aè, f., óbstinacy, 
[teneo.] 

poFfàneo, ere, ni, tentum, 
y. n., reofih io, hdong to ; eodem 
pertinet, it pointe in àie same 
direetiofi. [teneo.] 

per-tnrbo, are, avi, atum, 
y. a., dieturb greaUy. 

per-ygxiio, ire, veni, yentum, 
y. n., come io, reaehy arrive, 

peSy pSdiB, m., foot; pedem 
referre, to retreat 

jiéto, ere, ivi, ìtum, y. a., 
eeek, ask/or, attach. 

ph&laax, angis, f., a pha- 
Zanx,ì.e. a cloee oider of battio ; 
« Greek word transfened to 
that adopted by the Helvetii, 
24, and Germana, 52. [^«(Aay|.] 

pnnm, i, n., a heayy ^pear 



(with shaft abont 4 feet long) 
thrown by Boman legionarìes. 

Fiso, òois, m. (1) L. Cai- 
pumius Fiso, Caesar's father- 
in-law, consul b.g. 58; (2) 
Caesius' lieutenant, b.c. 107. 

p^eeo, ère, ui, Itum, y. n., 
please, w. dat.; esp. impera, 
pl&oet, uit, it pleases ; placuit 
ei, he determined. 

pl&nioies, ei, f., levd ground, 
plain» [planua.] 

plebe, plèbis, f., plebee,, ei, f., 
common peojde. 

pléramqne, adv., for the 
most pari, [plenis, root fle, 
cp. pleniis.] 

plfirìmiun, ady., moèt ; pluri- 
mum posse, fa have the most 
loeight. [root ple.] 

plIlriÙDiTis, a, um, adj., most, 
very many, [root fle.] 

plus, oomp. adj. and ady., 
more; qui plus possint» who 
have more power,, [root ple.] 

Pioena, ae, f., puniàhment. 
[cp. pùnio, paejiitet.] 

polUoeor, ere, Xtus, y« dep,, 
promise, [por ( = irpós), Hceor ; 
cp. prò.] 

peno, ère, pì^sui, pdsltgm, 
y. a., place, put, put down, 
appoint; castm ponere, pitch 
a camp, [por (= irpós), sXao.] 

pona, ntis, m., bridge; p. in 
Arari, on the Arar, [àkin to 
path.] 

pSpoad, redupl. perf. of 
pesco. 

pj^ptUatlo, ónis, f., ravaging^ 
15. [populor.] 

pj^pfilor, ari, atua, V. dep., 
lay waste, ravage, agros, flnea. 
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[populus = èpfead a muUitude 
over a place.'] 

pSpmoB, i, m., people. [root 
PLE ; cp. pleo, plenus.] 

por-ngOi ère, rexi, rectum, 
y. a., 8tretchf extend. [pio, 
rSgo.] 

porto, are, avi, atum, y. a., 
earry. 

portòriiim, i, n., eustoms, 
ioli, 18. [portus = harbour."] 

po800| ere, pdpoBoi, y. a., de-' 
mand. [cp. preòor.] 

possegaio, ònis, f., possession. 
[possideo.] 

pos-sideo, ere, sèdi, sessum, 
y. a., have, possese. [por(=: 
irp6s\ sèdeo.] 

pos-iun, posse, pdtuì, y. n., 
am abley can; miiltum (plus) 
posse, to have much (mare) tri' 
fiìience ; quam maximis potest 
itinerìbus, hy the longeit pos- 
sible marchet, [potis, sum.] 

post, ady., after ; biduo 
post, two days after ; prep. w. 
Aco., after^ post eius moitam, 
5. [cp. pone.] 

post-oftì ady., after^ after'» 
learde. [Either post é& (orig. 
eà), Gorssen ; or post ea(m 
rem).] 

poftènis, a, um, adj., evb- 
sequent; postèrus dies, f A« next 
day; plural, posteri, deecen- 
dunts. [post.] 

post-qnami conj., after that. 

poftrldie, ad?., the next day ; 
postrìdie eius dici, the next 
day. [locative of posterus 
dies.] 

postfilatiun, i, n., a demand, 
[postulo.] 



poitttlo, are, avi, atum, y. a., 
demand. [posoo.] 

pStens, Dtis, part. and adj., 
powerful. [possum.] 

pStentàtOB, ùs, va..y politicai 
suprevfMoy, 31. [potens.] 

p5texLtiai ae, f., power, [po- 
tens.] 

pdtestas, àtis, f., power^ 
opportunity ; sui potestaiem 
facere, givo an opportunity of 
approaàiing. [potis.] 

p5tior, irì, ìtus, v. aep., gain 

pO88e88Ì0n of (W. ABL.). [cp. 

potis, possum.] 

pòtiOB, comp. adv., ràther, 
[potis.] 

prae, prep. w. abl., before, 
in eompariaon tvith. [cp. prò, 
prìor, porro, primus.] 

prae-o&yeoy ère, cavi, cau- 
tum, y. n., guard againét. 

prae-c5do, ère, cessi, ces- 
sum, y. n., go hefore^ surpoM». 

prae-clpio, ère, cèpi, ceptum, 
y. a., order^ inetruct. [oapio.] 

prae-dIpùS, adv., eapecially. 
[prae-oipio.] 

prae-dloo, are, avi, atuui, 
y. a., asserti proclaim ; multa 
praedicavit, talked a grecit 
deal, [dioare.] 

prae-feetos, i, m., prefect; 
general term for an officer, esp. 
a cavailry officer. [prae-ficio.] 

prae-fleio» ère, léoi, fectum, 
v. a., set over, [focio.] 

prae-mittOy ere, misi, mis- 
sum, y. a., send forioard. 

praemium, i, n., reward, 
[prae, èmo = got before others."] 

prae-opto, are, avi, atum, 
y. a., ptefeTy 25. 
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prae-pdnOf ère, i)uBiii, \y6sX' 
tum, V. a., set over, 

prae-aoribo, ère, pai, ptum, 
V. a., coniìnand, ordir. 

prae-soriptiuii, i, n., order, 

prae-tenfl» niis, adj., present 
[praesum.] 

prae-sentia, ae, {.^presence. 
[piaesens.] 

prae-sertim, adv., especiaUy. 
[prae, sSro.] 

prae-sidinm, ì, n., guarda 
garrison^defence. [prae,8edeo.] 

praenrtOi stare, Btiti, v. n., 
aurpoM, supplìff display. 

prae-Bun, esse, fui, y. n., he 
he/ore, he in command of. 

prae-ter, prep. w. acx?., he- 
yondy post, hesides, in culdition 
io, except. [prae ; demonstr. 
Buffix -ter, cp. ìnter, subter, 
propter.] 

praet&-e&, tidv.,fuHìier, he- 
nides, moreover. [praeter 8& 
(orig. eà) or praeter ca(m 
rem).] 

praeter-ItOB, a, um, adj., 
post, [praeter-eo.] 

praetor, òrìs, m., praetor, a 
Boman magistrate. In early 
times tbere were 2, viz. jp. ur- 
bNEtnus, vrho had authority in 
law matters between BomaDs, 
und p. peregrinus, when a 
foreiguer carne iato the dis- 
pute. In later times there 
were many more. [= prae- 
Itor from prae-eo.] 

praetdnnB, a, um, adj., prM- 
torian ; porta praetoria. Vie 
gate of the camp faeing the 
enemy, 

prie-, defectivp, f., prayer. 



eìUreaiy, petition ; used by 
Gaesar only in pi. 

prèmendo, ere, i, sum, v. a., 
gra^p, tahe. [prae, bendo.] 

prenio, ere, pressi, pressum, 
V. a., press, vex, haroM. 

prendo, contr. from pre- 
bendo. 

prètinm, i, n., price. 

prldiS, adv., tìie day he/ore. 
[locative pri- (cp. pridem, 
prior), dies.l 

primo, aav., primnm, adv., 
ai first, firsUy; quam pri- 
mum, OS soon as possible» [cp. 
prae.] 

prlmus, a, um, adj., first, 
principai ; prima luce, at day- 
break; prima noote, at night- 
fall, [cp. prae.] 

prin-eeps, clpis, adj., first, 
chief; ea princeps persolvit, it 
toas àie first to pay. [primus, 
capio.] 

prinolpàtiu, ùs, m., first 
place, leadership, [princeps.] 

priirtinnB, a, um, adj.,/orm«9*, 
aneient. [cp. priscus, for 
priuB-tinus; so magis = ma- 
giusj 

prinB, comp. adv., hefore. 
[prae.] 

prlTatOB, a, um, adj., pri- 
vate, [privo = deprive.1^ 

pr5, prop. w. abl., hefore, for, 
in hehalf of, inproportion to, in 
ihe place of, in aceordance with, 
in return for : prò castri», in 
front of ihe camp ; prò bis, on 
their hehalf; prò moltitudine, 
consideringihiirnumbers; prò 
magnis omciis, in return for 
great aerricp»; prò pmetorc, 

1 
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serving as praetor; prò viso, 
OS if 8een ; prò vallo, to serve 
as a rampali. 

prSbo, are, avi, atum, v. a., 
appróve, prove, [probns.] 

pr5-o9cLòy ère, cessi, cessQm, 
V. n., advanoe. 

Prodlliu, 1, m., Gaius, Vale- 
rius ProciUuSj a Gaul and 
great friend of Oaesar, sent by 
him as ambassador to Ariovis- 
tu8,'by wbom he was detained 
but afterwards resoned, 19, 
47, 63. 

prS-onrro, ere, ì, sum, v. d., 
runforward, 

pro-d-eo, ire, ii, Uum, v. n., 
comeforthf advanoe. 

prii^dOi ere, dldi, dltam, v. a., 
givo up, transmit, ha/nd down, 
hetray. 

prd-dftoo, ere, xi, cium, v. a., 
ìeadforth, hring out, próloìig, 

proelium, i, n., battle, [perb. 
= pro-duilium.] 

prSfeotio, òuis, f., setting out. 
[profioìscor.] 

prSfeotuB, a, iim, part of 
prdflciscor. 

prdfXoio, ère, feci, fectum, 
v. a., advanoe, hring ahout, 
effect. Qfacio.J 

prdflouoor, i, prófectus, v. n., 
set out [Ut. moke forth ; cp. 
facesse] 

pro-fùgio, ère, fugi, ftlgltum, 
V. n., eecape. 

pr5-gredior, i, gressus, v. 
dep., step forth, advanoe, prò* 
ceed. [gnMor, gradus.] 

prS-ubeo, ère, ui, Xtum, v. a., 
prevent, hinder, restrain. Used 
by Gaesar, Cicero, and Livy, 



witb the infin., not witk quo- 
minns. [babeo.] 

pr5-ìoio, ère, ìéci, iectum, 
V. a., cast forth, fling away. 
[prò, i&oio.] 

pr5-iii5yeO) ère, movi, mó- 
tum, V. a., move fonoo/rd, ad- 
vanoe. 

prSpè, adv., near, nearly; 
prep. w. AGO., near : prope hos- 
tium castra, near the enemy*8 
camp, [prò, -pè; cp. nempe, 
quippe.] 

pro-pello, ere, ptllì, pnlsom, 
V. a., puah forwarda, rout, 15. 

propìnqua, ae, f., (femalé) 
relation, 18. 

propinqui», a, nm, adj., near, 
related. 

prSpins, comp. adv., nearer, 
too near; w. AOO. tumnlum, 
46. [própe.] 

pr5-pdnOy ère, pdsui, pdsY- 
tum, v. a., pu4i forwa/rd, può' 
lish, show; quod antea taoue- 
rat, proponit. 

proptèr, prep. w. acc., on 
account of, close to. [= pro- 
piter from prope ; cp. subter, 
Inter.] 

proptèr-é&, adv., on that ac^ 
oount, therefore. [propter c& 
(orig. ea) m* propter ea(m 
rem).] 

pro-pulso, are, avi, atum, 
V. a., repel, [frequ. of pro- 
pello.] 

pro-spXoio, ère, spezi, spec- 
tum, V. a., look cut, take timdy 
measures, 23. [spècio.] 

pro-vinoia, ae, f., a province, 
esp. ths Province, the S.E. 
part of Gaul, now Provehce. 
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[etym. doubtful, perh. contr. 
iiom (1) proYidentìa, or (2) 
pionoYentia, op. nuntìas.] 

prùiSmJbi adv., nearest, next 
[proximns.] 

proadmns, a, um, superi, 
adj., nearegt, next; proxìniTifl 
dies, next day; (oonstruoted 
w. AGO., w. DAT., or with ab 
and abl.) [prope.] 

pubUcé) adv., publicly, on 
hehalf of ihe State, [publi- 
cus.] 

publXons, a, um, adj., public ; 
in publiomn, for the use of ali. 
[= populiOQS ; popnlns.] 

PabUUB, i, m., a Boman prae- 
nomen. 

piidet, Bit, y. impers., it 
shames ; w. acc. of person, 
gen. of ihing. 

piidSr, 5nÌB, m., àhame, mo- 
desty. 

puSr, eri, m., boy. 

pugna, ae, f., fight, haiUe. 
[loot PUÒ ; cp. pungo, pugil.] 

pngnoi are, avi, atum, v. a., 
flght. [pugna.] 

pnlfl-, supine stem of pollo. 

porgo, are, avi, atum, t. a., 
clear (of blame). [= pùrtgo, 
i.e. purum ago.] 

p&to, are, avi, atum, v. a., 
think, eoneider, [root fu = 
cleanse ; cp. purus.] 

FyrSnaeiui mons, esp. plural 
Pyrenaei montes, Óie Pyrenees^ 
between Franoe and Spain. 

Q. for Quintus. 
qnft, adv., ixihere. [qui.] 
qnadr&gint&, card, adj., 
forty. 



quadrìngenti, ae, a, card 
adj., four hundred. 

qnaero, ere, quaesiyi, quae- 
Bitum, V. a., eeefe. 

quaestor, òris, m., quaestor, 
the paymaster of the province 
who in time of war had charge 
of themilitary chest. [= quae- 
sìtor, from quaero.] 

qnfilis, e, adj., such a», correi, 
to talis (8uéK)y or iiiterrog. of 
what kind f 

quam, than, w. ocmpara- 
tives; w. superi, as . . . as 
possibU. 

qnam-dlft, adv., how longi 
or OS long as. 

quam-ob-rem, adv., tirhere- 
fore. 

quantos, a, um, adj., how 
greati or 08 great as. 

quftrè, adv., wherefore. 

qnartnfl, a, um, ordinai adj., 
fouHh. 

quattuor, card, adj., four. 

quattuor-dédm, card, adj., 
fourteen. 

-qnè, enolitic oonj., and. 

qnem-ad-modnin, adv., cu, 

just 09. 

quSror, i, questui, v. dop., 
eomplatn, eomplain of. 

qui, quae, quod, rei. pron., 
wTio, ujhiehy tchat. 

qnibiu-oiim, i.e. cum quibus. 

qnio-quam, anything (neut. 
of quisquam). 

qnio-qnid, tehatever (neut. of 
quisqnis). 

qnl-onmquS, quaecumque, 
quodciunque, prcfti., tohoever, 
wìiatever. 

quid, adv., why f 

I 2 
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quidam, quaeduiu, quoddam, 
pron., a certain oney a certain. 

qnldenii adv., indeed ; ne . . . 
quXdem, not ere». 

qviii, conj., ihat noty hut 
that ; esp. after a negative 
clause, non deterreri quin, not 
to be frightened from ; ncque 
abest suspicio quin, nor is ifie 
8U8picion wanting that [qui- 
ue.j 

qnin-dSoim, card, adj., fi/- 
teen, 

qnin-Stiam, conj., nay aìso, 
moreover, 17. 

qningenti, ae, a, card, adj,, 
Jive hundred, 

qiimqn&gÌ2Lt&, card, adj., 

fifty- 

qninqaS, card. adj.,^t;e. 

qnintns, a, um, ordinai adj., 
fifth. 

QnintoSi i, m., Boman prae- 
nomen. 

qni-que, and who, 

quia, quid (qui, quae, quod), 
interrog. pron., whoì whichf 
whaif 

quia, qu&, quid, indef. pron., 
any; si quia, if any^ one ; ne 
quis, thai no one ; quid auxilii, 
any help, 

quisquam, quicquam, indef. 
pron., any one (at aU); uec 
quisquam, and no one. 

quiBquS, quaeque, quicque 
(quodque), indefi pron., eam. 

qnd, ad?., tohither, lohere; 
w. compar., in order that 

quòd, conj., hecauscy in that, 
whereas; quod si, even if ; 
quod temptassent, thp fnet óf 
Ihfir hapfn^ trhd. 



quo-mlnoB, conj., hy tohich 
the lese, that not; recusare 
qiiominus essent, refuse to be. 

qudniam, conj., since, w. in- 
die [quom (quum) iam.] 

quoque, adv., aUo, 

quot-annis, ad?., every year, 
yearly. 

quotldiàniu, a, um, adj., 
daily. Qiiuotidie.] 

quStldié, adv., daily, day hy 
day. [quot, dies.] 

qndtiSs, qudtiens, adv., hoio 
often ? or as often cw. [quot.] 

quum (quom, oum), relative 
coni, of time, when (w. indie, 
and subj.) ; causai, since, see- 
ing tfuit (always w. subj.). 

ràdiz, icis, f., root; radiccs 
montis, the base (spurs) of the 
mountain, [cp. ra-mus.] 

rapina, ae, f., plunder, [ra- 
pio.] ^ 

ratio, ónis, f., calculationf 
methody pian, design, condition, 
reason; ea ratione, on ihese 
grounds. [reor, ratus.] 

ratis, is, f., ship, raft [cp. 
remus, tri-remis, etc.] 

Baiuloi, orum, m., a Geltic 
peop]e on the S. bank of the 
Bbine from the Aar to Basel. 

réoens, ntis, adj., fresh, re- 
cent. [rS- ; cp. candeo, candor.] 

rScept-, bupiao stem of re- 
cipio. 

ré-olpio, ere, ccpi, ccptum, 
V. a., get back, receive, icitti- 
draw, admit; se recipere, io 
retreat. [capio.] 

rS-cf&80, are, avi, atum. v. a., 
rpfiiap. [causa.] 
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rSda, ae, f., chariot, 51. 

red-do, ère, dldi, dltum, v. a., 
give back, render. 

rSd-eo, ire, ii, Itum, y. n., 
go back. [The orig. form of 
re- was red-; cp. red-do, rel- 
latus, rel-liquiae, red-duco.] 

réd-ìgo, Sre, égi, actum, v. a., 
hring back, reduce ; ia provin- 
ciam redigere, reduce io the 
condition of a 'province, [ago.] 

r§d-ImO| Sre, émi, eraptiiiU} 
Y. a., buy. [emo.] 

red-intSgro, are, avi, atum, 
V. a., renew. 

réd-ìtio, ònifl, f., return; r. 
domum, return home, [red- 
ire.] 

re-dtloo, Sre, xi, ctum, y. a., 
lead back, hring ba^^k. 

rS-fSro, ferré, ret-tali, rela- 
tiim, y. a., bring ba^k, take 
ha^k, report ; pedem r., reireat ; 
hanc gratìam referre, make thU 
return. 

règio, ònis, f., direction^ re- 
gion. [rego.] 

regxmm, i, n., royal iwicer. 
See 3. 4 (note), [rex.] 

rS-ioio, Sre, ièci, iectum, y. a., 
throw back, throw away ; ne 
pila reicerent, not to throw 
ba/sk, i.e. in an»wer. [re, 
i&cio.] 

reieot-, supine stem of ré- 
Icio. 

rel§t-, supine stem of rSfSro. 

rS-linqnO) ere, liqui, lìotum, 
y. a., leave béhind, ahandon. 
[linquo, cp. A.c/irc0.] 

r^Uqùns, a, um, adj., re> 
vnaining ; nihil est re liqui, 
nothing is Ufi. [re-llnquo.] 



rS-m&neO) ere, nsi, nsilm, 
y. a., remain behind. 

Bemi, orum, m., a Oeltio 
trìbe of Gkillia Belgica who 
haye giyen their names to 
modem Bbeims. 

rg-mlni800r, i, y. dep., cali 
to mind. [cp. momor.] 

ri-mitto, ere, misi, missmn, 
y. a., send back, rdax. 

rS-mSveo, ère, mdyi, mutum, 
y. a., remove, send away. 

ri-mlknSror, ari, atus, y. dep., 
recompense. [munus.] 

re-nnntiO) are, ayi, atum, 
y. a., bring back word, [uun- 
tius.] 

ré-pello, Sre, reppuli, repul- 
sum, y. a., drive back. 

rSpentS, ady., suddeìdy. [ru- 
pens = sudden.'] 

rSpentiniu, a, um, adj., sud- 
den. [rSpentc.] 

r8-perio, ire, reppSri, rSper- 
tum, y. a., fiìid, diseover; 
salntem leppererunt, reached a 
place of safety. [p&rio = pro- 
cure."] 

re-p6to, Sre, ivi, ìtum, y. a., 
demand Inick, cHaim my due. 

rep-piili, perf. of rSpello. 

rS-praeiento, are, ayi, atum, 
y. a., do at once, [bring bade 
to the present from the fu- 
ture.] 

rS-prSliendo, ere, i, sum, 
y. a., blame. [prehendo.] 

ré-pùdio, are, ayi, atum, 
y. a., despise, r^eet. [j)udet.] 

rS-pngnOi are, ayi, atum, 
V. n., resist, refuse, 

re*pTilB-i stipine stem of re- 
pello. 
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rei* rei, f., thing, matterà 
affair; accordihg to the con- 
text to be,translated by yarious 
words, e!g. ea rea, ihis con- 

Soira^y 0. 4 ; noyis rebus stu- 
ebat, ioas a/nxioue for a revo- 
lution; de re publica, àbout 
sixUs maUerSj 34 ; res militaris, 
military ta^séics ; res irumenta- 
ria, the com eupply; r. coxn- 
munis, common irUereets; res 
seoundiores, greater proeperity, 
[cp. reor.] 

re-Boindo, ere, acidi, soissum, 
V. a., cut awayy break down. 

re-MÌ80o, ere, scivi, scitum, 
V. a., asoertain. 

re-BorIbo, ere, psi, ptum, 
V. a., enról afresh, transfer, 

r6-ieryo, are, avi, atuiu, v. a., 
Jceep ÌHiókt reserve. 

re-BÌsto, ere, etXti, stltum, 
V. D., resisi. 

re-Bpondeo, ère, i, sum, v. a., 
ansioer; pauoa respondit, an- 
awered &n^%. 

re-BponBun, i, n., answer. 
[respondeo.] 

reB-pubUoa, rei publicae, f., 
coTnmon wealf state, 

re-Bpuo, ère, i, y. a., refuse 
mth soorn, 42. 

re-Btituo, ere/ui, ùtam, y.a., 
restare, replace, [statuo.] 

ré-t£Q6o, ère, ui, tentum, 
V. a., reskuin, detain, main- 
tain» [teoeo.] 

ré-Tello, ere, ì, yulsum, y. a., 
pulì down^ tear away. 

ri-yerto, ere, i, sum; rS- 
▼ertor, i, yersus, y, dep., 
return, 

rez, règis, m., king. 



BhdxiuB, i, m., the Ehine. 

BhSdanuB, i, m., the Bhone. 
rises in Switzerland and 
flows into the Gulf of Lyon 
after a course of about 500 
miles. 

ripa, ae, f., hanh (of a river). 
[cp. riyus.] 

rògo, are, avi, atnm, y. a., 
ask, request, [cp. (1) rego, 
rex ; or (2) prec-, prficor.] 

B5ma, ae, f., Bome, 

B5m&ai, orum, m., Romane. 

B5m&nu8, a, um, adj., Ro- 
man, 

ròt&, ae, f., viheel, [cp. 
ròlundus.] 

rurBUB, ady., again. [re- 
yersus.] 

BùtSni, orum. m., a Celtio 
tribe dofeatcd oy Q. Fabius 
Maximus, b.o. 121. 

BaepS, ady., often. [cp. 
saepes = a tbick hedge."] 

Baepe-ntUnSro, adv., often, 
freauenily. 

B&ltLB, ùtis, f., safely, pre^ 
servation, [cp. seryare, salyus.] 

Baneio, ire, nxi, netum, y. a., 
conflrm, ratify; iure iurando 
inter se sanzerunt, they bound 
each other hy solemn oaih. 
[cp. sacer.] 

Bftnlt&B, atis, f., soundness; 
in Banitatem reyerti, return 
to a sound state of mind. [sa- 
nus.] 

Bantònes, um, m., a Geltic 
people on the W. ooast of 
Gaul aboye tbe Garonne. 

Barclna, ae, f., hundle ; esp. 
in pi. the soldier's bagga^e, 
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carried by eacb man, and oon- 
sifiting of bis arma, óoìm for 
14 days, «itrencbing-stakes, 
saw, axe, spade, basket, cook- 
ìng implement, m ali weigb- 
ing about 70 Ibs. [sarcio.] 

satÌB, adv., enough; satis 
cansae, sufficient cause; s. 
habere, io he satisfied mlh, 
[= satios, as magis = 
magias, nimìs = nimius.] 

f&tÌB-f&oio, ere, feci, factum, 
y. a., eatisfy, apoiogize. 

ràtÌB-fàotìo, ònìs, f., satisf ac- 
tion, apólogy. [satisfaoio.] 

sàtiiii, comp. ady^ hetter. 

acSliU) èris, n., tdckedness, 
erime. 

■dentia, ae, f., hnowledge, 
seiencef acquaintance with. 
[scio.] 

MÌO, ire, ivi, itum, v. a., 
ìcnow, 

BorlbOy ère, psi, ptam, v. a., 
vnrite. [lìt. dig,'] 

Boatnm, i, n., shidd, [root 
8CU = eoverJ] 

■e, reflex, pron., self, him-, 
her-, itsélf, themsélves. 

8éoixu9 (with nibilo), nibilo- 
secius, none the lesa. 

idordto, adv., secretly, [se, 
cerno.] 

aS-cnin = cum se. 

sSonndtun, prep. w. aoc., 
next, along, according to, after ; 
secundum ea, next io these 
considerations» [seonndus.] 

sionndiu, a, um, adj., follote- 
ing, 8eeond,prosperr)us; secun- 
dae res, prosperity. [sequor.] 

sScns, ady., otherime, [root 
SEO ; cp. sequor.] 



s8d, conj., hut [conn. w. 
8UUS, lit. hy itsélf, apart^ 

sè-déoim, card, adj., sixleen, 

s^des, is, f., ubode, dwelling, 
[cp. sédeo, sedare, sedile, sella ; 
Engl. seat, sit.] 

sS-ditioBiis, a, nm, adj., sedi* 
tious, [sé, do.] 

Sedoflii, orum, m., a German 
tribe between tbe Main and 
Keckar, forming part of tbe 
army of Ariovistus, 51. 

ESesniiayi, omm, m., a Oeltlc 
Bopie "W. of the Rhone near 
yon, dients of the Aedui, 
10. 

tlémSì, adv., onee, [root sàk 
= one ; cp. sim-ilis, sim-plez, 
sem-per.] 

sèmentis, is, f., a somngi 3. 
[sero.] 

■empir, adv., aliDays, [op. 
semel.] 

sSn&tus, US, m., a senate. 
[senex.] 

lenex, s6nis, m., an old man 
adj., aged. [cp. senectus, sena- 
tus, senilis.] 

s9ni, ae, a, distrib. numerai 
six eacih. [sex.] 

sententia, ae, f., opinion^ 
vote ; in eam sententiam quare, 
to the ejfeet (hai. [sentio.] 

sentLO, ire, sensi, sensum, 
y. a., perceive, 

BS-pàr&tim, ady., separatdy, 
[sé-paro = disjoin^ 

septem, card, adj., seven, 

Septen-tridnis, m. (or pi.)» 
ihe North. [Either (i.) the 
seven pHoughròxen, (w. trio cp. 
traho) ; or (ii.) the seven stars, 
contr. from septem striones.] 
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Beptimas, a, um^adj., seventh. 

BipulfOra, ae, f., buricU. 
[sepult-, sopine atem of sepe- 
lio.1 

SeqiUlna, ae, f., the Beine, 

Séqn&ni) orum, m., a btrong 
Celtio trìbe dwelling between 
Mount Jura and the Saòne 
(chief town Vesontio, i.e. Be- 
san^on), who had invited Arìo- 
vistus aerosa the Khine, bui 
belng spoiled by him requested 
Gaesar's help. 

flSqiior, ì, sScutus, v. dep., 
fóUoWj pursue. [op. secun- 
dus.] 

servllifl, e, adj., servile; s. 
tumultus, (he slaves* revolt, 
[servus.] 

ser^ttlB, ùtis, f., slavery, 
[servus.] 

servus, i, m., sJave, 

8é-s5 = se. 

seu = sive. 

sex, card, adj., eix, 

Bez&gìntft, card, adj., eixty. 

sex-centi, card, adj., ma; hun- 
dred. 

sex-dSoim, card, adj., six- 
teen, 

si, conj., if; quod si, now 
if; si non (mìnus), if not ; si 
poBsent, to try if they could. 

sXbi, dat. of se. 

sic, adv., 80, thu8 ; sic . . . ut, 
80 that (= si-cé, i.e. si loca- 
tive of root SA ; -ce demonstr. 
suffix). 

Bio-ut, adv., just 08, 

sigmun, i, n., sign, signal; 
ensign of the legions, after the 
time of Marius a silver eagle : 
signa ferro (inferro), to ad- 



vance ; signa conversa intu- 

lerunt, faeed about and ad' 

vaneed, 

' Silva, ae, f., wood, Takin to, 

bnt not der. from, 0Ai}.J 

ribniU, adv., at the same 
time. [cp. semel.] 

slmtilàtio, ònis, f., pretence^ 
fcint [simulo.] 

dmiilo, are, avi, atum, v. a., 
pretend; feign. [similis.] 

sin, coDJ., hut if, if however, 
[= si-ne.] 

sXnS, prep. w. abl., without, 
[si (demonstrative instrii- 
mental), ne (negative).] 

sing^, ae, a, adj., one at a 
time, single : in singulos annos, 
year hy year ; quoS singuli 
singulos delegerant, wìiom they 
had each severally chosen, [cp. 
semel.] 

slnister, tra, trum, adj., left, 
on the left, [perh. cp. slnus 
(= fold of toga); w. doublé 
comp. ending is and ter, cp. 
msig-is'ter, mm-is'ter,'] 

sinistra, ae, f., the Ufi 
(hand), [sinister.] 

si-qnis, qua, quid, indef. 
pron., if any. 

si-vS, san, whether, or if; 
sive (seu) . . . sive (seu), irM/ier 
, . , or (if). 

sSoer, Cri, m., faiher-ia- 
law, 

s5oin8, i, m., comrade, aUy, 
[cp, sequor.] 

sol, solis, m., sun. [cp. sììr- 
énus.] 

s51nm, adv., ordy, alone ; non 
solum . . . sed (etinra), not onhj 
. . . but also, 12, 20. [sólus.] 
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■Slum, i, n.) totZ, ground; 
soliim agri, the mere §c4L [op. 
sOlidus.] 

idliu, a, um (g. ina, d. i), 
ordy, alone, [orìg. = sollus, 
tohoie ; cp. salus.] 

sSror, 5ri8, f., sìsf^. 

■on, rtis, f., Zo^ [sero; cp. 
fora, fero.] 

■patium, i, n., tpciee ; inter- 
ra!^ whethcr of timo or spaco. 

tpèeÌM, ei, f., appearanee, 
sight, [spècie] 

■peoto, are, avi, ainm, t. a., 
look^ fiuse; Aqnitania spectAt 
intev, le. /ace« tì.W, [frequ. 
of spccio.] 

■pèeiilor, ari, atus, v. dep., 
ioaieh, [Rpecula = a waXch- 
iower.'] 

fpSro, are, avi, atum, v. a. 
and n., hopefor, hope, [spes.] 

Bpès, ei, f., hope: habere 
spem, io enteriain a hope ; spe 
délci, io he diiappointed, 

fpbitas, iis, m., breaihy aire ; 
tantoB sibi spiritas sumere, to 
assume 9udi airs, [spiro = 
hreathe.'] 

■ponte, meà (tua, sua), of 
my (thyy etc.) own accord. 
[abl. of spons, cp. spondeo; 
lit. pledgiTig onesdf to do a 
thing.] 

itàtim, adv., on the spot, im- 
mediately. [sto.^ 

itìituo, 6re, ui, ùtum, v. a., 
set up, resolvey deem, decide: 
gravitar statuere in aliqiiem, 
io take strong meastires against ; 
non exspectandum sibi statuit, 
deeided that he ought not to 
trait. [sto.] 



itlpendiftiiiu, a, nm, adj., 
tributary ; subst. m., a trUm- 
iary. [stipendium.] 

Btìpendinmi i, n., tribute; 
s. pendere, pay tribute, [stips, 
pendo.] 

Btùdeo, ere, ui, v. n., am 
zealous, give attention tOy desire 
anxiously ; s. novis rebus, aim 
at a revolution. 

■tttdiuxii, i, n., zealy earnest- 
ness, regard, desire ; s. iu popu- 
lum Éomanum, affection for 
the R. p, 

■ab, prep. (i.) w. ago., under 
(pt motion) : sub iugum mit- 
tere, send under the yoke ; 
sub primam nostram acieni 
successerunt, carne up dose to 
our front line, (ii.) w. abl., 
under, 

■ab-dfLco, ère, xi, ctum, v. a., 
draw off, draw up. 

■ub-eo, ire, ii, Itum, v. n., 
go under, undergo, come up, 
approach ; subire periculum, 5. 

■&b-Ieio, ere, iéci, iectum, 
V. a., throuj up, expose, bring 
under, [sub, i&cio.] 

■ub-iBOtUfl, a, um, adj., lying 
under, subjeeted io, [sùb-Icio.] 

■ftUtóy adv., suddMly. [sub- 
eo.] 

■ub-l&t-, supine stem of 
toUo. 

■nb-lévo, ai-e, avi, atum, 
V. a., raise up, aid, 

Bub-mlnirtro, are, avi, atum, 
V. a., supply,fumish, [manus.] 

sab-àdium, i, n., succour, 
aid, [sedeo.] 

Bub-nsto, ere, stlti, v. u., 
make a stand, 15. 
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sab-mim, esse, fui» v* n., he 
near. 

lub-tr&ho, ere, zi, ctom, v. a., 
wiihdfUiJDf draw off, 

lub-yého, 8re, zi, ctum, y. a., 
earry up (8tream\ 16. 

■oo-oèdo, ere, ssi, ssum, v. a., 
succeed^ eome next. [sub, 
cedo.] 

Svebi, onim, ul, a large Ger- 
man trìbe. liying near Suabia 
and the Black Foresi. 

Bolla, ae, m., Lueiua Cùme- 
liui SvUa (b.o. 188-78), oham- 
pion of the aristocracy against 
Marìns, and for some years 
dìctator at Rome. 

sum, esse, fai, y. n., am: 
popolo Romano est, iheBoman 
peopU hat; Gallia est Ario- 
visti, QatA heUmgs to Ario- 
vistus. 

somma, ae, f., sum^ the whóle. 
chief management. 

som-moyeo, ere, movi, mó- 
tum, y. a., drive off from, [sub, 
moveo.] 

sommos, a, nm, adj., higheat, 
chiefy greateet, utmott^ most 
importanti somma spes, very 
greaihope; summom iogum 
montis, the mountain^s higheat 
ridge. 

sGmo, Sre, psi, ptom, y. a., 
take, chooee^ assume ; s. soppli- 
cium, inflict punithment* [sob, 
emo.] 

sompt-, snpine stem of somo. 

somptos, 08, SL, expense, 
eost, 

silperbfi, ady., proudhf. 
[soperbos, soper.] 

BopSrior, US, comp. adj., 



higher, hetter, former; e loco 
superiore, from a vantage 
ground, [superus.] 

sùpero, are, avi, atom, v. a. 
and n., overcome, pass heyand, 
prevaU, survive, [soper.J 

sftper-som, esse, fai, v. n., 
remain, he Ufi, 

siipSros, a, om, adj., àhove ; 
desapero,/romaòov6. [soper.j 

sop-pSto, eie, ivi, ìtum, y. n., 
he at hand. [sub, peto.] 

sop-pUoiter, adv., in a eup- 
pliant manner, [supplez ; 
sub, plico = hend the knees,'] 

sop-plMom, i, n., puntai- 
ment ; s. sumere, ir^/li^punish' 
ment; supplido amcere, pun- 
ish, 

BUp-p«rto, are, ayi, atum, 
y. a., earry up, hring up to, 
[sub, porto.] 

sopri, ady., above; prep. w. 
Aco., ahove, 

Bos-dpio, Sre, cepi, ceptum, 
y. a., tmdertahe, [subs (i.e. 
sub), c<u>io.] 

BO-spioiD, ère, spezi, spec- 
tom, y. a., suspeet, [sub, 
spScio.] 

sos-pldo, ònis, f., su^ncion ; 

g]., grounds of suspicione 19. 
prob. oontr. from suspicitio, 
and ofkeo spelt suspitie.] 

Bos-pìoor, ari, atus, y. dep., 
suspeet. 

fOB-tlneo, ère, ni, tentum, 
y. a., hear, supporta su^stain, 
withstand, check, restrain. 
[sobs, teneo.] 

BOOB, a, um, possess. adj., 
his-, her-, its; their-own; plorai 
subst. sui, his (their) men. 
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tabemaoftlnin, i, n., tent, 
[tabema = hut!] 

tàbfila, ae, f., tablet, [root 
TA = Btretch; cp. tabema, 
tenus.] 

taoéo, ère, ui, Itum, v. n., 
he silent, 

tacìtiut, a, nm, adj., sUent 
[taceo.] 

ttaif adv., 80. [aco. f. of 
demonstr. root ta; cp. tum, 
tamen.] 

tam-diu, adv., 90 long. 

tamen, adv., yet, neverth&' 
lese. [cp. tam, tum.] 

tam-etsl, conj., aUhottgh. 

tandem, adv., at last, ai 
length ; ia questions, pray. 
[tam, dem (dettionBÌr.\ just 90. 
far.-] 

tanto 8p$r$ (tant5p8rg),ady., 
80 greaUy. 

tantns, a, um, adj., so great, 
80 mtuih. 

teotnm, i, n., roof, house. 
[tego =5 cover.'] 

télnm, i, n., toeapon for 
throwingf hólt, shaft; iacSre, 
mittere, o5n-Xc6re. [= tex- 
lum ; cp. tó^ov.] 

tSmMKini, a, um, adj., ra^^, 
heedless. [temere.] 

témSre, adv., roMy^ at 
random, [Ut. darkly ; cp. 
timor.] 

tempSrantia, ae, Smodera- 
twn. [temperane, tempero.] 

tempero» are, avi, atum, y. n., 
refrain; non tempero mihi 
qnin ezeam, do not .refrain 
from going forth, [tempus.] 

temptO) are, avi, atmn, y. a. 
and n., aiiempt^ try. [tendo.] 



tempnfl, dris, n., time. 
[prob. a section, temno = out] 

téneo, ère, ui, tum, y. a., 
holdy restrain : memoria t., 
remenìber; lacrimas t., restrain 
one^s tears. [root tan = sia-eteh ; 
cp. tendo, tennis, tener, tenor, 
tenus.] 

ter, ady., Hhree titnes, (hrice. 

tergun, i (tergus, dris), n., 
ÌHick ; tergum vertere, tum and 
ftee. 

terra, ae» £, earth. 

terrSnns, a, um, adj., of 
earth. [terra.] 

terting, a, um, ordinai adj., 
third. 

testftmentnm» U n., will 
[testis.] 

tefltìmoninm, i, n., witness, 
etide'Qee. [testis.] 

teetÌB, is, m. f., a mtness. 

TentSni, orom (TentoneB, 
um), m., a powerfol German 
tribe, who with the Cimbri 
about B.C. 113 began to ravage 
Gaul, but were cut to pieoes 
by Marius at Aquae Sextiae, 
B.0. 102 ; ce. 33, 40. 

Tigi&rSni, orum, m., the 
Tigurini, one of the 4 cantons 
of Switzerland, 12. Introd., p. 
xii. 

Tlgfii^nfl, a, um, adj., 
Tigurine; pagus, 12. 

tlmeo, ere, ui, Itum, v. a., 
fear. 

tUnXdns, a, um, adj., fearful, 
timid. [tlmeo.] 



ti[m5r, òris, m., /ear. [timeo.] 
i, m., R< 
nomen. 



Tltns, 1, m., itoman prae- 
tSUro, are, avi, atum, v. a., 
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bear, endure. [root tol ; cp. 
tulio, tuli.] 

toUo, ere, sustilli, sublatum, 
V. a., raise, lift up, remowy do 
away with. [8ee tolero.] 

T&5i&tefl, ìmn, m., inhabi- 
tants of Tolosa in the Pro- 
vince, now Toulonse, 10. 

totf inded., so many. 

tStìldem, indeol., just so 
many, [tot, and demonstr. 
BufiSxdem; cp. idem.] 

tOtof, a, um (g. iuB, d. i), 
adj., the whóle, atl; t. mons, 
the tchole mountain, 

tr&-do, ere, dldi, dltum, v. a., 
ddiver up, hand doton, hetrny. 
[trans, do.] 

tritolila, ae, f., a spear^ 
lance of the Gauls and 
Spaniards, thrown by means 
of a strap by whieh it was 
swnng, 26. 

tr&ho, ere, xi, ctam, y. a., 
draWf drojg. 

trft-no, are, avi, atum, v. a., 
sicim aeross, 

trans, prep. w. acc, aeross. 

trans-dtLoO) ere, xi, ctnm, 
V. a., lead a>cross. 

trani-eo, ire, ii, Itnm, v. n., 
cross. 

tnuiB-flgo, ere, xi, xum, 
V. a., pierce. 

trans-n&to, are, avi, atum, 
V. n., smm aeross. 

trans-porto, are, avi, atum, 
V. a., earry a^sross, 

trecenti, ae, a, card, adj., 
tliree hundred. [tres, centum.] 

tté-déoim, card, adj., thir- 
teen. 

trSs, tria, card, adj., tkree. 



Treveri, oruni, m., a people 
of Gallia Bel«:;ica on the Mosel, 
with chief town Augusta 
Treverorum, now Trier, e. 
37. 

Tribdces, um (also -i, orum), 
m., a German people on tho 
Bhine near Strassburg, 51. 

tribtLnoB, i, m., trilmne ; esp. 
tribuni militum, ofBcers in 
the Roman army, young men 
of rank, G to each legion, with 
especial charge of the disci- 
pline, etc, commanding eacli 
two months at a time, e. 39. 
[tribus = a fntc] 

tribuo, ère, i, ùtmn, v. a., 
assign, ascribe. [trlbuB.] 

trt-dnnm, i, n., space of three 
days. [tres, dies.] 

trlgint&, card, adj., tìiirty. 

trini, ae, a, three each, w. 
words used only (or in a dif- 
ferent senso) in pi., three ; tri- 
nae catenae, threefold fetters. 

tri-plex, pllcis, adj., three- 
fold. [ter, plico ; cp. duplex.] 

trifltifl, e, adj., sad, torrmc- 
fui. [cp. terreo.] 

trifltltia, ae, f.jSadness. [tris- 
tis.] 

Tnlingi, orum, m., a German 
people in S. Baden, 5, 25, 28, 
29. 

tnm, adv., then. [8ee tam.] 

ttbnnltus, ùB,m.,disturl>ance, 
oMreak, esp. a rising in Cisal- 
pine Oaul (or Italy) ; servilis 
tumultua, the insurreetion of 
the slaves, 40. [tumeo ^ swéll.'] 

tiUntilnB, i, m., mound, heap. 
[tumeo = stoeU.^ 

tnrpis, e, adj., base. 
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ubi, coiìj. (i.) of time, vlien ; 
ubi iam, cis soon as. (iì.) of 
place, toJiere. [= quo-bi, loca- 
tive of qui.] 

tfbii, orum, m., a Gennan 
people Oli the £. bauk of the 
Khine near modem Cologne 
(then Am Ubiorum), who took 
part with Gaesar agaiust the 
Germans, 54. 

nloisoor, i, ultus, v. dep., 
avenge, punish. 

xJlxLB, a, um, adj., any at aU. 
[conti, from ùnulus, dim. of 

UDUS.] 

nltlrìor, US, comp. adj., /ur- 
tlier, [ultra.] 

iiltr&, prep. w. acc, heyond. 
[ep. oUus (old form of ille), 
nitro, olim.] 

nltard) adv., hesides, unasked, 
42 ; ulàro citroque, hither and 
thither. [See ultra.] 

nlt-, supine stem of ulcisoor. 

nmqnanii adv., ever. 

nnft, adv., at the same time, to- 
gether ; esp. una cum, together 
tcith. [abl. f. of unus.] 

TindS, adv., whenee, from 
which. 

vndXque, adv., from ali sides. 
[undé-que, lit. whence soever,"] 

faam, a, um, adj., one, one 
only, [cp. Engl. one.] 

urbe, urbis, f., city, esp. the 
city (of Bome); maturat ab 
urbe proficiacì, 7. [lit^ strong- 
hold.'] 

usquS, adv., even. [= ubs- 
que ; i.e. ubi, s (locative), 
qued (abl. of quis).] 

ùsas, a, um, from utor. 

usuB, lìs, m., uAp, Pìuploij' 



metit, seì'vice, advanlaye ; ex 
usu, advantageous. [utor.] 

ut, ùti, (i.) adverb, a«, how^ 
in tohich manner ; (ii.) final 
conj., that, in order that. 

iitér, tra, trum (g. trius, d. 
tri), interi og. pron., tchich of 
the tvco. 

ùterqne, utraque, utrumque, 
indef. pron., each of two, hotli. 

ùtL See ut. 

fltor, i, ùsus, V. dep., use, 
make use of. 

utrimque, adv., oh hoth siden. 
[uterque.] 

ntrom, adv., whether ; utrum 
. . . an, whether ...or; utrum 
. . . necne (or not), 50. [uter.] 

ozor, óris, f., wife. 

^co, are, avi, atum, v. n., he 
empty, he unoccupied. 

^^nm, i, n., ford. [cp. 
vado, lit. that through which 
one can go."] 

vàgor, ari, atus, v. dep., 
loander, [cp. veho.] 

vàleo, ere, ui, Itum, v. n., 
am strong, prevali : plurimum 
V., have very great weight ; 
pudor valet, ìias the upper 
hand. 

'^ISrius, i, m., Gaius Vale- 
riu8 Flaccus, pro-praetor in 
Gaul, B.c. 83, e. 47. 

vallnm, i, n., palisade, ram- 
pari. [coUective of vallus = 
atake.'] 

VangiSneB, um, m., German 
people on left bank of Bhiue 
near Worms. 

vasto, are, avi, atum, v. a., 
lay ìcnat,^, rarng*'. 
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T&tiein&tiO) ónis, f., divina' 
tion. [vaticinor, vates.] 

-▼8, euclitic particle, or. 

Yootlgal, ali8, n., tax, ptiblio 
revenue, [vectua (from veho).] 

veotiui, a, um, adj. 8ee Yého, 

ySlrSmenteri sidv., hotly, 
greatly, [yehemens, Ut. out of 
oné's mind."] 

vello, ere, xi, ctum, v. a., 
carry ; equo vectus, riding, 
43. [cp. via, vexo ; Eng. 
waggon.] 

vel, conj., or, [old imperat. 
of volo.] 

ySlim, vellem, from volo 
(velie) ; quid sibl vellet, what 
was hÌ8 óqjectf 44. 

vèlox, 5oÌ8,adj., smft^speedyt 
quick. [cp. volare = fly.'] 

vél-tlt, adv., just as. 

vSniOi ire, veni, ventum, v. n., 
come. 

VerUgéxLXUi, i, m., one of the 
four Helvetian cantons, 27. 

verbum, i, n., toord. [cp. 
Kngl. word.] 

vSreor, èri, Xtus, v. dep., /car, 
dread. [cp. òpdto, Engl. ward.] 

vergo, ere, v. n., incline, Uè ; 
vergit ad Septentriones, e 1. 

vergolnrStvf, i, m., Geltic 
iiame of the chief magistrate 
of the Aedui, 16. 

vero, adv., indeed^ in trtUh, 
hut. [verus.] 

verso, are, avi, atum, v. a., 
ke^ tuming, change ; cum his 
versabantor, wiih these tkey 
were oModated. [frequ. of 
verte.] 

▼erto, ère, i, sum, v. a., turn ; 
tergum v., turn in flight: 



Veraoloetiiui, 1, m., one of 
the Helveiii sent as an am- 
bassador to Gaesar, 7. 

vènie, a, um, adj., true. 

Vesontio, ònis, m., chief 
town of the 8equani on the 
Dabis, now Be8an9on, 38, 39. 

veeper, Sris (and èri), m., 
evening. [eenrepoy, é<nr4pa.'] 

vStmnns, a, um, adj., vete- 
rana experienced; esp. subst. 
veteran, i.e. a tried soldier 
opp. to raw recruits. [vetus.] 

vStibi, èris, adj., ancient, old. 
[cp. frof = year.] 

vezo, are, avi, atum, v. a., 
harass, ravage. [frequ. of 
veho; so muto, moveo; root 
VEH, cp. vehiculum, via, ve- 
lum.] 

via, ae, f., way, route. [^8ee 
vexo.] 

viotor, òris, m., eonqueror ; 
adj., victorious. [vinco.] 

vietdria, ae, f., viotory, con- 
guest. 

viotOB, a, um, part. of vinco, 
conquered. 

vìctus, tiSy m., food, living, 
mode of li fé. [vivo.] 

viene, i, m., viUage. [op. 
oÌKos, Éngl. -wick, e.g. Ber- 
wick.] 

video, ère, vidi, visum, v. a., 
see. [cjp. cTSor, Engl. wit.] 

vigilia, ae, f., vjoJcefulnese, 
watch; as a division (one- 
fourth) of the night : de (prima, 
secundà, tertià) quarta vigilia, 
àbout the first, seeond, etc, 
watch ; these being respec- 
tively 6 pji.— p.m., 9 p.m. — 
midnight, midnight— 3 a.m., 
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3 A.M.— 6 A.M. [vigil = watch- 
fui.-] 

^^gìntl» card, adj., twenty. 

TÌnoiO) ire, nxi, notiim, v. a., 
hind, 

TÌnoo, ere, vìoi, victuin, y. a., 
conc^uer, 

vmotiut, a, iim, part. of 
vincio. 

vinciUlum, vinolnm, ì, n., 
chain, hond, [vincio.] 

virès, ium, f., strengthy power. 

vìrttLS) ùtis, f., valourf virtue, 

vìb (vlm, vi), f., force, vio- 
lencey influence : vi, 6, per vira, 
14, hy force ; vim facere, em- 
ploy force, 8 ; vis hostium, the 
violence of the enemy, 

vIbub, a, um, part. of video ; 
prò viso, a» if seen. 

vita, ae, f., Ufe. [vivo, cp. 
filos.] 

Vito, are, avi, atum, v. a., 
avoid, 

viz, adv., Bcarcdy, with diffl- 
culty, 6. [perh. cp. vìnco.] 

Voooio, ònis, m., prinoe in 
Noricum, brother-in-law of 
Ariovistus, 53. 

vòoo, are, avi, atum, v. a.. 



Voooiitii, omm, m., a people 
in the Provincia betweenthe 
Isère and Duranoe, 10. 

v81o, ni, velie, v. n., vmh, he 
iffiUing : si quid se velit, if he 
wanted htm for anything ; quid 
sibi vellet, tbhat did he mean. 

voluntas, àtis, f., wtU, wish, 
desire, indination, goodwill, 
favorir ; eius voluntate, hy his 
leave, 7, 35. [volo.] 

Yolnpt&s, àtis, f., pUasure, 
[cp. ^\ir« = hope, volo.] 

Toz, vocis, f., voice, word, 
epeeeh, remark, [voco.] 

volgo, adv., commonly, gene- 
rally, everywhere, [volgus.] 

volgUB, i, n. (rarely m.), 
common people, the mass. 

TolnSro, are, avi, atum, v. a., 
wound, [volnus.] 

volnuB, erìs, n., wound; v. 
inferro, inflict a wound. [cp. 
vello = tear.] 

voltos, US, m., countenance ; 
voltum fingere, to assume a 
(cheerfuJ) expression, 50. 

volniui, 6ris, n., later form 
of volnus. 

▼ultiui, US, m., later form 
of voltus. 
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The foUowing are ready or in preparation : — 

.CJESAR. The Gallio War. Book I. Edited, with Notes 

and Vocabulary, by A. S. Walpole, M.A. [In theprett, 

GiBSAR. The Second and Third Gampaigns of the 

GALLIO War. Bdited by W. Q. Rutherj-ord, M,A., Balllol College, 
Oxford» and Assistant-ìlaster at St. Faul's School. [Ready. 

G^SAB. Scenes from the Fifth and Sixth Books of 

THE GALLIO WAR. Selected and Edited by C. Cqi^eck, M.A., 
FeHow ot Trinity Ooll^^, Cambridge, and Assistant-Mastet at Harrow. 

[Ready. 

CICERO. Sehct Lettera. Edited by ReV. G. E. Jeans, 
M.À., Fellow of Heftford College, Oxford, and Àefsistant- Master in 
Haileybiiry Coltege. [In the pre$s. 

ÈtTRIFÌDES. Hec'ttba. Edited by Bev. Joim Bond, 

M.A., ai^d A. S. WALPbLB, M.A. [Ready. 

GREEK TESTAMENT. SelectioQS. Edited by Rev. 

Q. F. Macleab, M.A., D.D'., Wardeu of St. Aulgastine's College, Can- 
terbury. [/» prejHàratUm. 

ÙERODOTUS. SelectioDS from Books VII. and Vili. 

THE EXPEOITION OF XERXES. Edited by A. H. Cookk, B A., 
Fellow of King*» College. Cambridge. [Ready. 

HaMER'S ILIAD. Book XVIIl. The Arms of 

ACHiLLtiiS. Edited by S. R Jameb, M.A., Scholar of Trlnity 
College, Cambridge, and AaéiitaDf-Master at Eton. [Ready. 

6ÓRAGE. The Odes, BookB I. II. and III. Edited by 

T. E. Page. M.A., late Fellow of St. John's College, Cambridge, and 
Assistant'Mfaster at tlie Charterhouse. la. 6d. eaoh. [Ready. 

H;0RAGE. The Fourth Book of the Oded. By the 

same Editor. [In preparation. 

fiORAGE. Select Epodes and Ars Poetica. Edited by 

: Rev. H. A. Dalton, M.A., late Student of Christ Church, Oxford. 

[In preparatiosii. 
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HORÀGE. Selectìons from the Eplstles and Satire^, 

Edited by Rcv W. J. F. V. Bakbr, B. A., Fellow of SI John's College, 
. Cambridge, and Assistont-Maflter at Mailborough. [Rvodg. 

L1V7. The Hannibaliau War. Beiog pai-t of the 2i8t 

and. 22iid Books of Lh^, adapted for the use of beginoers. By G. C. 
Macaulay, il. a t Assistant- Master at Bogby, foruierly Fellow of 
Trinity College, Cambridge. IReady. 

LIVY. The Last two Kings of Macedon. Scenes from 

THE LAST DECADE OF LIVT. Belected and Edittd by F. IL 
Bawlims. M. a., Fellow of King^s College, Cambridge, and Assistant- 
Mnster at Eton. [In preparalim. 

OVID. Selections, Edited by E. S. Shuckbdrgh, M.A., 
late Fellow of Emmanuel College, Cambridge, and Assistant-Master at 
Eton. IReadg. 

PLATO. Eathyphro and Menexentts. Edited by C. £. 

Gbaves, M.A. [Rtadg. 

TH6 GREEE ELE6IÀG POETS. Sebcted and Edited 

by Rev. HERUfiRT Kynabto», M A., Principal of ' Chelteoham 
College, and fonnerly I-'ellow of St. Joha's College,. Cambridge. 

iReadu. 

THUCYDIDES. Book IV., Oh. 1-41. The Captare 

OF SPHACTERIA. Edited by C. E. Orates, M'. A., Classica] Lecturer 
and late FeUow of St. John's College, Cambridge. [JSMdy. 

THUGYDIDES. The Bise of the Athenian Empire. 

BOOK I., Ch. 8d— 118 and 128—138. Edited bv F. H. Co'lson, B.A , 
Fellow of 8t. John's Colege, Cambridge, and Aasis^ant-Master at 
CUfton College. [fn prtpuraUom. 

VERGIL. The Second Georgio. Edited by Rev. J. H. 

Srrine, M.A., late Fellow of Merton College. Oxford, and Assfstant- 
Master at Uppingham. [Read^i 

VIRGIL'SJENEID. I. With. Notes and Vocabulary. By 
A. S. Walpole, M.A. [/» ih*préu. 

VIRGIL. The Fifth £neid. The Fnneral Games. 

Edited by Rev. A. Calvert, H.A., late Fellow of St. John's College, 
Cambridge With Vocabulary. [Readgt 

XENOPHON. Anabasis, Book I. With Notes and 

Vocttbulary. By A. 8. Walpole, M.A. [In ih* preti, 
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